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BCTYII
IIpeamMeTroMm Marictepchbkoi poOOTH € JIEKCMKO-CEMAaHTHYHI Ta MOTHBAIlINHI
0COOJIMBOCTI CY4aCHHUX TaCTPOHIMIB, a caMe Ha3B COJIOOIIIIB.
O0’eKTOM JOCHIKEHHSI € CyYacHI Ha3BU KapaMeIbHUX Ta IIOKOJAJHUX BUPOOIB
BIJIOMHUX YKpaiHChKMX BUpOOHHKIB: (ipm «Roshen», «Konti» Ta «JIbBiBChKa
MaNCTepHS MIOKOJIATY»
Meta maricrepcbkoi po00TH — 3/1IHCHUTH KOMIUIEKCHUN aHai3 Ha3B YKPaTHCHKUX
COJIOZIONIIB Y JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOMY Ta MOTHBAI[IHHOMY acIleKTax.

Peanizaris moctaBieHoi MeTH niepeoayac BAKOHAHHA TAKUX KOHKPETHUX 3aB/IAHb:

1. OmnpamoBaTd HayKOBY JITEpaTrypy, IO CTOCYETbCI OHOMACTUKH Ta
racTPOHIMIB, SIK YACTUHU OHIMHOTO TIPOCTOPY

2. BuokpeMuTH TacTpOHIMH 3-TIOMDXK IHIIUX CTPYKTYPHUX OJIMHUIIb, SIKI €
YaCTMHAMU OHIMHOI'O MPOCTOPY Ta B KOHTEKCTI 3arajbHOI TEPMIHOJIOTTYHOI
HEBIOPSIIKOBAHOCTI

3. IoknacudikyBaTu Ta mpoaHagizyBaTy 310paHi Ha3BU 3 TOUKHU 30pYy CTPYKTYpH,

ITOXOKCHHA Ta MOTI/IBaHﬁ.

AKTYaJIbHICTh [JOCJII’KEHHsI Yy TOMY, IO BJIACHI HAa3BM TOBAapiB € OCOOJMBHUM
KJIACOM CYYacCHOi OHIMHOI JICKCHKH, IIIO MIATBEP/KYE BAKIIMBICTD ii TOCTIKESHHS B
ijoMy. OCHOBHOIO MM03aMOBHOIO (DYHKIIIE€IO HA3B IYKEPOK € 3a0€3MEUYCHHS MOMUTY
Ha TOBapH, sIKI BHpOOJIA€ TEBHA KOMIAHIS, y HAIIOMY BUNAAKy — BUPOOHUKHU
conopouriB. PexnamHa ¢yHKINS BiIpi3HSIE TAacCTPOHIMHU BiJl IHIIUX CTPYKTYPHHUX
OJIMHUIIb OHIMHOT CHCTEMH MOBH, OCKUIBKM CaMe BOHA HaiOuiblie 30JuXKye iX 13
MapKETHHTOM, €KOHOMIKOIO, TICHXOJIOTI€0, TOIIO. TakoX B MOBO3HABCTBI JIOCI HEMAE
YCTAJICHOTO TEepMiHA, SKWW OW TMO3HA4YaB Ha3BH, M0 OE3MOCEPEIHBO CTOCYHOTHCS

MarepianbHOi chepu TiSTLHOCTI JIFOIUHH.

/lxepenbHO0 023010 JOCJIIKEHHSI € TacTPOHIMHU YKpaiHCbkux (ipm «Roshen»,

«Konti» Ta «JIbBIBChKa MaliCTEPHS IIIOKOJIAITY>

CTpykTypa Mmaricrepcbkoi po0OTH: [OCTIIPKEHHS CKIAQTAEThCS 31 BCTYMYy, €

3’COBAHO AKTyaJIbHICTh TEMH, BHU3HAYEHO MPEAMET, 00 ’€KT Ta JpPKepelbHy O0a3y
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TOCITIKEHHS, cPOPMYIIBOBAHO METY Ta 3aBAaHHS; BOX PO3ILTIB, BHCHOBKIB, SKi
y3arajgbHIOIOTh PE3yNbTaTH MPOBEICHOTO JOCHTIKCHHs; CIHCKY BHKOPHUCTaHOI

JiTepaTypH, JHKepes Ta 10JaTKiB.

Cnemudika 00’exkTa Ta BHUPINICHHS KOHKPETHUX 3aBJIaHb Y MariCTepchKid poOoTi
3YMOBUJIM BHUKOPHUCTAHHS TaKWX METOMIB: onucosuii — JJis BUSBJICHHS Ta
CUCTEMATHU3YBaHHS TAaCTPOHIMIB; cmuiicmuyHutl — JJIs1 BCTAHOBJICHHS €MOIIHHO-
EKCIIPECUBHOTO 3MICTy Ha3B KOHIWUTEPCHKUX BHUPOOIB; cmamucmuynuti — s
BCTAQHOBJICHHSI KIUIBKOCTI CyYaCHHUX Ha3B COJIOJOIIIB Ta iXHBOTO BiJICOTKOBOTO
CITIBBIJTHOIIEHHS, emumMoi02iuHull — JIJIi BCTAHOBJICHHS TOXO/KCHHS 3a(iKCOBaAaHUX
racTPOHIMIB; METOJl 0edyKyii, 10 TOTMOMAarae BHOKPEMUTH TAaCTPOHIMHU 3-TIOMIXK

3arajJbHUX OJUHULb OHIMHOTO IPOCTOPY, TOOTO BiJI 3arajlbHOTO 0 KOHKPETHOTO.



Posnin 1. 3 icTopii nocigkeHHs: racTPOHiMiB

OHOMacTHKa — CHeliaJibHa JUCHMILIIHA, METOIO SKOI € HE JIMIIC BHBYCHHS
GbyHKIIIOHYBaHHS BJIACHUX IMEH B MOBI 1 CYyCH1IBCTBI, a ¥ (pikcarlis 3aKOHOMIPHOCTEH
iX BUHMKHEHHS, TIOCTIHHOTO PO3BUTKY Ta MEPEeTBOPEeHb. KOokKeH OHIM MICTUTH B COOI1
iHpopMaIlil0 TPO HU3KY OCOOIMBOCTEH OO0 €KTy, SKUU BIH Ha3HBa€, a CaMe:
ICTOpUYHY €I0XY, €THOC, MOBY, MOB'SI3aHy 3 Ha3BOIO Ta OaraTo iHmoro. TpuBanuii
yac B Haylll BUHHMKaO 0araTo KOH(IIKTIB 3 MPHUBOJY CIPABKHHOTO MPU3HAYCHHS
OHOMACTHKH, TOOTO YH € BOHA CAMOCTIHHOIO JUCIMILIIHOIO, KA BOJIOJIIE€ BIIACHUMH
3aco0aMu JTOCIIJKEHb YU JOMOMDKHOIO IIOJI0 PI3HOMAHITHUX HAyK K reorpadis,
1CTOpIsl, IIHTBICTHKA, apX€O0JIoTis, €THOTrpadis TOLIO.

[1i1 yac BUBYEHHS OHIMIB Y HayIll BAOKPEMUJIUCH JIBA IMIIXOAH: TIEPITUIA TT1JIX1]T
CTOCYBaBCSl BUEHHUX, SIKI PO3IJIAJIa I OHIMH SIK ICTOPUYHE JHKEPENo, a JPYyruid —
BUEHUX-(1JI0JIOTIB, KOTPI BUKOPUCTOBYBAJIM OHIMHU B JOCHIPKEHHSX 3 1CTOpIi MOBH.
HacnigxoM BHOKpeMJIEHHS UX MITXOJIB € T€, 0 B ICTOPUYHINA HayIll OHOMACTUKY
BBAXAIOTh CIELIATIBHOIO ICTOPUYHOIO JUCHUILIIHOIO, SIKa BUBYAE OHIMU K 1CTOPUYHE
JOKepeno, a 'y (Ppinosorii OHOMAacTUKY BBaXKalOTh YaCTUHOIO JITHTBICTUKH.

P03BUTOK OHOMACTUKH SIK HAYKOBOT TUCIMILTIHA, MOKHA YMOBHO PO3JIUIATH Ha
Tpu etand. [lepmuii eran TpuBaB 10 cepearHu XIX CTOMTTS, KOJU 3'SBUIUCH MEPII
CJIOBHHMKH BJIACHMX IMEH Ta HayKOB1 PO3BIJIKH 13 3a3HaueHO1 npobieMaTuku. pyruii
eran OXOIUTIE ApyTy noyioBuHy XIX cT. — nepury nosoBuHy XX CT., KOJU HNOYAIH
3 SBJISITUCH aKaJeMiuHl (PIIOJIOTIYHI JOCTIIKEHHSI 3 OHOMACTHKU. TpeTiid eran
OXOIUTIOE JIpyry MoNoBHHY XX cT. — mo4yaTtok XXI cT., i came B 1eil mepioa
OHOMAaCTHUYH1 JOCJIDKCHHS TMOYaiM 31MCHIOBATUCh $K (¢uUIojoraMm, Tak 1
crieriamcramMu-icropukamu.  ®@panbo Mikaomma — BIIOMHKM MOBO3HaBellb XIX
CTOJITTS, OISIBHICTE SKOTO MOB'I3aHAa 3 IOYATKOM CJIOB'SSHCBKMX OHOMACTHYHHX
nociipkersb. B Yexii qociimkyBain oHomacTuky I'. Ipeuek ta K. Kaanen, B [Tombi
— T. BoiinexoBcbkuii Ta ®. Ilekocuncekuii [29, c. 262].

OHomacTH4HI AOCHIIPKeHHS B YKpaiHi po3novaB fkiB ['onoBaubkuii (1814-

1888). Y cBoix eTHOrpadiuHO-ICTOPUYHUX TMpaIsgX BIH TMOSCHIOBAaB YTBOPEHHS
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BJIAaCHUX 1MeH Ta reorpadiyHux Ha3B 3axigHoi Ykpainu: “Bemmka Xopsatis abo
lanuneko-Kapnarceka Pycp”  (1841), “Tlomin wacy y PycuniB”, “Ouepk
CTapoCJIaBsIHChKOTO 6acHocoBus Ui Mudonorus’” (1866), Tomo. Haibinbine yBaru
JOCTIIHUK TPUIUIMB TpoblieMaM OHOMAcTHKU B mepeAamoBi a0 mpaumi “Haponanbie
necHu ["anunkoit u Yropckoit Pycu”, Buganoi B 1878 p. y MockBi, Ta B OCTaHHIH
dyHmamentanbHid  mpami  “I'eorpaduyeckuit  ciIoBaph  3amagHOCIABAHCKHX 1
IOTOCJTABSHCKUX 3eMeb M mpuiekamux crpan” (BimeHo, 1884). Takox mnuTaHHS
OHOMACTHKH YCHIIIHO JIociimkyBaB A. bepthe-/lenarapa, a Ha modyatky XX CT. —
BijloMi ykpaiHchki icropuku: O. Jlazapescbkuit, B. JIsckoponcekuit, JI. [Taganka, M.
Apanpgapenko, M. Actps6, O. Auppisiies, Tomo. Y nepiriil moiaoBuHi XX CTOMITTS
OHOMACTUYHI JOCIIIJUKEHHS YaCTKOBO 3aHEIIaH.

Ha Ilepunii ykpaiHcbkiii Hapaal JiHTBICTIB y 1959 pomi oHomactuka Oyna
BU3HAHA SIK OKpeMa HAyKoBa JMCLHUIUIIHA. 30BCIM CKOpPO YKpaiHChKI 1CTOPUKHU
MoYaad JOCII/PKYBAaTH MUTAHHS OHOMACTHUKH TOPSIA 3 JIHTBICTAMH, IO CIPHSIIO
MOCUJICHHIO HAyKOBOI B3a€MOIl MDK JOCTIJIHUKaMH. Y KOHCIIEKTI JICKIIii
“TomoniMika Tipchkux paiioHiB YepHiBenpkoi oOmacti” (YepniBui, 1964) IO.
KaprieHko HarosocuB Ha HEOOXIJTHOCTI CYNPOBOIKYBAaTH JOCHIDKEHHS 3
OHOMACTUKH SIK JIIHTBICTUYHUMH, TaK 1 ICTOPUYHUMH KOMEHTApsIMHU, a TAKOX JlaBaTu
OMKC ICTOPUYHUX JUKEPEN, 3BIAKHA B3ATI BiIAacHI Ha3BU. 3 cepeaunu 60-x pokiB XX
CTOJIITTA MOYaJia 3pOCTATH KUIbKICTh HAYKOBUX POOIT 3 OHOMACTUYHOI creliani3anii
Ta cOpMyBAIMCh AUCIUILIIHMA, SKI BUBYAIOTh KOHKPETHI KJACH BJIACHUX Ha3B.
Hanpukinaz, TonoHiMIKa 3aiiMa€eThCsl BUBYEHHSIM reorpaiyHUX Ha3B, aHTPOIOHIMIKA
BHUBYA€E BJIACHI 1IMEHA JIFOCH, €THOHIMIKA BHBYA€ BJIAcCHI iMEHAa HapoOJiB, JIEpiKaB,
To1o. Takox 3pOcio 3aiiKaBIeHHS BUCHUX KOCMOHIMaMHU — Ha3BaMHU 31pOK, TJIAHET
Ta KOCMIYHHMX OO0'€KTIB, TECOHIMAMHU — IMEHAMHU PEJITHHUX Ta MiIYHUX EPCOHAXKIB,
300HIMaMu — Ha3BaMu TBapuH Ta iH. Cmix 3ragatu npamto 0. Kapnenka “Hazanus
3Be3HOTrO Heba” (M., 1985), B skiil BIH HamMaraerbcsi PO3TIYMAUYUTH MOXOMKECHHS
Ha3B 3IPOK Ta PI3HUX KOCMIYHUX 00'ekTiB Ha HeOl. HaiiOiumbie ykpaiHChbKI BYEHI
3BepTald CBOIO yBary Ha jociikeHHs TomoHiMiB (O. Crpwxkak “TIpo 1o

pO3MOBIAAI0Th Teorpadiudi Ha3BU: ciigu HaponiB Ha kapti YPCP” (K., 1967));



rizponimiB  (FO. Kapmnenko “Timponimu Hwmxuboro Ilognictpor’s” (K., 1981)).
[loyanu akTMBHO BUBYATHCh ¥ AHTPOMOHIMIYHI JKEpena, Mpo L0 CBIAYUTH MOSBA
PI3HOMaHITHHMX JIOBIJIHUKIB BIAaCHUX IMeH Jitoaen, Hanpukia: FO. Peapko “JloBigHuK
ykpaincbkux npizBuny” (K., 1969); JI. Macenko “YkpaiHChKi iMEHa Ta Tpi3BUIIA”
(K., 1990); JI. Cxkpunauk, H. [[3saTkiBcbka “Bnachi imena moaeit” (K., 1996).

Ha nymxy Muxaiina TopunHCHKOTO, YBECh OHOMAaCTUKOH MOYKHA MOALUINTH Ha
Taki YacTUHU: BIiTOHIMH (Ha3BU O0’€KTIB >KMBOI MPUPOAM), TOMOHIMH (Ha3BH
reorpadiyHuX 00’€KTIB), KOCMOHIMM (Ha3BH KOCMIYHUX O00’€KTiB), MparMaTOHIMHU
(Ha3BM 0O0’€KTIB, MOB’SI3aHUX 13 MaTepiaibHOIO C(Epor0 MISIBHOCTI JIIOJUHH),
ineoHiMu (Ha3BU OO0’€KTIB, MOB’S3aHUX 13 HEMaTEpiaIbHOIO C(hEeporo iSITLHOCTI
JIOIMHU) Ta eProHiMu (Ha3BU MOCTIMHUX a00 TUMYacoBUX 00’ €HaHb Jrojei) [41, c.
27-31].

Y cBoro uepry, BKa3zaHi YacTHMHH PO3MEKOBYIOThCS Ha OUIbII JpiOHI
CTpyKTypH1 oguHuui. IIparMaToHiMm — BJIacHI Ha3BH, SIKI TO3HAYAIOTh 00'€KTH, L0
0e3rmocepelHbO CTOCYIOThCS MatepianbHOi cdepr MiSIILHOCTI JIIOJAWHH, 1 BOHH
0COOJIMBO BUAUISIOTHCS PIBHEM JIeTaji3allli CBOEI CTPYKTYpHU Yepe3 3HAUHE PO3MAITTA
neHoTariB. J{o ckiiaqy mparMaToHiMiB HajeXaTh apXiTeKTYPOHIMHU (HaliMEHYBAaHHS
CIOpPYA, 3BEACHUX JIOJUHOIO 13 KHUTJIOBOI, BHUPOOHUYOIO, PO3BAXKAIBHOIO a00
IHIIOI0 METOI0), XpeMaTOHIMHM (BJIACHI HAa3BU OKPEMHUX NPEIMETIB), MOpPEHOHIMU
(HOMIHaIIll TPAaHCMIOPTHUX 3ac001B) 1 TOBAPOHIMU (BJIACHI HA3BU CEPIMHUX TOBApiB).
VYci ToBapoHiMHM Ha OCHOBI iXHBOI CHIBBIHECEHOCTI 3 IMEHOBAaHMMH 00’ €KTaMHU
MOKHA MOJUIMTH Ha ABI TPYNU: TACTPOHIMM (BJIACHI Ha3BU MPOJOBOJIBYMX TOBAPIB:
KOHBSIK ,,Ackanis’”’, TOpT ,,Kuiecokuil”’, KOKTeHb ,,Tponikanka”) W aHraCTPOHIMHU
(HOoMiHaIll HENmpOAOBOIBYMX (TIPOMHUCIOBUX) TOBapiB: aBTOMOOLNb , Kanuna”
Tenesizop ./ opuzoum”, onaexonoH ,,Cawa”). Pi3HOBUIOM TOBApOHIMIB MOXHA
BBAKATU 1 cepBicOHiMM (HaliMeHyBaHHS NOOYTOBUX TMIOCIYT, SKI HAaJIalTbCA
HaceleHHto: crpaxyBaHHs ,,KACKQO”). IIponoHyeThCs TaKOX y3arajibHEH1 BIIACHI
HallMEHYBaHHSI TOBapiB KBai(iKyBaTH SIK MapKOHIMH, a OUTBIN JETaTbHI PI3HOBUIM

MPOJIYKIli BBaXaTH COpTOHIMamMu (Topuika ,.,Xopmuys™” (MapKoHIM) 1 i pi3HOBUAM



(copronimn): ,,Cpibua’, ,,3onoma”, ,Jlnamunosa”). Taka geramnizarist OHIMHOTO
IPOCTOPY MOKE MOJETIIUTH POLIEC HOTO AOCITIIKESHHS.

BnacHi Ha3BM TOBapiB € MajoOJOCHIPKEHUM IIapoM JieKCUKA. OCHOBHUMU
M03aMOBHUMH (PYHKI[ISIMU TOPTOBUX Ha3B € 3a0€3MEeUeHHs MOMHUTY Ha CIOKUBUYOMY
PUHKY Ha ToBapu abo0 MOCIYTH, IO BUPOOJILE€ Ta MPOINOHye Kommadis. OpaHiero 13
OCHOBHUX (DYHKIIIH, IO BiIPI3HA€ MParMaTOHIMH BiJ 1HIIUX KJIaCciB OHIMHOI CUCTEMHU
MOBH, € pEKJIaMHa, OCKUIbKH caMe BOHA HaWOuIblIe 30JMKy€e MparMaTtoHIMHU i3
MapKETUHIOM, €KOHOMIKOIO, TCHXOJIOTIEI0 Ta 1HIIMMH JOTUYHUMU HayKamu, IIO0
BHBYAIOThH BJIACHI Ha3BW TOBapiB. B MOBO3HABCTBI J0CI HEMA€E YCTaJCHOTO TEpMiHa,
AKUW O MO3Ha4YaB OJHOTUITHUM ToBap. OKpeMi TOCHITHUKU BUKOPUCTOBYIOTh TEPMIH
nparmatoHiM/mparmonim (A. becnanora, C. I'opsieB, 3. Komosnosa, C. IllectakoBa),
1HI11 — cioBecHu# ToBapHuii 3Hak (H. I'ypebka, O. Cynepancbka) abo toBapoHim (11
ITopotHukoB, M. TopunHCchkuit) [42].

Bapro 3a3HaunTH, 110 TOJITUYHI Ta ICTOPUYHI YAHHUKH PO3BUTKY CYyCHIbCTBA
BILJTMBAIOTh Ha (DOPMYBaHHS Ha3B TOBApPiB, CAME TOMY 3apa3 CIIOCTEPIraeThbCsl SBUIIE
JIBOMOBHOCTI Ha €THUKETKaxX, BeJIMKa KUIbKICTh 3all03M4€Hb 3 POCIHCHKOI Ta
AHTJIICHKOT MOBH, 1 TaKl OHIMH MOTPEOYIOTh TOCHIIKEHHS 3 IMOTJIAly OHOMACTHUKH.
Ha nymky H. I[Napuryk, «BUKOpUCTaHHS 1HIIOMOBHOI JIEKCUKH BIJICUJIA€ PELIMITIEHTA
710 1HINOT KapTHHH CBITY, TIOPO/DKYE TEBHY TAy3y Y COPHUHATTI TEKCTY, 3pyUHY IS
MPOXOJ/IPKEHHS Y CBIIOMICTh OTPIOHUX peKJIaMOAaBLto 111ei» [37].

[IparMoHIMH BHOPOAOBK OCTaHHIX JECATWIITH MPUBEPHYIH 10 cede yBary
O6arateox pocmianukiB: 3.I1. KomonoBa (cemaHTHYHa MOTHUBAIli TPArMOHIMIB),
C.O.IllecrakoBa (knacudikailisi CydaCHUX YKpPaiHCHKUX MPArMOHIMIB 32 XapaKTepoM
JIEKCUYHUX OCHOB 1 MOTHBaIIHUME o3HaKkamu), O.M. Tema (mparMoHiMu K 3aco0u
MOBHOTO MAHIMYJIOBaHHS Ta JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUN CIOBOTBIP MpParMOHIMIB),
I'.B.3umoBens (mparmMoHiMu 6aHKIBChKOT chepu Ykpainu Ta [lomblii B 3icTaBHOMY
acriekti), A.A. IcakoBa (MOBHa ajanTallis IparMoHIMiB aHTJIIHCHKOTO MOXO/KCHHS B
pociiickkoMmy pekiamaoMy Tekcti), H.JI. IlIBegoBa (¢dynkimionambHa croernudika
nparmoHiMiB), M.M. JI3t00a (CTpyKTypHO-CEMaHTHUYHA XapaKTEPUCTHUKA CYYaCHUX

ParMoHIMIB YKpPaiHChbKOi MOBH). ¥ MOBO3HABCTI II€¢ HE C(HOPMYBAJIOCh OCTAaTOYHOT



IYMKHA TIPO II0 TPYMY JIEKCUKH, XTOCh BBA)XXa€ MPArMOHIMU PO3PSIOM OHIMHOI
JIEKCUKH, XTOCh 3apaxOBYe€ iX JI0 alessTUBIB, & XTOCh B3arajil JOTPUMYETHCS TYMKH,
10 MTParMOHIMHU NepedyBarOTh Ha MEX1 MK OHIMaMU Ta aneIITUBHOIO JICKCUKOIO.
Ha nymxy Temmoi O. M., mia mo3HaueHHs cepiii OAHOTUIHHUX TOBApiB JOIIBHO
BUKOPHCTOBYBATH TEPMiH MPArMOHIM (BiJ Tpell. - MPEAMET, Pid), SKUM 100y 10BaHUI
32 YCTaJEHOI TEPMIHOJIOTIYHOIO MOJEIUII0, OPTaHIYHO BXOJUTH 0 OHOMACTHYHOT
CHUCTEMH YKPATHCHKOT MOBH 1 JO3BOJIsi€ 00'€IHATH Y MEXax KJIacy Taki rpymnu ciiB: 1)
HallMEHYBaHHS IMOOYTOBOi TEXHIKH; 2) HaliMEHYBaHHS aBTOMOOIIBHOI TEXHIKH; 3)
HallMEHYBaHHS TMPOIYKTIB XapuyBaHHS Ta HamoiB, 4) HailMeHyBaHHs 3aco0iB
noOyToBOi XiMii; 5) HalitMEHyBaHHS 1HIIMX MPEAMETIB JIIOJCHKOI MISIIBHOCTI, 30K-
peMa KBITiB, MeOJiB, MOCy1y ToIo. B3arami BUILISAIOTE TpU OCHOBHI HampsiMu
MOBHOTO MAaHIMYJIOBaHHSA, W10 BHUKOPUCTOBYIOTBCA y TBOPEHHI MPArMOHIMIB:
1.Emomii, amxke eMoIlliiiHa maM'sTb — i€ HAWOLIbII CTIMKUHA BHA IHaM'sTi, SKUH
CKJIaJIa€ThCS 3 MO3UTUBHUX Ta HETaTUBHUX eMOIlii. 2.ColliaibHI XapaKTepUCTUKHU, 00
JUIS KOJKHOI JIFOJIMHU BaXKJIMBE BiAHOMICHHS "s-cycniibeTBo". 3.KaptmnHa cBiTy. Y
KOXHOTO 3 Hac € 0cCOOMCTa JyMKa MPO CBIT 1 HOrO 3aKOHH, HATOMICTh B peKjIamMi MU
CIIOCTEPIraeEMO JIMIIE IHTEPIPETALII0 KAPTHUHU CBITY pexiiamoaanus [40].

I'acTponimMu Oynu npenmeroM gociimkers SAHinn bpanuipkoi [4-9], [loninu
Bypkogoi [10], Haranii I'onoaunekoi, Onasru JopmigonToBoi [12-15], Anacracii
3emckoBoi [24-25], Tomo. Pociiickkuii MoBo3HaBels A. B. OnsHud po3risiiaB
HallMEHYBaHHS CTPaB K O0COOJUBY 3HAKOBY CHCTEMY, IO CKJIAJIAE€THCS 31 3HAKIB, SIK1
MaroTh CBOIO 1€pAPXI0 Ta OCOOJIUBY JIHIBICTUUHY 1HTeprpeTauio [36]. ['acTpoHiMu
— II€ JIGKCEMH, SIKI HOMIHYIOTh NPOJYKTH XapyyBaHHS Ta HAmoi - TracTpOHIMHU (BIif
IPelbK. gastros ‘IUTYHOK + nomos ‘3aK0H’ + onyma ‘iM’s’), 60 “HallioHaibHA i%Ka —
e ta yactnHa Kocmocy, o mepexoauTh A0 HAC yCEpeIuHy 1 CTa€ YaCTUHOIO
MiKpOKOCMOCy. I’a — ILie MoCcepeHUK MiX BHYTPIIIHIM Ta 30BHIIIHIM cBitamu” [1,
c.49].

JlocnipkeHHsT TepMiHIB-TaCTPOHIMIB JO3BOJISI€E HAM BHJIUIMTH JBa X TCHETUYHI
pi3HOBHU: 1) TEPMIiHHU, 11O 3 SIBUJIUCS Y PE3YJIbTaTI BUKOPUCTAHHS HASIBHUX MOBHHUX

OJIMHUILIb (3arajbHOJIITEPATypHI, A1AJIEKTHI Ta MPOCTOPIUHI CJIOBA, IO BXKHUBAKOTHCA



SK Ha3BU CTpaB Ta Ha3BU XapyOBHUX IMPOIYKTIB; TEPMIHH-3AMO3MUEHHS); 2) TEPMIHH
(cmoBa 1 CJIOBOCHOJIYYEHHS), IO BHHUKJIM 3a JIONMIOMOI'OK 3aCO0IB CJIIOBOTBODY.
bpanuneka fnina BaneHTuHiBHa y CBOiM jgucepTanii Ha 3700yTTS HayKOBOTO
CTyIeHs KaHauaaTa GutonoriyHux Hayk «['acTpoHIMH B CydacHii QpaHIly3bKiil MOBI:
KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOT1YHUN acleKT» IloKa3aja, II0 CTPYKTypa TracTpOHIMIB
CydJacHOi (PpaHIy3pKOi MOBH € IIIKABUM Ta CIEHU(PIYHUM MaTepiajoM i BUSBY
MEXaHI3MIB CBIIOMOCTI Ta KyJbTYPHHX MpPIOPUTETIB (PPaHIy3bKOTO HapOIy.
O06’exTOM poOOTH CTadM Ha3BH (PaHIY3bKUX CTPaB 1 BCe, IO MOKJIAJECHE B OCHOBY
ixaporo TBOpeHHs. IlpemmeTom mocmimkeHHsS OynM  MOTHBALIdHI 3B SI3KH
b paHIly3pKHX TaCTPOHIMIB Ta iX CEMaHTHKU. MaTepiaioM TOCHTIIKEHHS € OJIU3bKO 5
THC. TOXIJTHUX HailMeHyBaHb CTpaB (paHIly3bKOi MOBHU, [Ki AOCIHIIHULS B3sjia 3
€HUUKJIONEANYHUX CIIOBHHKIB, PELIENTYPHUX JTOBITHUKIB Ta KyJIIHAPHUX KypHaIiB. B
X0/l TOCHIPKeHHS OyJI0 BU3HAYEHO, IO € TaKi OCHOBHI MOTHUBATOPH (PpaHIly3bKUX
racTPOHIMIB:

1) Ha mo3Ha4yeHHs MEBHOI TEPUTOpli, A€ BIeplle Oyna MPUrOTOBaHA CTPaBa, IO
J103BOJIsIE OUTBIIIE JI3HATUCH TIPO CaMy CTPaBYy, ii BMICT, CIIOCIO MPUTOTYBAaHHS, TOIIO.

Moske npeacTaBIsSTUCH PAlOH, PErioH, KpaiHa abo MICTO.

2) MOTUBATOP-TEMIIOpPATUB, IO BKa3ye Ha T€, YU CBLKI NPOAYKTH 1 HaA Hac

IIPUTOTYBAHHS CTPABH.

3) Ha TO3HAYEHHS MICISI NPUTOTYBaHHS 1K1, TOOTO mocyay abo MpUCTPOIO, 3a

JIOTIOMOT OO0 SIKOTO TOTYIOTh Ta MPEJCTABIISIOTh CTPaBY.
4) Ha MO3HAYEHHS IIOPU POKY

5) Ha TO3HAYEHHS PIBHA SKOCTI — KOJIBOPY Ta CMAKOBUX BIAYYTTIB BiJl CIIOKHBAHHS
K.

B wmacuBi (paHIy3bKUX TacTpOHIMIB MEPEBAXKHO 3yCTPIYAIOTHCS CKJIAICHI
HaliMeHyBaHHA. L{IHHICTb TOCHIJKEHHS B TOMY, IO PE3YJIbTaTH POOOTH MOKYTh
BUKOPUCTOBYBATUChH B JIGKCUKOTpaiuHii MpPaKTHUIl, B TOMY YHCII MPU YKIagaHHI

JIHTBOKYJIBTYPHUX Ta JIIHIBOKpAaiHO3HaBYMX JOBIAHUKIB. [OJIOBHUM METOAOM



JAOCTDKEHHST MOTHBAIll racTpoHiMiB OyB po3pobnenuir O. O. CeniBaHOBOIO
KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTTYHUHN aHai3, AKUW Ja€ 3MOTY TIMOIIE Mi3HATH KOTHITUBHI
MEXaH13MHU €THOCB1JOMOCTI, KYyJIbTYpPHI MPIOPUTETH i HOPMU (PPaHITy3bKOTO HAPOTY.

[Ile oxaHi€0 AOCHITHUIECIO TacTPOHIMIB Ta  JIHTBOKYJIBTYPOJOTil €
INomoBuuibka Hatamis [leTpiBHa, kanauaaT (GuI10I0T19HUX HayK. HaliOubI Bi1oMO0
mpalerd € Jucepranis  Ha  TeMy  «JIIHTBOKYJIbTYpHI  XapaKTepUCTUKU
HIMEIIPKOMOBHOTO TaCTPOHOMIYHOTO JUCKYPCY», MPUCBSYCHA BUBUYCHHIO CTPYKTYpHU
Ta 3MICTY Ha3B CTPaB Ta MPOAYKTIB XapuyBaHHs B HIMEILIbKIH MOBI.

Temoro racTpoHimiB Takox HikaBuiach 3emckoBa A.}O. ['onoBHOIO T mpariero
cTaja JucepTaiiss Ha Temy: «JIIHTBOCEMIOTHYHI XapaKTEPUCTHUKUA AHTJIOMOBHOTO
racTpOHOMIYHOTO AUCKYpcy» y 2009 porii.

Takum 9UHOM MOJKHA CKa3aTH, IO 1€ 3 JIaBHIX YaciB TeMa XapdyBaHHS Oyia
AKTyaJIbHOIO JUIsI KOXKHOI JIIOAMHU 1 3aJIMIIAETHCA TaKOI 10 CHOTOAHIIIHBOTO Yacy,
HE3BAXKAIOYM Ha T€, IO CYCIUIBCTBO Yy CBOEMY PO3BHUTKY MPOCYHYJIOCH JaJIeKO
Briepen. Pociiicbka nmochigauiss Hatamiss 3onoToBa miAKpecHoe, MO0 3a JaHUMU
MICUXOJIHTBICTUYHUX JOCIIJKEHb B CEMaHTUYHIN KapTi JIEKCUKOHY TPETE MicCle 3a
MOIIUPEHICTIO MICHsl Ha3B OCI0 Ta YaCTUH TUIa 3aliMarOTh HaiMEHYBaHHSI CTPaB, 110
BU3HAYA€ BAXIUBICTH JUIs JTI0auHU cepu kyniHapii. @panity3skuit qocmiqauk Kmon
JleBi-CTpoc BBaxkaB, 1110 «JIIOJICTBO MOYMHAETHCS 3 KyxXH1». ["acCTpOHOMIYHUN KO €
TaKUM €JIEMEHTOM MaTeplajbHOI KYJIbTYpH, Y IKOMY 30€piratoTbCsi TPaAUIIHI pucu
Hapoay Ta crnenudika Haiii. ['acTpOHOMIYHUI KO JIETIIE MiAA€ThCS 3al03UYCHHIO
Ta BapialliiM. [Xa Ta XapuyyBaHHS B KUTTi JIIOAMHM MalOTh HE IIPOCTO BEIIMKE
3HAYEHHS, a € JKUTTEBO HEOOXIJTHHMH, OCKUIBKM BOHM € OJHHMH 3 HaHOLIBII
OCHOBHHMX OIOJIOTIYHMX TMOTpPeO JIIOJAUHU HE3aJeKHO BiJ ETHIYHHX, PaCOBHX,
COLIAJIbHUX, BIKOBUX Ta CTATEBUX XapaKTEPUCTUK. Y Pi3HI ICTOPUYHI YaCH CKJIAJ iK1
W xapakTep XapuyBaHHS HaceleHHS (OPMYBaBCS IOCTYIMOBO B 3aJeKHOCTI BiJ
0aratbOX YMHHHKIB, TAKUX SK: €KOHOMIYHHMI Ta KyJIbTYpHUU pPIBEHb PO3BUTKY
KpaiHW, HAIIOHAJIbHI 3BUYAil Ta X 0COOJMBOCTI, KJIIIMAaTU4YHI Ta reorpadidyHi yMOBH,
Tomo. JIns KymiHApHOI JIGKCUKH XapakTEPHUM € SBUINE MOOYTOBOTO BKHBAHHS

TEPMIHIB, CTBOPEHHS BEJIMKOi KUIBKOCTI «mo0yToBuX mpodecionanmizmiy. lle
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MOSICHIOETHCSI 3HAYHOIO TOIITUPEHICTIO TaKOi JEKCUKH B MIOACHHOMY CITUIKYBaHHI:
KYJIIHAPHOIO JIEKCUKOK MH KOPHUCTYEMOCS MaJlo0 HE KOXXHOTO IHS, KYIYIOUH,
TOTYIOUM ¥ CIOXHBAIOYM 1Ky, HAmoi, BIABIAYIOUM 3aKjiaad TPOMAJCHKOTO
xapuyBaHHsa. Cepen KylniHapHOI JICKCUKH € 0araTto 3amo3uyeHb, 1 came (QpaHIy3bKi
CJIOBa Ha JJOCTaTHROMY PiBHI 30araTiiv JIEKCUYHUHN CKIIaJ] YKpaiHChKOi MOBH (EKJIep,
npanine, cydue, mnapde). KyminapHa TepMiHONOTISI J0CI 3aJHMIIAETHCS MaJo
TOCITIKEHOT0, X04a icTOpis (OpMyBaHHSI IILOTO MIAPY JIEKCUKH CATA€ HAMTaBHIIITNX
JaciB, a/DKe Ha3BU POCJIHH, TBApWH, HATOIB, CTPaB Y KOXKHIli MOBI YTBOPIOIOTHCS B
guCcTl HaWmepmux ciiB. | Sk Hacmigok, camMe 3 THX 4YaciB KyJiHapHa JEKCHKa

0e3repepBHO 3MIHIOETHCS, IOMOBHIOETHCA Ta PO3IMIUPIOeThest [31, ¢.60-64].
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Po3min  2: JleKCHMKO-CEMAaHTHYHMHA TAa MOTHBALIWHUI aHAJI3 Ha3B

KOHJAUTEPCHKUX BUPOOiB

CydacHUl pHUHOK KOHAWUTEPCHKUX BHPOOIB HACHYCHHUN BEJIHMKOIO KUIBKICTIO
KOHJIUTEPCHKUX (hIpM, KOXKHA 3 SKHUX BHUKOPHUCTOBYE OCOOJIMBI MPUHOMH B MpOIIECi
HEHUMIHTY cBOro ToBapy. HelMIHTr — 1e KpeaTHBHHI Ipoliec, MiJl 4ac SKOTO TOBap
OTpUMY€ TPUBAOIMBI ISl CIIOXKHMBaudiB XapaktepucTuku. Koxkna ¢ipma BupoOIsie
COJIOJIONII 32 YHIKAJIBHOIO PEIENTYPoro, Oepe y4acTb y po3poOlll au3aiiHy 00ropTok
Ta CTBOpPEHHI (ipMOBHUX MEPCOHAXIB, 1 KOXKEH 3 LIUX YMHHUKIB BIUIMBA€ Ha Ha3BY
KOHJIUTepChbKOTO BHUpOOy. BoHa wMae moegHyBaTh B co01 Taki O3HaKH, SK
YHIKaJIbHICTb, 3alaMsITOBYBaHICTh, BIMOBIHICT TOBapy A0 Ha3BU. Takok HEHMIHT
TICHO TOB'S3aHUI 3 JIFOJCHKOIO MCUXOJOTIEI0, aKE SKIIO METaQOPUUHO MOPIBHATH
JIOAUHY 3 JIUIBKOIO, TO HAa3BU COJIOJOIIIB BHUCTYNATUMYTh Y POJl JISJIBKOBUKA
(apTucra, SKHIl Kepye JsUIbKaMU y JIsLIbKOBOMY TeaTpi). Llinb KOHAUTEPCHKOIro
Oi3HECy — MPUBEPHYTH yBary IMOKYIIIB 3a JIOMIOMOTOK OpHUTiHAJIBHOI Ha3BH.
Haiiuacrime Ha3Bu BijoOpaxaroTh MEBHI CMAKOB1 BJIACTUBOCTI IIPOJYKTIB, 1 caMe Ha
OCHOBI IIBOTO JIOJIMHA POOUTH BHOIp HA KOPHUCTh TOrO, IO il CHmoao0anockh
HaiOuUIbiIe. Mapis biinkiHa-MenbHUK, SiKa € aBTOPKOIO KHUT MPO PEKJIAMHUN TEKCT,
BBAXKA€, IO «CTPYKTypa Ha3BW, ii (JOHETUYHMUNA 1 PUTMIYHUN BUIJISM, MOB’sI3aHE 3
HUM KOJIO acoliailiii, 0e63yMOBHO, BIUIUBAIOTh HAa CTABJICHHS CIIOKUBAYIB JI0 TOBApY»
[3, ¢.58]. Pur™MiuHiCTh Ta MUJIO3BYYHICTh HA3BH TEX BIJIrPac HEAOUSAKY poJb y il
CIIpUMHSTTI CMOXKMBA4YaMH, a HASBHICTh TOJIOCHUX 3BYKIB Yy Ha3Bax CTUMYIIIOE
BUHUKHCHHS TIO3UTUBHMX acorjamii. Halyacrime MHIO3BYYHOCTI JIOCSATAIOTh
IUIIXOM PUMYBAaHHS CJIIB y Ha3Bax a00 MOETHAHHIM 3BYKOBUX IMOBTOPIB, SIK OT «biM-
O0om». BaxnuBUM € TakoXX MNpaBUIbHUN BHOIp JIEKCHKH, a/JK€ Ha3Ba IOBHUHHA
MicTUTA 0a30BY 1HGOPMAINIO TPO MPOAYKT 3 JOMOMOTOI MIHIMAJIBbHOI KUTBKOCTI
ciiB. BUpoOHMKM MalOTh YHUKATH OMOHIMIi Ha3B Ha PiBHI Pi3HUX TOBApIB, AK€ 1€
MO>KE CTaTH MPUYMHOIO A€30pi€HTAllll TOKYMI[iB. Tako 4acTo 3yCTpiYaeThCsl SBUILE
CTWITI3allli Ha3B MiJ 1HO3EMHI 3a PaxXyHOK BHKOPHUCTAHHS JIATUHUIICIO, HATIPUKJIIAI:

«Milky Splash», «Fizzy Boom», To1iio.

12



2.1. ®ipma «Roshen»

Konaurepcrka kopmopariisi «Roshen» BXOOUTh y pEeHTHHT HaWOUIBII BIUTMBOBUX
BUPOOHUKIB KOHIMTEPCHKUX BUPOOiB cBiTy. i 3acnoBuuk — Ilerpo ITopomenko, ane
YacTHHA aKIlii HalexXuth TpactoBomy (ouay Rothschild Trust. IIpoxykiist dipmu
mpe/cTaBieHa HE Julle B YKpaiHi, aje ¥ B 0ararboX I1HIIMX KpaiHax CBITYy, IIO

HiATBEPKYE 11 MOMYyJIAPHICTh HA CBITOBOMY KOHIUTEPCHKOMY PUHKY.
VY nanomy mia3po3iii oxapakTepu30BaHo 135 oauHUIG, SKI MOIICH] HA TaKl TPYIIH:

1) Ha3Bu ¢pykTiB: /10 11i€i Tpynu s 3apaxyBajia T KapaMelibHI BUPOOU, HA3BU SIKUX

OB’ sA3aH1 3 QPPyKTAMH.

Kapamens «Uyao adpmkoc» BHUIOTOBJISIOTH OBaJBbHOI QopmH, 3 (PpyKTOBOIO abo
(GPYKTOBO-ATITHOIO HAUMHKOI0. Uy0 — «HAANPUPOIHE, HE3BUYAMHE SIBUIIE» - TICI.
cudo, pox. B. cudese; - yTBOpeHe 3a AONOMOIo0 cy(ikca -d BiJ cuti «BIAUYyBaTH»;
MPUITYCKAETHCS CIOPITHEHICTD 3 rpenpkoro MoBoo (ECYM, VI, ¢.350-351).

CnoBo «aOpuKoOC» 3amo3uyeHe 3 TOJUIaHAChKOI MOBHU; Toj. Abrikoos depe3
¢dpaHIy3pKy 1 ICIIAHCBKY YW MOPTYrajibcbky MoBH ((Pp. abricot, icm. al bercoque,
albaricoque, mopt. Albricoque) mnpuiinuio 3 apaOcbkoi. BapiaHT «amnpuko3za»

MPUHIIOB 3 MOJLCHKOI 1 HiMenbKo1 MoBU (ECYM, 1, ¢.39). MoTuBariist 3a cMakom.

Kapamens «Uymao BUIIHSD» BUTOTOBJISIIOTH OBaJIbHOI (Gopmu, 3 (PpyKTOBOIO abo
(GPYKTOBO-ATITHOIO HAYMHKOIO. [IpumyckaBcs 3B'A30K CJIOBA «BUIIHS» 3 T'PEIBKOIO
MoBow, aie PdacMep BIAMOBUBCS BiJ Il€i TyMKH; 3Ba)Kaloud Ha a3laTChKe
MOXO/PKEHHSI CaMO1 POCIIMHM, MOKHA OyJ0 O MPUIYCTUTU TEBHI 3B'SI3KH ii Ha3BH 3
BIJIMOBITHUMH areIATUBAMHU B TIOPKCHKUX HAPOJIB, MPOTE B OUIBIIOCTI THOPKCHKUX
MOB 11e ¢sioBo HeBinome (ECYM, I, ¢.387-388).

Uyno — «HaanpupoaHe, He3BUUaliHe ABUIIE» - cil. cudo, poa. B. cudese; - yTBOpEHe
3a nonomororo cygikca -d Bia cuti «BiIUYBaTH»; MPUITYCKAETHCS CHOPIIHEHICTDH 3

rperbkoro MoBoro (ECYM, VI, ¢.350-351). MoTtuBaiiis 3a cMakoM.
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Kapamenr «banan» — 3amo3uyeHHs 3 ¢p.MoBu, ¢p.banane MNOXOaUTh BiA
MOPTYrajabChKoro banana, 3amo3u4eHoro 3 agppukancbkoi MoBu 0akoHro (ECYM, I,

c. 132).

MoTuBaris 3a CMakoM.

Kapamens «BuimiHeBu# camy» — MPUITYCKABCS 3B'SI30K CJIOBA «BUILIHS» 3 T'PELBKOIO
MOBoOIo, aje dacmep BIAMOBHUBCA B Ii€l AYMKH; 3BaKAalOYM Ha a3laTChKe
IOXOJDKEHHSI caMOi POCIMHU, MOXHa Oys0 O NMPUIYCTUTH IEBHI 3B'A3KU ii Ha3BU 3
BIJIMOBIAHUMHU alneIsTUBAMU B TIOPKCHKUX HAPOJIIB, MPOTE B OUIBIIOCTI TIOPKCHKUX
MOB 11¢ c¢i1oBo HeBitoMme (ECYM, 1, ¢.387-388).

Can — cagutu — micn. saditi — ¢daktutuBHa Popma 1o sedeti «cunity (ECYM, V,

162-163). MoTuBariis 3a CMaKoOM.

Kapamens « BuHOrpagmHka» — 3aCBOEHO 3 CTAPOCIIOB’SHCHKOI MOBH, B SIKIi OYJI0
KaJibkoto roT. Weinagards «BHHOTPAAHUK», YTBOPEHOTO 3 OCHOB We€in- «BHUHO» 1
gard — «ropoj,can», CHOpPIAHEHOro 3 *gord — «ropon»; Ha CX1JIHOCIIOB STHCBKOMY
IPYHTI BTPATUJIOCS 3HAYEHHS JPYroro KOMIOHEHTA 1 CJIOBO CIPUMMAETHCS SIK POCTE
(ECYM, I, c. 377-378).

MoTuBais 3a CMakoM.

Kapamens «Arpyc» — 3amo3u4eHHs 3 MOJbCHKOI MOBH, B sikii agrest y XV-XVI cT.
03HAYaJI0 «KHUCJIE BUHO 3 HE3PUIOTO BHHOIPAAY», MI3HILIE «arpyc», 3all03UYEHO 3
1TaMIChKOI MOBH; 1T. agresto «HE3pUIMil BUHOTpaa» MOXOIWTH BIJ JIaT. agresta
«3eJICHUI BUHOTPA (32 IHITUMU TIYMAUYCHHSIMH «ITUPIii»), ETUMOJIOTTYHO HESICHOTO
(ECYM, I, c. 47).

MoTuBaris 3a CMakoM.

Kapamens «MangapuHunMKkm» — 3amo3uyeHHs 3 QpaHiry3pkoi MoBH, ¢p. mandarine,
NOXOAMTH Bif icm. (naranja) mandarina «MaHAAPUHCHKUN anelbCUH», OB’ S3aHOTO 3

nopT. mandarim «MaHJIapUH, KUTaCbKUII CAHOBHUK»; Ha3Ba IUIOAY BKa3ye abo Ha
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HOTO BHCOKY SIKICTh, 200 Ha 30BHIIIHIO CXOXICTh 13 KHTAaWCHKUM CaHOBHUKOM
(ECYM, 111, c. 379).

MoTuBaIs 3a CMakoM.

Kapamens «AOGpuKOCOBa» — CIOBO «aOpPUKOC» 3aro3WueHe 3 TOJUIAHACHKOI MOBH;
roji. Abrikoos uepe3 ¢dpaHITy3bKy 1 iICHAaHCBKY UM TOPTYTaIbebKy MOBH ((p. abricot,
icr. al bercoque, albaricoque, mopt. Albricoque) mpuiinuio 3 apadbckkoi. BapiaHT
«anpuKo3ay MPUUIIOB 3 MOJIbChKOT 1 HiMenbkoi MoBH (ECYM, 1, ¢.39).

MoTuBatis 3a CMaKkoM.

Kapamens «IlosryHuus JikepHa»

Jlikep — 3amo3uyeHHs 3 QpaHily3bK0oi MOBU; @p. liqueur «iikep» MOXOIUTH Bij JiaT.
liquor «pigumHay, mop's3aHoro 3 liquere «O0ytu, craBatu mauHHuM» (ECYM, 111, c.
260). [lomyHuilss — HE 30BCIM SICHE; MOKJIMBO, IMOB'SI3aHE 3 MaJICHITH ( TOJICHITH),
SCKpaBO TOPITH, 103PIBATH, YEPBOHITH (3 OTJISy HA SICKPABO-YEPBOHUIA KOJIIP STOJIN)

(ECYM, 1V, c. 505). MoTuBariist 3a cCMaKkoM.

Kapamens «MaanHoBui Jikep»

Jlikep — 3amo3uyeHHs 3 QpaHily3bK0oi MOBU; @p. liqueur «iikep» MOXOIWUTH Bij JiaT.
liquor «piguHay, noB'a3aHoro 3 liquere «0ytu, craBatu mHHEHEUMY (ECYM, 111, c.
260). ManvHa — 3araJbHOBHU3HAHOI €TUMOJIOTIi HE MAa€; 31CTaBIAE€ThCS 3 TUT. mElynas
«CUHII», MOB'SA3Y€ThCS TAKOXK 3 JIaT. morum «ioBKoBHIls, oxkuHay (ECYM, III, c.
372). B upoMy BUNaAKy Kapamenb Oyjae 31 CMakoM MaJHMHOBOTO JIKEpy, TOMY 1

BHUHMKJIA TaKa Ha3Ba. MOTHUBALIA 32 CMAKOM.

Kapamens «IluTpycoBi 4acTouykw» — dYacTouka (YacTMHA) — € HOBOTBOPOM
YKpaiHChKOi MOBH, II0 BUHMK JOJaBaHHAM cydikca —1H (a). MeHI MnepeKkoHIMBeE,
ajie TIONyJIsIpHE, BUBEACHHS CJIOBa Bijl Kosh «KyceHb». CyMHIBHI TaKOX TOB'sI3aHHS 3
rpenpkoto  «o0cMmokTyro,00rpusao» (ECYM,VI c¢.284). Ilutpyc — BiuHO3eJeHE
TpOMiyHE 1 CyOTpOIYHE IUIOJAOBE JEPEBO a00 KYII, 3aMO3WYEHHS 3 JIATUHCHKOT
00TaHIYHOT HOMEHKJIATYPH; JIaT. Citrus «IIMTPYCOBE JIEPEBO» MOXOIUTH BiJ TPEILKOI

yepe3 nocepeHUITBO eTpychkoi MoBu (ECYM, VI ¢.254).
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MoTuBallis 32 CMakoMm, TOMY IIJIKOM MOXJIHBO, IO B OJHINA IyKepii OyIyTh
MOETHYBATUCh Pi3HI CMakKd IUTPYCOBUX, QJDKE 1O TPYIH IIUTPYCOBI» HaJIEKATh
JEKiUJIbKa BUAIB QPYKTIB, TAKUX SK: JIAMOH, alleIbCUH, JaiiM, moMesto, Tomro. KoxHa

LYKEpKa — [1€ IIUTPYCOBA YaCTOUYKA, SIKY MU MOYKEMO MOKYIUTYBAaTH.

Kapamens «llutpycoBuii Mike» — Kapamenb JbOASHUKOBA y (OpMiI LUTPYCOBUX
J0JIbOK 31 CMakaMu JIMMOHY, anelibCUHy Ta rpeundpyrty. Llurpyc — BiuHO3eneHe
TPOIIYHE 1 CyOTpOIiYHE IUIOAOBE ACpeBO ab0 Ky, 3alO3WYeHHS 3 JIATHHCHKOI
00TaHIYHOT HOMEHKJIATYPH; JIaT. Citrus «IIMTPYCOBE JIEPEBO» MOXOIUTH BiJ TPEIBKOI
yepe3 mnocepeaHuTBo erpycbkoi MoBu (ECYM,VI c¢.254). Mix - a combination.
Kowmo6inaris (http://dictionary.cambridge.org).

MOTI/IBaHi}I 3a CMAaKOM.

Kapamens «KaByn» — 3an03u4eHHs 3 TypeupKoi MOBH; Typ. kavun «auns» (ECYM,
I, c. 336). Kapamenbka 31 cMakoM KaByHa a0o >k Ma€ TaKUil caMUi BUTJIS: 3€JICHUM
B YOPHY CMYXKY 1 YEpPBOHHMI 3 YOPHHMH HACIHUHKaMH BcepenuHi. MotuBanis 3a

CMAaKOM.

Kapamens «KiBi» — 3amo3nyueHo 3 aHTIIMCHKOT MOBH, OYEBHJHO, 32 POCIHCHKHUM 1
MOJIBCHKUM MocepeTHUITBOM. aHril. ( kiwi-kiwi) moxoauTs 3 MOBU Maopi, TyOUIbIIB
HoBoi 3emannii, a¢ BiAMOBIAHE CIIOBO € 3BYKOHACHiAyBanbHUM yTBOopeHHSIM (ECYM,

I1, c. 443). MoTuBaiiist 3a CMaKkOM.

Kapamens «JIMMoOH» — 3a1103u4eHO 13 CX1IHUX MOB, MOXKIIMBO, Yepe3 IOCEPETHUIITBO
rpenpkoi un itamiicekoi (ECYM, 111, ¢. 234).

HasBa kapamMenbku moB’si3aHa 31 CMaKOM JIMMOHA, TOOTO MOTHBAILIIS 32 CMaKOM.

Kapamens «ManuHa)» — 3araJlbHOBU3HAHOI €THMOJIOTIi HE Mae€, IMOB’A3Y€ThCA 3

JATUHCHKUM morum «ioBkoBulls, oxxuHa) (ECYM, 111, c. 372).
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Kapamensb 31 cMakoM MalliHU, MOXK€ BUKJIMKA€ XOPOIIi acouiamii 3 AUTUHCTBOM 1

mtoM. MoTuBallsg 3a CMakoOM.

Kapamens «IlosiyHuusi» — HE 30BCIM SICHE, MOXJIMBO, TOB'S3aHE 3 TAJICHITH
(TIOJIEHITH ), SICKpPABO TOPITH, JI03pIBaTH, YEPBOHITH (3 OIISAY Ha SICKPaBO-YEPBOHMIA
komip sronu) (ECYM, IV, c. 505). Kapamens 31 cMakoMm TMOJNYHUIIl, TEXK BUKIHKAE

XOpoIIIi acorialii 3 JITHHOIO MOoporo. MoTHBalIis 328 CMaKOM.

Kapamens «$5101yko» — criopigHeHe 3 JTUTOBCHRKHM obuolys, 3 matuHChkUM Abella
(micto B Kamnanii (ITamis)), yenaBnene ceoimu s0aykamu (ECYM, VI, c. 530).

MOTI/IBaHi}I 3a CMAaKOM.

OTxe, B 1i¥l Tpymi € Ha3BU SIK 1 €K30THUHUX (PPYKTIB (KiBl, MaHJIApUH), TaK 1 BCIM

B1IOMUX ()PYKTIB, SIKI pOCTYTh B Hallllid KpaiHi (KaByH, s0JyKO, ITOTYHHULIS).

2) IlpoaykTn XapuyBaHHs — JI0 L€ TPyIM MOKHA 3apaxyBaTH Ha3BH, SIK1 MOB'3aH1

3 PI3HUMH NPOAYKTaAMU XapUyBaHHS.

Kapamens «/leceprHa moaymeuka» — 1) gecept — 3amo3uueHHs 3 (PpaHIy3bKOT
MoBH; ¢p. dessert «iecepT, COlOIKa CTpaBa, IO MOAAETHCS B KIHII 00iTy», €
MOX1AHUM BIJ Jli€ciioBa desservir «pulupaTy 31 CTOJIY», YTBOPEHOTO 3a JJOMTOMOTOIO
npedikca des-, o o3Ha4ae po3'eqHAHHS, po3uieHyBaHHs (3 naT. dis-) BiJ Ji€cioBa
Servir «CIIy>)KHTH; TOJaBaTH Ha CTLH», IO MOXOAWTH BIA JaT. SErvire «CIyKUTH»
(ECYM, 11, c.43);

2) moaymiedka (MOAYIIKA) — 3araJbHOMPUMHITOI €TUMOJIOTIT HE Mae€, 37AeOUTBIIOTO
3icTaBisgeThes 3 m.duchna «Benuka moaynika; HIYHUN KOBMAK,MIAOUTUN MTyXOM», Y.

duchna «nepuna» (ECYM, 1V, c. 477-478).

[{ikaBa Ha3Ba, sika BUKOPUCTOBYEThCS JUIsl MpUBaOieHHs NokynuiB. Kapamenbka

MOJIUBO Y (pOpMi MOAYIIEYKHU 31 CMAKOM SIKOTOCh JIecepTy. AcoIliaTHBHA MOTHBAITiS.
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Kapamens «Kapamesnaaka» — yTBOPWUIOCH CHOCOOOM CKJIaJaHHS JABOX CIIIB:
Kapamenb 1 MapMmenaaka. Kapamenb - O4eBHUIHO, CIOBO YTBOpPEHE 3a MOCEpPEIHU-
IITBOM POCIMCHKOI 1 YaCTKOBO IMOJIbCHKOI MOBH, 3al03W4eHO 3 (paHIly3bKoi; ¢p.
caramel mOXouTh Bif ict. caramel(0) «kapamelb, JIbOASHUKY, IKE PO3TISAAE€TCSA SIK
IIPOJIOBXKEHHS BU03MIHEHOTO cyiaT. canna mellis (cannamella) mykpoBa TpoCTHHAa»
(ECYM, 1II, c¢.385-386). Mapmenag — uepe3 NOCEPEIHUITBO (PpaHIy3bKOi 1,
MOXKJIUBO, icmaHchkoi MOB (Pp. marmelade, 1 cm. marrnelada) 3amo3uueHo 3
NOpTYyTalnbChkoi; mopT. marrnelada «mapmenam yTBopeHe Big marmelo «aliBa;
BapeHHs 3 aliBW», IO MOXOAWUTH BiA JaT. melimelum «conoake menoBe sOIYKO»,
3ano3udeHoro 3 rpeubkoi MoBu; (ECYM, 111, c. 398). MoTtuBariis 3a cCMakoM 1 TUIIOM

BUPOOY.

Kapamens «MenoBuit mapuunan» — 1) men — MEJI'b.;- nci. meds «Men», poa. B.
medu (maBHA ocHoBa Ha -u); -nuT. medus (ECYM, III, c.427); 2) mapuumnan —
3aM03M4E€HO 3 1TaNIChKOI MOBH, OYEBUIHO, YEPE3 MOCEPETHUIITBO HIMEIbKOi (H.
Marzipan); ir. Marzapane, MOXoAWTh BiJ cjiaT. matapanus (Ha3Ba BEHEI1aHCHKOI
MOHETH ), MOTIM TaK Ha3UBAJIHUCS KOPOOKHU 3 COJIOAOIIAMH, a 3TOJO0M 1 cami COJIOJOIIIL;
32 HapOJHOI0 €TUMOJIOTIEIO 1T. marzapane y 3aXiJIHOEBPONEUChKUX MOBaxX CIpHiima-
nocs sk jat. Marci panis «MapkiB x16» (ECYM, 111, c. 403).

Maprunan — 3/1aBHa BiJJOME CJIOBO, SIKE BUKOPHUCTOBYIOTh Ha IMO3HAYEHHSI YOTOCH
Iy>’K€ COJIOJIKOTO 1 CMayHOTO. SIK mapasenb, MOKHA HABECTHU J1aJIEKTU3M IIT'yMiHay,
«IrymMiHka». MemoBuil MapuumnaH — II¢ SKICh COJIOAOIII 3 MEIOM, TOMY TOBap
31e01TIBIIIOr0 OpiEHTOBaHMM Ha jroouTeniB mporo npoaykry (ECYM, II1, c. 403).

MoTuBarlsg 3a CMakoM.

Kapamens «Kapamesb» — O04Y€BHIHO, CJIIOBO YTBOPEHE 3a IOCEPEAHHUIITBOM
POCIIChKOI 1 YAaCTKOBO MOJBCHKOI MOBH, 3al03WYEHO 3 (PpaHIly3bkoi; ¢p. caramel
MOXOJUTH BiJ IcI. caramel(0) «kapamenb, JbOIASHUK», SIKE€ PO3IIISNAEThCS  SIK
MPOJIOBXKEHHST BU03MIHEHOTO cyiaT. canna mellis (cannamella) mykpoBa TpoCTHHa»

(ECYM, 11, ¢.385-386). MoTuBaIIis 32 CMaKOM.
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Kapamens «Ekjep» — moxoauTs 3 (QpaHIly3pKOTro cioBa €clair, 1o B mepexiaal K
«bnuckaBka, crianax» (https://uk.wikipedia.org).

HazBa kapamMesnbKku MOB’si3aHa 3 Ha3BOIO JecepTy — «ekiep». Exkiepu — 1e Ticteuka
BUJOBXEHOT (OpMHU 3 3aBapHUM KpPEMOM BCEpEAMHI, JEKOJIU 3BEpXy MOKPHTI

IMIOKOJIaA0M a0bo raHarieM. MOTI/IBaHiH 3a CMAaKOM.

Kapamens «Illokomagu»

[llokomax — 3amo3WyeHe 3 ICMAaHChKOI MOBHM 3a HIMEUBKUM 1 (paHIy3bKUM
nmocepenuunitBoM (H. Schokolade, ¢p. chocolat), icm. chocolate «mokomam»
(coyaTKy yKUBaHUHM JIMIIE SK HaIii) MOXOJUTh 3 1HJIAaHCBKMX MOB MEKCHUKH,
30KpemMa 3 MOBHU HaryaTi, jae shokoatl o3Hauae «Hamii 3 IEPEepoOIKEHOT KyKYPYA3ZN».
B icnaHchkOoMy BapiaHTI L€ CJIIOBO MOIVIO YTBOPUTHCH IIiJi BIUIMBOM Ha3B IHILIUX

inaianchkux HaroiB (ECYM,VI ¢.451-452).

Ha3zBa kapamenbHOro BHpOOYy TOB’s3aHa 13 BXKE BIIOMHM 1 YJIIOOJEHHM BCiMma
JIECEpPTOM, SIK IOKOJIAJl. 3MEHIIECHO-TIeCT/inBa (hopMa MO3UTHUBHO JI€ HA TMOKYIIIIIB,

10 MOTUBYE iX KYIUISATU JaHU ToBap. MoTHUBAalIA 32 CMaKOM.

Kapamens «JlicoBuii ropimok» — 1) jic — MOXoauTh 3 CTapOCIIOB’SIHCHKOI MOBH,
«JIiC; JAepeBa, MPOCTip, MOPOCIUM JepeBaMu, OCOOJUBO JIMCTSIHUMU, JIepeBa, 0CO0-
muBo jucTsaHi (ECYM, 111, c. 266); 2) «ropix» HE 30BCIM SICHE, 31CTaBISETHCS 3 TPYC.
bucca-reisis «OyKOBUW KOJyIb»; MPU IIOMY BBa)KA€ThCs, 0 OaNTINChKI MOBU
BTpPaTWJIM TIOYATKOBE a- KOpPEHs. ICHye TakoX JAyMKa Tpo Te, o modaTkoBe O B
CJIOBSTHCBKHMX MOBaX, K 1 ToyaTkoBe V B MoiaOChKii, € nmpedikcom, MpUETHAHUM 0
OCHOBH JIi€cioBa resiti «(po3) B's3aTu, cOpigHEHOi 3 JUT. Ries- y moxigHii Ha3Bi
riesutas «ropix»,  risti «3B’S3yBaTH, pO3B’A3yBaTH»; Ha3Ba B TaKOMy pasi
MOTHUBYETHCS TUM, IO JIIIWHOBI TOPIXU POJASTH B’ SI3KaMU, KyIIKaMU; T B YKPATHCHKIM
MOBI BTOPHHHE; MEHII OOIPYHTOBaHE NPUITYLIEHHS TPO JOIHAO0EBPONEICHKE
(cyOcTpaT He) MOXO/KEHHSI CJIOBA, SIK 1 MOTMBYBAHHSI 3B 513Ky CJIOBA 3 JI1€ECIOBOM
resiti «3BUIBHSATH, BIAJAUIITH» THUM, 0 ropix Jierko 3puBaetbes (ECYM, 1, ¢.567-

568).
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Ha3sa xapamensHOTO BUpOOY MOB’si3aHA 3 JIICOBUM TOPiXOM, ajie 0e3 HOTO J01aBaHHS

10 BUpoOYy, a Jiiie 3 Horo 3amaxom 1 cMakoM. MoTuBailist 3a CMakoM Ta (hopMoIo.

Kapamens «IlTamune Mo10ko» — 1) mrtaxa — 3 mpaciaoB’SHCHKOI MOBH *pbta «ITaxy,
pbtakb, pbtaxb; auT. putytis «nramens» (ECYM, 1V, 623-624); 2) Monoko —
HEJIOCTaTHhO 3 SICOBAHA ETUMOJIOTiS, 3IEOLIBIIIOTO 3ICTaBISETHCS 3 P. (MOJIOKHUTA)
«bonoroy», mmr. «Malkasy «KOBTOK». BBakaeTbcs TakoX 3amO3WYEHHSIM 3
repMaHchbkux MoB. HaliOunbin iMOBIpHUM € 3B's30K 3 «mojo3uBo» (ECYM, III, c.
503-504).

Ha3Ba kapamenbku Moke OyTH TMOB’s3aHa 31 CMAakOM BXE€ ICHYIOYOrO JecepTry

«IITammHe MOJIOKOY. MOTI/IBaI_[iH 3a CMAaKOM.

Kapamens «CTakan MoJIOKa» — BEPIIKOBE TOP1 3 MOJIOYHOIO HAYMHKOI0. CBI1i KOJIIp
TOop1 OTPUMY€E B MIPOLECI TOIJIEHHS MOJOKa. MOJIOKO — HEOOCTaTHbO 3’SICOBaHa
€THUMOJIOT1S, 3/Ie01TIBIIOTO 31CTABIAETHCS 3 p. (MOJOKUTA) «00JI0TO», IUT. «Malkas»
«KOBTOK». BBa)kaeTbCs TakoXK 3amMo3WYEHHSIM 3 TEepMaHChbKuUX MOB. HalOinbin
IMOBIpHUM € 3B's130K 3 «M0i103uBO» (ECYM, III, c. 503-504). Ctakan — 3amo3u4eHHs
3 POCIMCHKOI MOBH, 3arajbHOBU3HAHOI €TUMOJIOTIT HE Mae. Po3risigaeThcsi TakoXK SIK
JTABHBOPYCHKE 3aMo3u4eHHs 3 TIOpKChbKUX MOB (ECYM, IV, c. 392-393).

KapamenbHuii BUpiO OYEBHMIHO 31 CMAakOM MOJIOKa ab0 3 MOJIOYHOKO HAYMHKOIO.
Ha3Ba opieHTOBaHa Ha Te, MO0 3 1BIIM KapamelbKy, JIFOJIMHA BIAYYJIa TaKUH CMaK 1
oTpUMajla TaKe JK 3aJ0OBOJICHHsS, SK BiJ BHIHTOI CKISHKH CBIKOTO MOJIOKA.

MoTuBaris 3a CMaKkoM.

Kapamens «IlykaTHa)» — LyKaT — 3allyKpOBaHMM IUIA a0 WIKIpKA LUTPUHM,
nmoMapaHyi, JIHHI, TOINO. 3amo3WyeHe 3 I1TaIiiChKOi MOBH Uepe3 IMOCEPEIHUIITBO
HiMe1bKO1. IT. succada moB’si3aHe 3 SUCCO «CIK», 110 BUHHUKJIO 3 JIATUHCHKOTO SUCUS
«cik, BoJiora, Hariit» (ECYM,VI c. 265).

Ha3Bsa Moske BHKJIMKAaTH acorjaiii 3 BeankoaHeM, ajpke Jiesiki TOCIOAWHI J0Jal0Th
IyKaTH JI0 Macku, abo x 13 CBATOI Beuepero nepea PizaBom, 60 1eXTo 107a€ IyKaTH
1 10 KyTi, a KyTsl — 11 HEBIJ'€MHa YacTHHA CBSATKOBOTO CTOJy B HaBeuip's Piznpa.

MoTuBaris 3a CMaKkoM.
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Kapamens «TomaTHa» — 3ano3udeHHs 3 (paHIly3bkoi MOBH; (Pp. tomate MOXOAUTH
B1J ICII. tomate (tomata), sIK€ 3BOJIUTHLCS 10 allTEKCHKOro MEKCHMKAaHCHLKOTro tomati, 1o
NOB'A3Y€THCA 3 KopeHeM tomana «Haopsikatu» (ECYM, V, c. 595).

Jly>xe 1ikaBa Ha3Ba, aJKE HA MEPIINI OIS KapaMennb 1 ToMaT — 1€ HECYMICHI pedi.
Takuii mpoaykT Oe3nMepeuHo BUKIMKATUME LIKaBICTh y MOKYII, ajke 0arato XTo

3axoue BIUYTH L€l He3BUUHUN cMaK. MOTHBAILIIS 32 CMAaKOM.

Kapamens «llladpan» — OGaraTtopiuyHa TpaB'sHUCTA POCIUHA POJAMHM MIBHUKOBUX,
MEPEBAKHO 3 OPAHXKEBO-)KOBTUMHU KBITKAMU. 3 BUCYIIEHUX MPUMMOYOK KBITIB IIi€i
POCIIMHUA BUTOTOBIISIIOTH OPaHXEBO->KOBTI (hapOu, MPSHOIIII, JTiKUA. 3a03U4eHe Yepes
MOJIbCbKE TOCEPEIHMIITBO 13 CEpeIHbOBEPXHBOHIMEIbKOI MOBHU saffran, sapharan
3aM03WYEHE Yepe3 MOCEepeNHUITBO iTamiiickkoi (iT. Zafferano) 3 apaOcbkoi (ap.
za faran). [lpunymenns npo npsime 3ano3uueHHs 31 Cxonxy cymuiBue (ECYM, VI,
c.390).

[adpan — 11e OpsHICTH, SIKA B1IOMA CBOEK BHUCOKOIO IIIHOKO, 1 caMme 4yepe3 Le A0
CKJIJly TTOBCAKIACHHUX CTpaB HE BXOJUTh. [IIUpOKO BUKOPUCTOBYETHCS B apaOCHKiid,
ICIIAaHCBKIN Ta B JESKHX CTpaBaxX €BpOIEUCHhKOI KyxHi. Jlyke IikaBo, SIK Kapamelb
MOJKE€ MOEAHYBATUCh 3 CMAKOM IIi€T IPUIPABH, TOMY II€i COJIOAKUN BUPIO O€3YMOBHO

MaTHUMe MONUT Ha pUHKY. MOTHBALIIS 32 CMAKOM.

Kapamens «KokocoBi Tpy0oukm» — 1) KOKOC — OYEBHJIHO, 32 MOCEPEIHUIITBOM
POCIHCHKOT MOBH 3all03WYEHO 3 HIMEIIBKO1; €TUMOJIOTTYHO HE 30BCIM SICHE; MOKJIUBO,
noB'si3aHe 3 MopT. coco (MH. cocos) «KokocoBa manbMa; KOKOC, KOKOCOBHI TOpPIX»,
31CTaBIISETHCS TAKOXK 3 iCIH. COCO (MH. COCOS) «KOKOCOBA IajabMa; KOKOCOBHI Topix»,
AK€, MOXJIHMBO, MOXOJMTHb BIJI COCO «CTPaxoBHUIE» y 3B' 53Ky 3 TUM, L0 13
IIKapaIyld KOKOCOBOTO TOpixa Jierko pobmsatees ctpamtHi macku (ECYM, 11, ¢.506);
2) TpyOa — MOBI'HMil MOPOKHUCTUN MPEAMET, 3arajJbHONPUUHSITOI €TUMOJIOTIT HE Mae,
3BUYANHO PO3IIISIIAETHCA SIK PAHHE 3amo3u4eHHs 3 repmaHcbkux MoB (ECYM, V,
653-654).

O4eBuHO, Ha3Ba MOXOIUTH BiJl cMaKy Ta (OpMHU KapaMeIbHUX BUPOOIB, TOOTO Bij
dbopmu Tpydbouku. Moxe OyTu 3 cMakoMm abo 3amaxoM Kokocy. Bukinkae acormiarii 3

TEIJIOM, MOPEM, BIAITOYMHKOM. MOTHBAIIIS 32 CMaKOM Ta (hOPMOIO.
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Kapamens «Kanpi-M0/I0k0» — KapaMenb MOJIOYHA JHOASHUKOBA 31 3TYIICHUM
mosiokoMm. Kampi — itamificekuii octpiB 'y TippeHChKOMY MiCTI Oils rupia
Heamnonitancekoi 3aToku, TypuctuuHuid 1eHTp cBitoBoro 3HaueHHs (YCE,
http://slovopedia.org.ua). MoJOKO — HEIOCTaTHHO 3’sICOBAHA  ETUMOJIOTIA,
31€OUIBIIOTO 31CTABISAETHCS 3 p. (MOJOKHUTA) «00i0TOY», AUT. «Malkasy «KOBTOKY.
BBaxkaeTpcsl TakoXXK 3alO3MYEHHSIM 3 TepMaHChbKuX MOB. Haii6inbil iMOBIpHUM €
3B's130K 3 «MoJio3uBo» (ECYM, 111, c. 503-504).

Ha3Ba nmoxoauTth BiJ camMOro cMaky KapamellbKd, TOOTO 3 JI0OJaBaHHSM 3TYIIEHOIO

MOJIOKa. MoOTHBAIliA 32 CMaKOM.

Kapamens «CauBKHM-JTeHUBKI» — HKHE BEPIIKOBE HErliazypoBaHe Todi.

3ano3udeHHsT 3 pociicbKoi MOBH. CIIMBKM — OYKBaJlbHO «T€, IO 3JIMBAETHCS
(EtTumonoriynuii cJIOBHUK pociiickkoi MoBu. M.Dacuep, Tom III, 1987, c.671).
JleHuBKHU, B «IIHUBHUIY - B «J1iHBY» (ETUMONOrIYHUN CIIOBHUK POCIMCHKOI MOBH.

M.®acuep, Tom II, 1986, c.481).

Ha3Ba 3amo3uyeHa 3 pociiicCbKOi MOBH, 32 PaXyHOK PUMH JIETKO 3allaM’ STOBYETHCS.
Moxn1Bo, MOB’sA3aHE 3 KOHCHUCTEHLIEID BEPUIKIB Ta THUM, IO BOHHU MOBUIBHO

JUTFOTBCS, TaK CaMO SIK JITHUBI JIFOJIA MTOBUTRHO PYyXarOThCs. MOTHBAIIIS 32 CMAKOM.

3) Imena: B maniii Tpymi TpeAcTaBlieHI Ti KapamesnbHI BUPOOM, Ha3BU SKUX

CTOCYIOTHCSI IMEH.

Kapamens «JIimi» — 31 cMakoM BepIIKiB, HOTYpTYy, Kaly4iHO, KOJIU Ta KpeM-OproJe.
Mosxe moxonutu BiJ iMeHi JIimis, sike yTBOpEHE Ha OCHOBI Ha3BM KBITKH <JILTIS»,
3ano3u4dene 3 6onrapcrkoi MoBu (ECYM, 111, c. 261).

Im'st JIimi GBI TUPOKO BXKUBAETHCS B 3apyOlKHUX KpaiHaxX, B TOW yac sk Jlimis —

JIOCTaTHHO TOMIUPEHUHN YKPATHCHKUM BIAMOBITHUK. MOTHBAIIIS 32 IMEHEM.

Kapamens «BikTopisi» — XapakTepu3yeTbcsl MOTYHUYHUM CMAKOM 1 BKIIIOUa€e B cede
nrope si0JydyHe Ta MOJyHWYHeE, LyKaTu nojpioHeHl. Ha3pa depe3 cTapocioB'SHCHKY
MOBY 3all03MY€HA 3 TPEIbKO1, YTBOPEHA Ha OCHOBI IMEHHUKA « Victoriay, 10 03HaYyae

«mepemora» (ECYM, 1, c. 398-399).
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Le im's mompeHe sk B 3apyODKHUX KpaiHax, Tak 1 B YKpaiHi. MoTuBallis 3a iIMEHEM.

Xoua JaHa Tpyna € MajJeHbKOIO, HE BUOKPEMHTH ii HEMOXKIIMBO, aJpKe iMeHa — IIe
YaCTUHKHA KOXXHOTO 3 Hac. [li 1Bl Ha3BM BUKIMKAIOTH acoIiarlii 3 BUIIYKAHICTIO Ta

apUCTOKPATUYHICTIO.

4) BiguyTTs: 115 rpyma MoB’si3aHa 3 TAKUMU Ha3BaMH, SIKI BUKJIMKAIOTh B HAC SKICh
MEeBHI BITYYTTs, 37€O1IBIIOT0 MO3WTHUBHI, aJ)kKe KapaMelibHI BUpPOOM MaroTh OyTH
Ha3BaHI Tak, MO0 IX XTOCh KYITyBaB, 1 SKIO Ha3Ba BUKIMKATHME Y HAC HETaTHUBHI
€MOIIil, TO TOBap 3AJMIIATUMETHCA Ha TMOJIMISIX Mara3uHiB, a HE y KOp3HHaX

MOKYTIIIB.

Kapamens «ATt/jiacHa MOAYMIEYKA» — CIIOBO «ATJIAC» — 3alI03UYCHHS 3 TIOPKCHKUX
MOB; Typ. atlaz, atlas, ka3. Oamk. ataac MOXOAAThH Bij ap. atlas «rimaakuid, piBHUWY,
YTBOPEHOIro BiJ talas «riiaguTu»; B YKpPaiHCbKYy W POCIMCbKY MOBH CJIOBO MOTJIO
IpUNTH Yepes nojbchke ado HiMenbke nocepenuuirBo (ECYM, I, ¢.96). Ilonymeuka
(momyiika) — 3araJbHONPUNHATOT €TUMOJIOTIT HE Mae, 37€0UTbIIOrO 31CTABISIETHCS 3
n.duchna «Benuka nojyuika; HIYHUN KOBMAK,MIOUTHI MyxoM», 4. duchna «nepuna»
(ECYM, 1V, c. 477-478).

Konu 4yemo cioBo «ariacy, Bipazy CHpalbOBYe AOTHKOBA Mam'siTh, 1 MU Hauie
CBOIMHU pyKaMHU JIOTOPKAEMOCH JI0 1Ii€1 IyKe MPUEMHOI Ha JOTUK TKAHUHH, YSBIISIEMO

AKUNCh HIKHUHM KOMip. ACOLIaTUBHA MOTUBALIISL.

Kapamens «MopoxkeHi TpyOOUKm» — 1) MOpO3 — MOXOJUTH 3 CTapOCIOB’ IHCHKOI
MOBH, TIOB’sI3aHE 3 UEPTYBAHHIM TOJOCHUX Y coBl «Mep3HyT» (ECYM, 111, c. 515);
2) TpyOa — MOBTHi MOPOKHUCTUN TIPEAMET, 3arajJbHONPUNHSITOI €TUMOJIOTIT HE Mae,

3BUYAMHO PO3MIISAAEThCA SIK pAaHHE 3amo3uyeHHs 3 repMaHcbkux MoB (ECYM, V,

653-654).

Kapamenbuuii BUpiO BHUKJIMKa€e acomiauli 3 XOJO0JI0M, MOpPO30M, TOMY MOTHBALis

acorjiaTuBHa.

Kapamens A3zapt — cioBO, OYEBHJIHO, 3aMI03MUYEHO 3 HIMELBKOI Yepe3 POCIICHKY 1

MoJIbChKy MOBH; HiM. Hasard «a3apt, azapTHa rpa» TOXOAWTHh Bia (paHIly3bKOTO
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hasard, 3amo3w4eHoOro 3 ICHMAHCHKOI YU MOPTYraibCbKOi MOBHM; ICILIIOPT. azar
«BUIIAJIKOBICTh, pUCK, HeBada» (ECYM, I, c. 52).

HasBa inTpurye, HalmToBXye Ha Te, [0 CMaK KapaMeIbHOTO BUPOOy Oy/ie He3BHYHHM,
1 1110 JIMIIE a3apTHI JIOAM 3HAUIYTh B COO1 CMUMBICTD 1i cripoOyBaTu. AcoliaTuBHA

MOTHBAIIA.

Kapamens «EBKaJinT — MEHTON» — KapaMelb JBOJIHUKOBA 31 CMakoM M'SITH,
eBkaminty ta MeHrony. EBkamint — «Eucalyptus L.» HaykoBa Ha3Ba, yTBOpeHa 3
HOBOJIATMHCHKOT OOTaHIYHOI HOMEHKJIATYpH; HiIaT. eucalyptus yrBopeno B 1788 p.
dpaniy3skum 6otanikoM Jlepithe ne bproTenem 3 0CHOB rpenpKux ciiiB. CBOIO Ha3BY
pPOCIIMHA OTpUMaJia 3a BJIACTUBICTH 30€piraTu MeNIOCTKU 3aKPUTUMHU HABITH 1] Yac
uBiTinag (ECYM, II, c. 156). MeHTOon — 3amo3u4eHHs 3 HIMEIbKOI MOBH, HIM.
menthol (aurn. ¢p menthol) yrBopeno Ommenreiimom y 1861 pori 3 mat. ment(h)a
«IrepeyHa M’siTay, 1o BIAMNOBIAA€E YKp. M ATa, 1 oleum «ouisi» (ECYM, 111, c. 437).

VY nokymnus BHHHMKAKOTh acolianli 3 MNpoXOJO0J0, MU MHMOBOJI MOYUHAEMO

3raayBaTu, SIKUM caMe CMakK Y MCHTOJIY Ta eBKaJIiHTy. MOTI/IBaI_[iSI 3a CMAaKOM.

Kapamens «KapamMeJbKHHO M'siTa» — Kapameib JbOAIHUKOBA 3 ApOMAaTOM M'SITH.

«KapamenbknHO», OYEBHIHO, YTBOpPEHE BIJ CJioBa Kapamelnb. Kapamens - cIOBO
YTBOPEHE 3a MOCEPEIHUITBOM POCIKCHKOI 1 YACTKOBO MOJIbCHKOT MOBH, 3aII03UYEHO 3
dpanity3skoi; Gp. caramel MOXoauTh Bij ictl. caramel(0) «kapaMenb, JIbOISHUKY, SKE
pO3IIIAIa€ThCA K MPOJOBXKEHHS BHJIO3MIHEHOro ciat. canna mellis (cannamella)
nykpoBa TtpoctuHa» (ECYM, II, c¢.385-386). M'ata — 3amo3uueHe uepes
MIOCEPETHUIITBO TePMaHChKUX MOB (roT. Minta) 3 nmatuncbkoi ment(h)a,moXoauTh 3
SKOICh JI0 1HJ0EBPOIEHCHKOI MOBU cepeazeMHoMopcebkoro apeany (ECYM, 111, c.
548). MotuBariisi 3a cmMakoM. TyT TakoX CIpalboBy€ MaM'siTh Ha CMakKd, 1 MHU

MHUMOBOJII PUTATYEMO CMaK M SITH.

OTxe, B 11l Tpymi 310paHi Ha3BH, K1 BIUIMBAIOTh Ha HAIlll BIAYYTTA 1 3MYIIYIOTh HAC

3raJlyBaTH sIKICh CMaKu a0o X KWW MaTepiasl ado pid € Ha TOTHUK.

5) 3BykoHacJqiTyBaHHSI: — ISl Tpyma MICTUTh HAa3BU KapaMeIbHUX BUPOOIB, SIKi

03HAYyaloTh MEBHI 3BYKH.
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Kapamens My-My — HOBE 3ByKOHACJIi{yBaJIbHE YTBOPEHHS, CIIOPiTHEHE 3 JTUT. mukti
— «mykat» (ECYM, 111, ¢.528-529).

OdeBuaHO, I Ha3Ba IMOB'I3aHAa 3 3BYKaMH, SKI MpHUTaMaHHI KOpPOBi. MOKJIHMBO,
KapaMelbKa 31 cMakoM MoJIoka. OcoOIHMBO JIETKO Oy/e AITSAM 3amaM’iTaTy 110 Ha3BY.

AcoriaTuBHa MOTHBALIIS.

Kapamens «Tik-Tak» — MOXIHMBO MOB’si3aHE 3 aHTIIHCHKUM tick-tock, 1o o3Havae
«the sound of a large clock ticking» — 3ByK BEJIHMKOTrO TOJWHHHUKA, SIKUW II0Ka€
(https://en.oxforddictionaries.com).

Ha3sBa acoritoeTbces 3 TOMMHHUKOM, BIJJTIKOM 4Yacy. AcollilaTuBHa MOTHBAIIiS.

Kapamens «bimM-bom» — mpo3opa kapamens y (opmi Kyil 3 (ppyKTOBO-ATIAHOIO
HAYMHKOIO 31 CMaKaMu I'pyIIli, aHaHacy, CyHHIl Ta TYTTi-QpyTTi.
Mo>kJIMBO, YTBOpPEHE Ha M1JICTaBl 3ByKOHACHIAyBaHHs. SIK mpuKiIaa, MO>KHA HaBECTH

YPHUBOK 3 apTiBIUBOI MIiCHI:

bim-60om, 03enenv-6om,

bisicums komuxk 3 nomenom

Tlocacunu nomenom

Cmoimbv yinuti KUyuH OoM.

HasBa Mo3e cToCcyBaTHCh SIK TOJUHHUKA, TaK 1 I3BOHY. AcolliaTHBHAa MOTHUBAIII.

Ko-kxo Choco — Ha3Ba yTBOpeHa MO€eAHAHHSIM 3BYKOHACIIITyBaJILHOTO CJIOBA KO-KO Ta
YaCTUHKH aHTIIHCHKOTO cioBa chocolate, 1o B mepekiaai 3BY4UTh SIK «IIOKOJAD».
Ha3Ba motuBoBaHa ¢hopmMoro mykepku, T00To hopmoro stifis. MoTuBariisi 3a CMakom

Ta (OPMOI0.

6) Ilepconaxki myabTinbMiB, irop: B gaHiii Tpymni NpEeACTaBICHI MEPCOHAXKI 3
NOMYJISIPHUX MYJIbT(QLIBMIB, SIKI € OCOOJMBO MOIMYJSIPHUMH Cepell JITeH, ajne He

BHUKJIIOYCHO, IO JOPOCIUM LC MOKEC HOI[O6aTI/ICB.
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Kapamens «Ilocimaka» — mpuCIy>)KHUK, TOTOBUH JIOomoMaratu B OyIb-SIKUX [IifIX,
nepeBaxHo raHeOHuX. [lommiunuk(CnoBHUK yKpaiHChbKOi MOBHU: B 11 Tomax. — Tom
7, 1976. — Crop. 329).

[Tocimaku (anri. Minions) — aMepuKaHChbKa aHIMallliHa KOMEJisl, mpem'epa SKOi B
VYkpaini BinOynace 9 nmunns 2015 poky. Cnin-odd cepii MmynbrdinbmiB « HikuemHmit
», y SIKOMY PO3MOBIAA€THCA MPO Te, sIK Oylu CTBOpeHi mocinaku. Ha Moo aymKky,
Ha3Ba HE JyK€ CTOCYEThCS CMaKy KapamelbKH, MOXJIUBO JHIIE OOropTka 3
TOJIOBHUMH T'€POSMH IILOTO MYJIBTHUKY, a00 K KapaMeJIbKU >KOBTOTO KOJbOPY, aKe

MOCIMaKu B MyIbT(1IbMi OyJK )KOBTUMHU. ACOLIIaTUBHA MOTHBALIIAL.

Kapamens «Cmanu Bo0» — TronoBHUI Trepoil aMepUKaHCHKOTO OJHOMMEHHOTO
MYJIBTPLIBMY, npeM'epa SAKOTO B110y1ack 1 TpaBHs 1999 poky Ha
kanaii Nickelodeon, sikuii cTaB OJJHUM 13 HAUMOMYJISIPHIIIMX aHIMAIIHUX MpPOTrpam
tenebaueHHda. llepcoHaxx OyB mnpuayMaHuid MOPCHKUM O10J0TOM 1 aHIMAaTOPOM
Crisenom XimtenOeprom (https://uk.wikipedia.org). AcoriatiBHa MOTHBAITIS.

MynpTUK ayXe BIJOMHM, TOMY LI KapamelbHI BUPOOU OJTHO3HAYHO KOPHUCTYIOTHCA
MONyJISIpHICTIO cepen  AiTedl. Ha3Ba Moke Ouibllie CTOCYBaTHUCh OOrOPTKH Ta

30BHIIIHBOTO BUTJISIY KapaMeJIbHOTO BUPOOY, HIK CMaKy.

Kapamens «Angry Bird» — Bigeorpa-rojioBojioMka, po3po0ieHa (PiHCHKOIO
koMmraHiero Rovio Entertainment, B sikiii rpaBellb 3 JOMOMOTOI0 POTATKH MOBUHEH
CTPUIATH TMTaxaMW 1O CBHUHAX, pO3CTABICHMX HA PI3HUX KOHCTPYKIIISAX
(https://uk.wikipedia.org). 3amo3uyeHHs 3 aHITINCHKOI MOBH, angry — 37ui, bird —
nTallka.

Ha 0a3il wmi€i rpu TakoX ICHye MYJIbTHK, TE€X MNONyJsipHUA cepen niteid. Ha3pa
KapaMeIbHUX BUPOOIB TEX OLUIbIIE CTOCYETHCS 30BHINIHBOTO BUTIISIAY, HIK CMaKy.
Tak sk nTamky 3 MyJbT(PiIBMY KOJIBOPOBI, TO KapaMeJIbKH TEX MOXKYTh OYTH PI3HUX

KOJIbOP1B, IEPEBAXKHO KPYTJI0i hopMu. AcolliaTUBHA MOTHBAIIS.

Kapamens «Xes0y-KiTTi» — MEepCOHaX AMOHCHKOI MOM-KYJIbTYpH, MajeHbka Oiia
Killleyka B crpolieHoMy MamtoBaHHi. [Ipuaymana kommnaniero Sanrio B 1974 pori i

cTaya CBOEpiMHUM MeMoM. Ha3Ba moXoauTh 3 aHTIIIMCHKOT MOBH, OLIBIIIE CTOCYETHCS
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30BHIIIHBOTO BUIIIANY, HIX cMaky. OueBHIHO, MOMYJspHA Cepell AITed 3 Pi3HUX

KpaiH, TaK SIK IEPCOHAXK JTyKe BIIOMUM. AcCOIliaTUBHA MOTHBAILIISL.

Otxe, B Lii rpymi 310paHi Ha3BU KapaMmelbHUX BHUPOOIB, SIKI CTOCYIOTHCS B1IOMHX
NepCcOHaXiB MYJbTUKIB Ta 1irop. Ilepconaxi mnepeBaxkHo 3apyOikHi. HaszBu
BUKJIMKAIOTh B HAC acoIliallii 3 caMUM MEpPCOHAXKEM, ajie HE 31 CMAKOM KapaMellbKH,

OTXKC CaM CMaK 3aJIMIIA€ThCA JIA HAC 3araakoro.

7) Koaip: B miif rpyni 310paHi Ha3BH KapaMeJIbHUX BUPOOIB, sIKI BUKIMKAIOTH Y HAC

acoIrialii 3 MeBHUM KOJIbOPOM.

Kapamens «3enenmii rai» — 1) 3enenui — nci. * zelenb (jb), CHOpITHEHE 3 JIUT.
zalias «3eneHuit», zelti «3e1eHITH, IpopocTaTu» Zole «TpaBa, 3eJIeHbY, Zelvas, zalsvas
«3enenyBatuity (ECYM, II, ¢.257); 2) cioBo «rai» O4eBUJHO, MOB’si3aHE 3 gOjiti,
VKp. TOIiTH (NEPBICHO) «3AJIMILIATH KUTH, BHUPOILILYBaTH»; MEHII NEPEKOHJINBI
3ictaBieHHs 3 ykp. rate (ECYM, I, ¢.451). AconiatuBHa MOTHBAIIIS.

Ha3Ba He cToCyeTbcsi cMmaky, a IIBUJIIIE KOJIbOPY, TOMY IO B HAlId YsBI 3pasy
NIOCTa€ 3€JEHUN rai, B TOM Yac K NP0 CMAK KApaMeJIbKd MH MOYKEMO JIMIIE

310TayBaTUCh.

Kapamens «Illatenka» — 3amo3udeHHs 3 ¢paHily3bkoi MOBH; ¢p. chatain «martes;
KalllTAHOBUW» TMOXOAMUTH BijA chataigne «kamTaH» , yCHaJKOBaHOTO 3 JATHHCHKOT
MoBH (n1aT. castanea) (ECYM, VI, c. 388).

Ha3Ba He moB’si3aHa 31 CMakoMm KapamelnbKkd, 00 B ysBI MocTae o0Opa3 JIBUYMHU-
maTeHku. MOXJIuBO, 1€ 4epe3 KoJp KapaMelbku, a00o yepe3 IIOKOJIAJHUM CMak.

AcoI1iaTuBHa MOTHUBALIIS.

Otxe, B 1i Tpymni MU PO3IJIAHYJIM HAa3BU KapamelbHUX BHPOOIB, SIKI CTOCYHOTHCA

MEeBHUX KOJbOpiB. ['pyna He3HauHa, ajne nmoTpedyBaia BUAIICHHS.

8) Ha3Bm, B:KMTI y 3MeHIIEeHO-NIeCTIMBIN popMmi: B 11iii rpyIi 310paHi Ha3BH, SK1 32
paxyHOK CBOTO HI’XKHOTO 3ByUYaHHS 3pa3y CTBOPIOIOThH B MOKYMIISI MO3UTUBHI €MOIIT 1

BUKJINKAIOTh OakKaHHS KYIIUTH ITPOAYKT.
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Kapamens «KopiBka» — cniopianene 3 aut. karve «kopoBay, mpyc. curwis (kurwis)
«Bl», ngar. cervus «ojeb» (ECYM, III, c¢. 34). Ha3Ba cTocyeTbcsi CBIHCBKOT

TBApWHHU, MOKJIIMBO 31 CMAKOM MOJIOKA. ACOHiaTI/IBHa MOTHBaHiH.

Kapamens «Jlydook» — BuBeAeHHA 3 OUIBII paHHLOTO IichH. *dumbas «mayrmio,
IYTUIMILE); JEPEBO» MapayiesibHOro 10 JUT. dumbas «3ariauOiieHHs], TOPOKHUHAY,
dubti «mymmitny, dubus «raubokwii, 3amanuii». PO3BUTOK HOBOI CEeMaHTHUKU
MOSICHIOETBCA SIK HACIIJIOK OTOTOXHEHHS MOHATh «IYIUIO» 1 «IYIUTUCTE JIEPEBO» Ta
MEPEHECEHHs 1€l Ha3BM Ha Ay0a 3a XapaKTepHOIO MEpPI 3a BCe AJIsl HbOTO O3HAKOIO
naymucrocTi (ECYM, 11, c. 137-138).

Ha3Ba gocuth HescHa, 00 MpO CMak KapamelbKu MU MOYKEMO MII3HATUCh TUIBKU

cripoOyBaBIy ii. AcoliaTUBHA MOTHUBAITIS.

Kapamenr «bap0ocuk» — O4YE€BUIHO, 3alO3MYECHHS 3 POCIHCHKOI  MOBH;
3araJIbHOMPUMHATOTO 3HAYCHHS HE MA€; BUCIOBIIOBAIOCH MIPUIYILIEHHS TTPO 3B'SI30K 3
IM'AM Teposi CTapopoCiichKOro TmnepekiaaHoro pomany «bapboc — pa30oitHuK
TUIINAHCKUNY»; 3aJMIIAETHCS  HEMEPEKOHJIMBOIO  crpoda TMOoB'sS3aTH 3 YKP.
«b6apabdocutn» - 6azikatu (ECYM, I, c.140). CiioBo BXUTE B 3MEHIIICHO-TIECTINUBIN
dopmi.

MoxnuBo, OB’ sA3aHa 3 CO0AKOI0, aJXKe «MecuK bapObocuky 11e Bxke SIK CTaIuil BUpa3,

TOOTO HISIKMX 1HIIIAX acolilamii 3 TUM CJIOBOM HeMac. AcoriaTUBHA MOTHBAIIA.

Kapamens «IlouminyHo4oKk» — «IIUTyBaTW» — IMOXOJMWTH BijJ JaBHimoro celovati
«BiTaTy, 300poBuT» (ECYM, VI, c. 258).

Bukivkae mo3WTUBHI BIAUYTTS, aJpK€ BUHHUKAIOTH acolliallii 3 CBITJIUM MOYYTTSIM -
KOXaHHSIM, SK€ KO)XKHOMY 3 Hac Ipie a00 KOJau-HeOyab rpiio Aymry. AcoliaTHBHA

MOTHBAIIIA.

Kapamens «CHimxkok» — cHIT — nici. Sneqb, ciopigHeHe 3 nuT. sniegas (ECYM, V, c.
334).
Ha3Ba acoritoeTscs 3 CHIroM, 3UMOBOIO TIOPOIO. 32 PaXxyHOK 3MEHIICHO-TECTIUBOT

(1)OpMI/I Kpalme 3BY4YUTh Ta € BUABOM XOPOIIOTO CTABJICHHSA 10 CHiFy, aIPKC B’KMBAHHA
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CJIOBA «CHIKOK» IIpsAIMO BKA3y€ Ha MO3UTHUBHC CTABJICHHSA O LObOI0 IPUPOAHOTO

sBHUIla. AcolllaTUBHAa MOTHBAILIIS.

Kapamens «YoBHMK» — CHOpigHEHE 3 JUTOBCHKHM kelmas «cTtoBOyp nepeBay.
[lepBicHe 3HaueHHs clIOBa «BUAOBOAHMI CTOBOyp JepeBa». € TakoXX CyMHIBHA
cripoba moB'si3aTH 1€ c0BO 3 cioBoM «kjieH» (ECYM, VI, c. 336-337).

Ha3Ba He cTocyeTbcsi cMmaky, B ysBl 3pa3y IOCTa€ piuka, MaJE€HbKUNA YOBHUK,

BUKJIMKAE acorialli 3 JUTUHCTBOM. AcOIlllaTUBHA MOTHBAIlIA.

Kapamens «JIsjieuka» — oJHa 3 CTajid PO3BUTKY KOMaxu, JUYMHKAa B KOKOHI,
MOXIJTHE BIJl JIsUIbKA «Irpaiikay; YTBOPEHE, OYEBUIHO, SK Kajlbka pP. KYKOJKa
«JIMYMHKA B KOKOHI», TIOB’A3aHOTO 3 KYKJIa «JIAJIbKa» 1 YTBOPEHOTO, B CBOIO UEPTY, SIK
Kallbka JjaT. Pupa «JM4MHKa B KOKOHI, JisuibKay. JlaTMHCbKAa Ha3Ba JISJICYKU
3yMOBJIEHA MOJIOHICTIO HEPYXOMOiI MPOAOBIYBaTOl JUYMHKH B KOKOHI /IO ITpaIlIKu-
ek (ECYM, 111, c. 338).

Ha3Ba Moke BUKIMKATH KiJibKa acomiaimiil. 3 O10JIOT14HOI TOYKM 30py il MOKHA
PO3TIISAATH SIK OJHY 3 CTaJii PO3BUTKY KOMaxH, [0 HE 30BCIM MIJIXOAUTH 0 Ha3BU
KapaMeJIbHOTO BUPOOY. A 3 1HIIOrO OOKY € MiJcTaBa BBaXKaTH, 1O I Ha3Ba BKUTA B
MO3UTUBHOMY 3HAYEHHI, SIK «JIAJiedKa — KYyKOJIKay, TOOTO sk KpacyHs. Yacto e

CJIOBO BUKOPHCTOBYIOTh SIK KOMILJIIMEHT. ACOIllaTUBHA MOTHBALIisl.

Kapamens  «JlixTapukm» — 3al03MYEHO 3 HIMENBKOI MOBH, MOXJIHMBO, 4epe3
MOCepPEeHUIITBO MOJILChkoi; H. Leuchter «cBiunuk» (ECYM, 111, c. 273).
B ysBi noctae pomMmaHTHYHUI 00pa3 TEMHOI BYJUII 1 BEIMKOI KUTBKOCTI JIIXTApiB, SIK1

1l OCBITUTIFOIOTH. AcCOIllaTUBHA MOTHUBAIIIS.

Kapamenr «HoBMHKa» — Te came, IO «HOBHI», ICI. NOVb, CIOpPIIHCHE 3 JIMT.
naujas, npyc. Neuwenen (ECYM, IV, c. 107).

Ha3Ba HeHaye HaTskae MOKYMISIM, IO CMAaK KapaMelbku Oy/ne YMMOCh HOBHM, HE
CXOXHMM Ha norniepeui. Lle moke miacumoBaTu Oa)kaHHS JIFOAEH 3aJ0BOJIBHUTH CBOIO

IKaBICTh 1 KYIIUTU HOBY KapameJsbKy. AcOLlIaTUBHA MOTHUBAIIisl.
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Kapamens «baaxisika» — c0BO €1MHOT €TUMOJIOTIT HE Ma€, 31€0UIbIIOr0 BUBOIUIIOCH
BiJl 3BYKOHACIiAyBaJlbHOI OCHOBU *bbk, moB's3yBaHOi 3 ocHOBOW  -bukati, 1
BBXAJIOCh CTIOPITHEHUM 3 OMK. Tako)X BUCIIOBIIOBAJIach MTyMKa MPO MOXOKECHHS
PI3HHX 3BYKOBUX BapiaHTIB Ha3BU O/KOJIM y CIIOB'SHCHKMX MOBaX BiJ OKpEMHUX
3ByKOHaciyBajgbHuX kopeHiB (ECYM, 1, c.158).

Ha3Ba moxe OyTu moB's3aHa 3 GopMOI0, KOJIHOPOM Kapamellbku, abo 3 i cMakowm,
a/Ke IIUIKOM MOJKJIMBE JIOJaBaHHs 10 ii CKJIaay Meay ado apoMaTu3aTropa «Me.

MortuBartis 3a cMakoM 1 GopmMoro.

Kapamens «SArinka» — COKOBUTHM, HEBETUKHHN I, mcil. (j)agoda; yTBOpeHe 3a
nonomoroto cydikca —od-a Big mepBicHOro  (jl)aga «dAroga», 30€peKEHOr0 B
miBaeHHOCHIOB THChKHX MoBax (ECYM,VI c. 534-535).

Ha3Ba nporo xapaMenbHOro BHPOOY acOINIOETHCS 3 JITOM, aJKe BEIUKa KIJIbKICTh
pI3HUX ST — 1€ OCHOBHA O3HakKa Ili€i mopu poky. CMak 1 KoOJp 3aIUIIa€ThCs
3araJikoro, ajpke Arij € 6arato, TOMy MU MOKEMO II€ JII3HATHCH JIUIIE CIPOOyBaBIIH

TOBAap. MOTI/IBaI_[iSI 3a CMAaKOM.

9) Hamoi: Tyt 310paHi Ha3BH, SIKI CTOCYIOThCSA O€3aJKOTOJbHMX Ta aJKOTOJBHHUX

HAaro1iB

Kapamens «I"'a3upoBKa» — MIKC JIbOJSTHUKOBOI KapaMelll 3 «IITUITYY0r0» HAYMHKOIO:
KOJIa, <«JTaiMOH-(pern» Ta aneabCHuH. 3amo3W4eHHS 3 POCIMCHKOI MOBH, PO3MOBHE
«razoBana Bojia» (TonkoBslil cioBaps EdpemoBoit).

Ileit kapamensHuii BHpiIO Tak Ha3BaHM came dYepe3 CBIM CKIIaja, apkKe MICTUTh
BCEpEAMHI IINUIYYy HAaYMHKY, sIKa CTBOPIOE TaKe BPa)X€HHS, HIOM MM I'€MO COJIOJIKY

razoBaHy Bojay. MoTHuBallisl 32 CMaKOM.

Kapamens «PomoBa» — 3amo3uueHHs 3 aHIICBKOT MOBH; aHTJI. rum € pe3yJibTaTOM

ckopoueHHA (opmu rumbullion, o4eBHIHO, 3BYKOHACIHIAYBaJbHOTO YTBOPEHHS

(ECYM, V, c. 120).
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HasBa Tex crocyeTbcsi cMaky Kapamenbkud. MoXiIMBO, B 1i CKJIaAi MNPUCYTHIN
AJIKOTOJILHUM Hamii — pom, abo0 K JIMIIIEe BIAMOBITHUN apoMartu3aTop. MoTuBarlis 3a

CMAaKOM.

10) Ha3Bu, siki MicTATH B c00i IHOMOBHI cJI0Ba: B 1110 TPYITy YBIMIIUIM Takl Ha3BH,

3aMo3MYEeHI 3 TAKUX MOB, SIK aHTJIIHCHKA, pOCiHChKa, TOIIIO.

Kapamens «Cenbiiop» (JIUMOH, NMEPCUK, MOJYHULS) MAa€E OBaJbHY (OopMy, 000JIOHKY
3 TATHYTOI KOJBOPOBOi KapaMeIbHOI MacH. 3alO3MUEHHS 3 ICIIAHCHKOT 1 (paHIly3bKOi
MOB, ICI. senior «maH», (p. seigneur «CeHbHOpP», MOXOASATH BIJ JaT. Senior
«cTapuuity, moB’si3aHoro 3 senex «crapuk» (ECYM, V, 213-214). Ha3pa 3 cmakom

HE TIOB'sI3aHa, BUKJIMKAE acorali 3 Itamero Ta Icimaniero. AcoriaTuBHa MOTHBAITIS.

Kapamens «BoOH-00H» — CJIOBO MOXOAUTH 3 (PPAHIy3bKOi MOBH, MEPEKIATAETHCS K
«1rykepka», anri. candy (https://www.collinsdictionary.com).
Hazpa nmoB’s13aHa 3 caMMM TOBapoM, a/P)Ke MU 3HAEMO, 110 «OOH-OOH» - 1€ LyKepKa,

ajie mpo ii cMak 3HATH HIYOTO HE MOXKEeMO. AcolllaTUBHA MOTHUBAILISL.

Kapamens «Ockap» — 3ano3udeHHs 31 CKaHAMHABCHKOI a00 aHTIIMChKOI MOBH; aHTJL.
Oscar moxoAuTh BiJ JaBHBOTO aHIuIichKkoro Osgar, M0 CKJIaJaeTbes 3 KOMIIOHEHTIB
0os «0bor» 1 gar «cnuc, apotuk» (ECYM, IV, ¢.222). AcomiatuBHa MoTuBailis. Hazsa

acolLlIOeEThCA 3 IMEHeM abo 3 KiHompeMiero «Ockapy», sgKa MPOBOAUTHCS KOKHOIO

POKY.

Kapamens «Illlanena Omkinka ¢pyrri» — ckimamaetbes 13 6 pi3HOMaHITHUX
(GPYKTOBUX CMaKiB: aneiabCuH, TPeUrnPpyT, KUCa BUIIHSA, JIICOBI STOAM, JIUMOH JIAMM
Ta CYHHIIS.

bmoxinka — cI0BO €QUHOI €THUMOJIOTII HE Mae€, 3Ae0UIBIIOr0 BHBOAUIOCH BIJ
3BYKOHACIIIyBaJbHOI OCHOBU *bbk, moB's3yBaHoi 3 ocHOBOw -bukati, 1 BBaXkanoch

criopiflHeHUM 3 Ouk. Takok BHUCJIOBIIOBaIach JAyMKa MPO TOXOKEHHS PI3HUX
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3BYKOBHX BapiaHTIB Ha3BM OJJKOIM Yy CIOB'SHCHKMX MOBaxX BIJl OKpEMHUX

3ByKOHaciyBaibHuX KopeHiB (ECYM, 1, ¢.158).

@®pyTTi — 3an03u4eHHs 3 aHrmicbkoi MoBU. Fruity — (especially of food or drink)
resembling or containing fruit (oxforddictionaries.com) — 110Ch, III0 MICTUTh B COOI1
bpyktu, «@ppykrtoBmii». Illamenuit (mmamena) — sKuUl yTpaTUB CaMOBIAJaHHS,
nepebyBae B cTaHl HaaMipHOTO 30y KeHHs, XBUIOBaHHS (CIOBHUK YKpaiHCHKOI

moBH: B 11 Tomax, Tom 11, 1980, ct. 397).

Il Ha3Ba CKIANA€ThCS 3 TMOENHAHHS YKPAiHCBKUX Ta aHTIiHChKuX ciiB. ClOBO
«ppyTTi» HampsiMy TOB'si3aHe 3 (GPYKTamMH, TOMYy TOYHO BiJIOMO, IIO CMakK Oyje

¢pykToBHil. MOTHBALIIS 32 CMAKOM.

Kapamens «/[ensb» — IyKepku, MOCUIIaHl IPIOHO KPUCTAIIYHUM LIYKPOM, KOPIYC -
KeJleiiHa Maca Ha OCHOBI IEKTHHY 3 JIOJIaBaHHSIM KOHLUEHTPOBaHUX (PPYKTOBUX COKIB.
3ano3uydeHHs 3 aHriicbkoi MoBH — jelly — a fruit-flavoured dessert made by warming
and then cooling a liquid containing gelatin (oxforddictionaries.com). MoTtuBartis 3a
CMakoM Ta TuUroM BupoOy. Ha3Ba mpsMo Bka3zye Ha ckiaja KapaMelabKh, TOOTO

BCEpEANHI MOKEMO BiTUYyTH CMaK ()PYKTOBOTO KEJe.

Kapamens «Choconilla» — kapamens 31 cMakoM MOJIOYHOTO IIOKOJIay, 3 BMICTOM
Kakao TepTtoro. MOoXJIMBO, CI0BO yTBOpeHe mnoenHaHHsM ciiB «Chocolate» 1
«vanillay. L1 c1oBa € 3am03WYeHHSAM 3 aHTIIMCHKOT MOBH. MOTHBAIIIS 32 CMAaKOM.

Chocolate — a sweet, usually brown food made from cacao seeds, that is usually sold
in a block or a small sweet made from this. Illokoman — cojionkuii, 3a3BHYal
KOPUYHEBUH TMPOAYKT XapyyBaHHS, 3pOOJICHMM 3 Kakao 3€peH, SKUW 3a3BUYaid

nposaetses y popwmi mmutku (http://dictionary.cambridge.org).

Vanilla — a substance made from the seeds of a tropical plant, used to give flavour to
sweet foods. Banine — cyOcraniis, 3po6sieHa 3 3epeH TPOIIYHOI POCIUHU, SIKa Ja€

conogkuit cmak ki (http://dictionary.cambridge.org).

s mocuTh CKjIaJHa Ha3Ba BKa3ye Ha CMakK KapaMelbKH, TOOTO MOXKHA MPHUITYCTUTH,

10 BOHA OyJie 3 CMaKOM BaH1JIi Ta MIOKOIaIy.
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Kapamens «Bonbonita fruit mix» — MikC JHOISHHKOBOT Kapamesi 3 JOJaBaHHIM
HATypajJbHUX (PPYKTOBO-ATIAHUX COKIB: TOJYHHIs-OaHaH, amejlbCUH, Tpylia Ta
s061yko. Bonbonita oueBMAHO MOXOAWTH BiJ cioBa bonbon, 10 MOXOIUTH 3
bpaHIly3pKO0i  MOBH,  TEpPEKIAMAEThCA  AK  «IIyKepka», aHri.  candy
(https://www.collinsdictionary.com). MoTuBariist 3a CMakoM.

Fruit - the soft part containing seeds that is produced by a plant. Many types of fruit
are sweet and can be eaten. @pyKT — POCIMHHHMMA TPOIYKT, IO MICTHUTH B COOi

HaciHMHU. barato BUIB GPYKTIB € COJOAKUMH 1 ICTIBHUMH.
Mix - a combination. Kom6inaris (http://dictionary.cambridge.org).

Kynytouu 11 kapamesnbHi BUpOOU, TOYHO 3HAEMO, IO iX cMak Oyae (ppyKTOBUH, ajKe

1€ BKa3aHO Y caMiii Ha3Bl.

Kapamens «CoffeeLike» — xapamenb 3 MOJIOYHO-KaBOBOK HAUYMHKOKO, MICTUTh
€KCTPaKT HaTypalbHOI KaBM, 3allO3WYEHHS 3 aHMIIChbKOI MOBH. MoTuBamis 3a
CMaKOM.

Coffee — a hot drink made from the roasted and ground bean-like seeds of a tropical
shrub (oxforddictionaries.com). ["apstumii Hamiii, 3po0eHUI 3 00CMaXEHUX 3EpEH.
Like — to take pleasure in; find agreeable or congenial (http://www.dictionary.com) —

nogobaruck. Ha3Ba Bkazye Ha kapaMeIbHUM BUPIO 31 CMaKOM KaBH.

Kapamens «Bonbonita lemon-menthol» — ocBixkaroua JbOASHUKOBA Kapamenb 13
CMaKOM JIMMOHA 1 MEHTOJYy, MICTUTh IMMOHHUY CiK. MOTHBAIIIS 32 CMaKOM.
Bonbonita o4yeBrHO TOXOIUTH (paHIly3bKOTO clioBa bonbon, 1m0 nepexiagaeThes

K «Irykepka», anri. candy (https://www.collinsdictionary.com).

Lemon — an oval fruit that has a thick, yellow skin and sour juice. OBanbHu#l (QpyKT,

Akl Mae rpyOy >KOBTy MIKIpKy 1 kuciamil cik (http://dictionary.cambridge.org).

Menthol — a solid, white natural substance that smells and tastes like mint. TBepna,
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Oita  mpupomHa  cyOcTaHIlis, fKa  TaxHe 1  CMaKye SK  M’sTa

(http://dictionary.cambridge.org).
Ha3Ba Bka3ye Ha kapaMmelIbHHM BUPIO 31 CMaKOM JIMMOHA Ta MEHTOJTY.

Kapamens «Lazy Cow jammy» — MOJIOYHA BIJJITABHA KapaMellb 31 CMaKOM IIJIOMOipy
1 momyHuuHoro mxemy. Lazy — minuBuii (http://www.dictionary.com). Cow —
a large female farm animal kept to produce meat and milk. Benuka TBapuHa
KIHOYOTO poay, SIKy TPUMAiOTh Ha ¢epmax s BHpPOOJEHHS M'sica 1 MOJIOKa.
MoTuBallisg 3a CMakoM.

Jammy moxomuThk Bif jam — a sweet, soft food made by cooking fruit with sugar to
preserve it. Conozka M'sika pe4OBHHA, SIKa BUTOTOBJIAETHCS LUISIXOM HPHUTOTYBaHHS

¢pykTiB 3 mykpom (http://dictionary.cambridge.org).

CrnoBocrnonmyuenHsi «lazy cow» y Ha3Bi BKa3zye Ha Te, IO KapaMmelb € MOJOYHa, a
CJIOBO «jammy» BKa3zye Ha Te, [0 y il ckiajl € JkeM (BapeHHs). [1momOip 1 mkem

BHUKJIHUKAIOTh HpI/ICMHi croraayu 3 JMTHUHCTBA.

Kapamens «Milky-Nutty» 3 MOI04HO-TOPIXOBOIO HAUYMHKOIO. ['OpiXOBO-MOJIOUHHIMA
KpeM 3 TepToro ¢pyHayka B 000y0HII 3 MosiouHOi kapameni. Milky — mock cxoxe Ha
MOJIOKO 3a BHIJIAJIOM a00 KOHCHCTEHINE€I, Te came, mo Moyiounui. Like milk,
especially in appearance or consistency (http://www.dictionary.com).

Nutty — containing, tasting of, or similar to nuts (http://dictionary.cambridge.org).
[ock, o cmakye abo € CX0kKUM JI0 TOpixiB. JIBa coBa y Ha3Bi BKa3ylOTh Ha Te, IO

KapaMeNbHUN BUPIO OyJe 3 MOJIOYHO-TOPIXOBUM CMakoM. MOTHBALIIS 32 CMaKOM.

Kapamens «Bonbonita licorice-menthol» — ocBixkatoua JIbOJIHUKOBA Kapamelb i3
CMaKOM JIaKpHIll 1 MEHTOJIy. MICTUTBh €KCTPaKT JaKpHIL.
Bonbonita oueBngHO TMOXOAWTH Bix ciioBa bonbon, mo MOXoAuTh 3 (paHIly3bKOi

MOBH, Ta MEPEKIIATAETHCS K «IYKEepKa», aHri. candy.

Licorice - a Eurasian plant, Glycyrrhiza glabra, of the legume family; the sweet-

tasting, dried root of this plant or an extract made from it,used in medicine, confectio
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nery, etc (http://www.dictionary.com). €Bpaziiickka pOCIHHa, HayKOBa Ha3Ba SIKOT
Glycyrrhiza glabra, conoaka Ha cMak, BUCYIICHUN KOPIHEIb IIi€l pociauHu abo X i
€KCTPAaKT BUKOPUCTOBYETHCSI B MEIUIIMHI Ta B KOHJUTEPCHKIM MPOMHCIOBOCTI.
Menthol — a solid, white natural substance that smells and tastes like mint
(http://dictionary.cambridge.org). TBepaa, Oia nmpupoaHa cyOCTaHIlisA, SKa MaxHE 1

CMAaKye sIK M sITa.

Ha3Ba BKka3ye Ha JIakpM4HO-MEHTOJIOBUM CMaK KapaMmellbHOro BUpoOy. MoTuBariis 3a

CMAaKOM.

Kapamens «Taffyberry» — xapamens 31 cmakom noiayHuuHoro orypry. Taffy — a
very sticky sweet made  from molasses or sugar that  is pulled tight  until it

1s light in colour (http://dictionary.cambridge.org). B'si3ka conogka pedoBHHA, SKa

Ma€e 3/IaTHICTh po3TiAryBatuch. Berry — a small round fruit particular on trees or

plants (http://dictionary.cambridge.org). ManeHbki Kpyrjil STrogd Ha OKPEMHX

pociauHax abo JepeBax.
Ha3Ba Bka3ye Ha cMak KapamelIbHOrO BHUPOOy, TOOTO Ha MOJYHUYHO-HOTYPTOBHIA

CMak. MOTI/IBaHi}I 3a CMAaKoOM.

Kapamenr Bonbonita mint-menthol — ocBixkaroua nbOASHUKOBA KapaMmelnb 13
cMakoMm M'sTd 1 MeHToJy. Bonbonita, odeBuaHO, MOXOAUTH Bija ciaoBa bonbon, mo
MOXOJUTh 3 (PaHIly3bKOi MOBH, TMEPEKIIAIA€ThCs K «IyKepKa», aHri. candy

(https://www.collinsdictionary.com). MoTuBaliist 3a CMakoM.

Mint — a large family of aromatic herbs (www.vocabulary.com). Benuke cimeiicTBo

apOMaTHUX TPAB.

Menthol — a solid, white natural substance that smells and tastes like mint
(http://dictionary.cambridge.org). TBepaa, Oina mpupoaHa CyOCTaHIls, sSKa MaxHE 1

CMAaKye€ sIK M ATa.

Kapamens «PomieH axyc Mike» — kapamenb 3 GpyKTOBO-SITITHOIO HAYMHKOIO.
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Juicee — the liquid that comes from fruit and  vegetables

(http://dictionary.cambridge.org). Pinuna, sika BUTOTOBIISIETHCS 3 GPYKTIB a00 OBOUIB,

cik. Mix - a combination (http://dictionary.cambridge.org). KomOinarris.

B 11if Ha3Bl Mu 6auMMO TOCHIJIAHHS Ha Te€, IO CMaK KapaMellbku Oyjae (QpyKTOBUH,

MPUUOMY 3 PI3HUMHU CMakaMu, 00 Ha 11 BKa3ye CIIOBO «MIKC». MOTHBAIIIS 32 CMAKOM.

Kapamens «Roshen LolliPops» 3 lioryproBuMH cMakaMu.
Lollipop — a hard sweeton astick ( http://dictionary.cambridge.org). Tsepna

LyKEpKa Ha MaJuyIli.

Ha3Ba Bkasye Ha Bu camoi I[yKepku, ToOTO BOoHa Oyje Ha manuulli. Taki € 0coOIuBO

MONYJISIPHUMU cepen AiTel. MoTuBallisi 32 CMakoM 1 TUTIOM.

Kapawmens 3 Haunnkoto Ha TpaBax Kk HERBINAx»+ ueOpenb 3 M'ATOI0 Ta MEZIOM.

MosxnuBo, cioBo herbina moxomuThs BIJ aHTMiCBKOro ciaoBa herb, mo o3Hauae
«TpaBa». 3 J0JaBaHHsIM Meay Ta ueOpemto 3 M’sToro. A plant that is used
in cooking to add flavour to food or used in medicines

(http://dictionary.cambridge.org). MoTHBailis 3a CMaKkoMm.

Kapamens Fizzy Boom — kapamenbs 3 TOpPOIIKOBOK HAYMHKOK 31 CMakamu
anenbCuUHy, citpo Ta JuMoHany. Fizzy — having a lot of bubbles
(http://dictionary.cambridge.org).

Toii, mo mMicTuTh B c001 O6araro OynpOamok. Boom — a deep and loud hollow sound

(http://dictionary.cambridge.org). I'aubokuii 1 TOJOCHMA 3BYK. AcoIliaTHBHA

MOTHUBAIIA.

Ha3Ba Bka3ye Ha Te, 10 crnpoOyBaBIIU IO KapaMelnbKy, MU BIIYYEMO CIPaBXKHIM

«OyM» depes Te, 10 BCEpeANH1 IYKEPKH € OyIh0aIIKu.

Kapamenrs Minky Binky 3 xeneiitHoro HaunHKo0. Ha3Ba crae O11bI111 prUBaOIMBOIO

3a paxXyHOK puMH: MiHKi-O1HKi. AcolliaTHBHa MOTHBAIIis.
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Buxnukae xopomri acomiamii 1 OakaHHS KYIMUTH TNPOIYKT. MOXKIMBO, «MIHKI»
CHiB3BYUYHE 3 «monkey», 110 NepeKIalaeTbCs SIK «MaBIOYKay, 00 came Il TBapUHKa

300pakeHa Ha OOTOPTIII.

Kapamens «TyTTi-ppyTTi» — MOXOAUTH 3 QHTIIHCHKOT MOBH.
A type of 1ice cream containing or flavored with mixed fruits

(en.oxforddictionaries.com). MOTHBaIIis 32 CMAaKOM.

Ha3Ba Bka3ye Ha cMak KapaMelIbHOTO BUPOOY, TOOTO (PpyKTOBHIA.
Kapamens «Caramella» — nmoxoauTs 3 aHIiicbkoi MOBU. MOTHBAITS 32 CMAKOM.

Caramel - akind of chewy candy, commonly in small blocks, made from sugar,
butter, milk, etc. Buj >XyBaqbHUX I[yKEPOK, MEPEBAXKHO MAJCHBKUX, 3POOJICHUX 3

LYKpy, MacJia, MoJioka, Toio (http://www.dictionary.com).

HazBa CTOCYETBCA CaMOI'0 ITPOAYKTY, IIPO CMAK MOKEMO 310IralyBaTUCh cami.

Peppinezz — Ha3Ba MoXOJuTh BiJ aHTJIIMCBKOTO CJIOBA peppiness. AcolllaTUBHA
MOTHBAILIS.
Full of or characterized by energy and high spirits; lively —  HanoBHenuii  a0o

eHepriiauii, 6aasopuii (thefreedictionary.com).
Fudgente — Ha3Ba mOXOAUTH BiJl aHTJIIMCHKOTO CJIOBA fudge. MoTHBaLlIS 32 CMAKOM.

A type of soft brown sweet made from sugar, butter and milk — coyogka pedoBuHa,
IO CKJIQJAa€ThCsl 3 I[yKpYy, Maciia Ta MOJIOKa, T€ XK came, [0 MOMajaKa, 3 SKOi

BUTOTOBIISIIOTH ipuc (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

Milky Splash — Ha3Ba yTBOpeHa mo€ITHaHHAM JBOX aHTIIIMCHKUX ciiB milky + splash,

10 B nepema;[i O3Ha4dYa€ «MOJIOYHA KpaIlJIMHKa». MOTI/IBaI_Iiﬂ 3a CMAaKOM.

Milky (adj) — made of milk; containing a lot of milk; splash (noun) - the sound of
something hitting liquid or of liquid hitting something

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).
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Yogurtini — Ha3Ba yTBOpeHa MOEIHAHHSAM JIBOX aHTJINCHKUX CIIB yogurt + martini.

MoTuBaris 3a CMaKkoM.

Yogurt — a thick white liquid food, made by adding bacteria to milk, served cold
and often with fruit added; an amount of this sold in a small pot

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

Martini — an alcoholic drink made with gin and vermouth.

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).
Joizy — Ha3Ba MOXOIUTH BiJl aHTITIMCHKOTO CJIOBA joy. ACOIliaTUBHA MOTHBAITIS.

Joy — a feeling of great happiness — BITUYTTS HEHMOBIPHOTO MIACTS

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

Butter Milk — na3Ba yTBOopeHa nmoegHaHHSIM JBOX aHTJIHCHKUX ciiB butter + milk. B
HnepeKyiafil MOXX€ MaTH 3HAaueHHS Mmacaanka (CKOJOTMHH) — TPOAYKT, UIO
3anMmaeTbesl micas 30uBaHHSA Macia (CIoBHUK yKpaiHChKOi MOBM : B 11 1. —

K. : HaykoBa nymka, 1970—1980.). MoTtuBariist 3a cMakom.

Butter — a soft yellow food made from cream, used in cooking and for spreading on

bread — macino (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

Milk - the white liquid produced by cows, goats and some other animals as food for
their young and used as a drink by humans -  moJsokO

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

Tan Tofessa — Ha3Ba MoXoauUTH BiJ aHIIIHCBKOTO clioBa foffee. Toffee - a sticky
sweet made by heating sugar, butter and water together and allowing it to cool. Bsi3zka
Ta COJIOJIKA PEUOBUHA, SIKy OTPUMYIOTh IIUIIXOM HarpiBaHHA ITyKpYy, Maciia Ta BOAH 3
IO JAJILIIIUM OXOJIOIKEHHSIM (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

MoTuBaris 3a CMaKkoM.

38


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B8%D0%BA_%D1%83%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%97%D0%BD%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BE%D1%97_%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B8_%D0%B2_11_%D1%82%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%85
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B0%D1%83%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0_%D0%B4%D1%83%D0%BC%D0%BA%D0%B0

Yummi Gummi Crocodile — Ha3Ba yTBOpeHa MO€THAHHAM TPHOX AHTIIHCHKUX CIIB.
Yummy — very good to eat, delicious; ny>ke cMaunuii. Gummy - sticky or covered in
gum; xenernuii. Crocodile - a large reptile with a long tail, hard skin and very big
jaws, crocodiles live in rivers and lakes in hot countries; Benuka penTuiisi 3 J1OBIHM
XBOCTOM, TBEPAUM MOKPUBOM Ta BEJIMKUMHU IlI€JICTIaMU, 3a3BUYal )KUBYTh Y PlUKax Ta
o3epax y KpaiHax 3 rapsiaum KJIIMaToM

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

Ha3Ba MoTuBOBaHa THUMOM Ta (HOPMOIO MPOIYKTY — KEJIEUKH Yy (HOpMiI KPOKOIUITIB.

AcoliaTuBHa MOTHUBAIiS.

Yummi Gummi Monsters — Ha3Ba yTBOpEeHa MOETHAHHIM TPHOX AHTTIHCHKUX CIIB.
Yummy — very good to eat, delicious; nyxe cmaunuii. Gummy — sticky or covered in
gum; >xeneiiHud. Monster — an imaginary creature that is very large, ugly and
frightening; ySIBHE CTBOPIHHS, 3a3BUYan BEJINKE Ta CTpAIlHE

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). AcoriaTuBHa MOTHBAIIisl.
Ha3Ba MoTHBOBaHa TUIIOM Ta (POPMOIO MPOIYKTY — KEJIEUKH y (POPMI MOHCTPHKIB.

Frutastick — Ha3Ba yTBopeHa noeHaHHSIM JBOX aHTiHChKHUX chiB fruit + stick, 1o B

NepeKIIajii 03HaAvYae GpyKmosa naiuixa.

Fruit — the part of a plant that consists of one or more seeds and a soft inner part, can
be eaten as food and usually tastes sweet. Stick - a long, thin piece of something

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBaiiist 3a cMakoM 1 (hopmoro.

Sorrento — [OOXOAWTH BiI HA3BU OJHOWMEHHOIO ITAJMIHCHKOrO MICTEUKA.

Acor1iaTuBHa MOTHBAIlS.

Johny Crocker — Ha3zBa yTBOpeHa MO€JHAHHSM AHTIIIMCHKOTO 1IMEHI Ta MPI3BUIIA,

BHUTaJIaHOT0 BUPOOHHKOM. MOTHBAIIIS 32 IMEHEM.

Candy Nut — Ha3Ba yTBOpeHa MO€JHAHHSM JIBOX aHTJIIHCHKUX ciiB candy + nut.

39



Candy — sweet food made of sugar and/or chocolate, eaten between meals; conoakuit
BUpP10, BUTOTOBJICHUH 3 IIYKpY Ta/a0o IIOKOJaay, SKUH 3a3BHYail CIOXKUBAIOTH MIX
OocHOBHUMH Tpuiiomamu Tki. Nut — a small hard fruit with a very hard shell that
grows on some trees; MaJCHbKUMH Ta TBEpAUN (PYKT 3 TBEPIOIO OOOJOHKOIO, LIO
pocte Ha nepeBax (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBaiis 3a

CMAaKOM.

Konafetto — Ha3zBa mnoXoAuTh BiJl POCIHCBKOTO cloOBa «KoHpeTa», ane Ti
TpaHc(OpMyBaJId TakK, MO0 CJIOBO BUIJISAAATIO Hade IHIIOMOBHE. AcoIliaTUBHA

MOTHBALIA.

Nuttini — moxoauTs Bix aHTIiichKOro ciaopa nut. Nut — a small hard fruit with a very
hard shell that grows on some trees; MajieHbKUN Ta TBepAud (PYKT 3 TBEPAOIO
obOosoHkorw, mo pocre Ha aepesax (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).

MoTuBalsg 3a CMakoM.

Creamel — moxoauTse BiJ aHTIIIHCHEKOTO ciioBa cream. Cream — a sweet that has a soft
substance like cream inside; cojofka pedyoBHHA, 0 MAa€ KPEMOBY KOHCHUCTEHUIO.

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBaiiisi 32 CMaKOM.

Jollies — moxoauts Bix anrmiiicekoro ciosa jelly. Jelly — a cold sweet transparent
food, made from gelatin, sugar and fruit juice, that shakes when it is moved;
XOJIOJTHUM, COJIOJIKMI Ta MPO30pUil MPOAYKT XapuyBaHHS , 3pOOJICHUI 3 JKeJIaTUuHY,

LYKpY Ta (PPYKTOBOTO COKY, IiJl Yac pyXy TpsiceThCsi. MOTHBALLiS 32 CMAKOM 1 TUIIOM.
(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/)

Shooters Cosmopolitan — Ha3Ba yTBOpEHa IMO€JHAHHSIM JBOX AHTJIHCHKUX CIIB.
Shooter — a person or weapon that shoots; moamHa abo 30posi, 1O CTpISE.

MoTuBals 3a CMakoM.

Shooters Tiramisu — Ha3Ba yTBOpeHa MOE€IHAHHAM JIBOX aHTJIHCHKUX cliB. Shooter

— a person or weapon that shoots; nroguna a6o 30posi, mo crpiisge. Tiramisu — an
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Italian dessert (= sweet dish) made from layers of cake with coffee, chocolate and
mascarpone cheese; iTaniicbkuil AecepT, SKUH CKIAIAETHCS 3 1IAPIB KaBH, MIOKOJIAILY
Ta cupy mackaprone. (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MotuBariis 3a

CMAaKOM.

Shooters Margarita — Ha3Ba yTBOpeHa MOETHAHHSAM JIBOX aHTIIHCHKUX ciiB. Shooter
— a person or weapon that shoots; mroauna abo 30pos, mo cTpinsge. Margarita — an
alcoholic drink made by mixing fruit juice with tequila; ankorompHUil Hamii, 110
CKJIaJIa€ThCSI 3 MIKCY bpyKTOBOTO COKY Ta TeK1JIH.

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBaiiist 3a CMaKOM.

Shooters Pina Colada — nHa3zBa yTBOpeHa MOEIHAHHSIM JBOX AHTJIHCHKHUX CIIIB.
Shooter — a person or weapon that shoots; moanHa a6o 30posi, mo crpuiste. Pina
Colada — an alcoholic drink made by mixing rum with pineapple juice and coconut;
AJIKOTOJIbHUI Hamii, M0 CKJIAJA€ThCs 3 MIKCY pOMY 3 COKOM aHaHaca Ta KOKOCOBUM

cupornoM (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBariisi 3a CMakom.

Shooters Brandy — Ha3Ba yTBOopeHa MO€HAHHSAM JBOX aHTIIHCHKHUX ciiB. Shooter —
a person or weapon that shoots; 1roanna ab6o 30pos, mo crpuisie. Brandy — a strong
alcoholic drink made from wine; CUIBHHMI alKOTOJLHUN HaIllM, BUTOTOBJICHUU 3

BuHa. (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBariist 3a CMakom.

Shooters Tequila — Ha3Ba yTBopeHa MOE€IHAHHAM JABOX aHTIIHCHKUX ciiB. Shooter —
a person or weapon that shoots; moauHa adbo 36pos, mo crpiiase. Tequila — a strong
alcoholic drink made in Mexico from a tropical plant; cunpHUI aaKOTONBHUN HAMiM,

BUT'OTOBJICHUN 3 MEKCUKAHCHKOT TPOMIYHOI POCIIMHH.
(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBaiiisi 32 CMaKOM.

Shooters Rum — Ha3Ba yTBOpeHa MOE€IHAHHAM JBOX aHIIMCHKUX CiiB. Shooter — a
person or weapon that shoots; moauna a6o 30pos, mo cTpiisie. Rum — a strong

alcoholic drink made from the juice of sugar cane; cuIbHUI aNKOTOJILHUM Harii,
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BUT'OTOBJIEHUM 3 COKY LYKPOBOI1 TPOCTHUHH.

(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). MoTuBaiiist 3a CMaKkoM.

11) Ha3Bu nraxiB, TBapuH: TyT 310paHi Ha3BU KapaMeJIbHUX BUPOOIB, Ha3Ba SIKUX

CTOCYETHCA HA3B piSHI/IX TBApHH Ta IITaxiB.

Kapamens «IliHrBiH» — 3amo3uueHe, MOXKIIMBO, Yepe3 HIMEIbKE MOCEPEIHUIITBO 3
aHTIIACHKOT MOBHU. AHIJ. penguin «IiHTBIH» YTBOPEHE 3 €TUMOJIOTIYHO HESICHOTO
pen «royioBa» 1 gwyn«OUIHil»; IEPBICHO CIOBOM penguin Ha3UBaJId BEIUKY Tarapky
(Plantus impennis), 30BHI Jay»Xe€ CXOXXYy Ha IIIHTBiHA, ITOMHJIKOBE BHBEJCHHS
CJIOB'SSHCHKHUX 1 3aXiIHO€BpoIelichbkux Ha3B MmiHreiHa (ECYM, 1V, c. 407).

Mo>xMBO, Ha3Ba BKa3ye€ Ha KOJIp KapaMmelbKu, TOOTO 4YOpHO-OUIMM, abo X Ha

0o0ropTIIl 300pakeHUM MIHTBIH. ACOIlIaTUBHA MOTHBAILiS.

Kapamens «Koaidpi» — 3ano3uueHHs 3 ppaniy3pkoi MoBH; ¢p. colibri pa3om 3 icr.
nopt. colibri moxomuTe Bij kapi0. (rami6i) col-ib(a)ri «komiOpi», OYKB. «csroua
MOBEPXHI»; Ha3Ba MTaxa 3yMOBJIEHA WOTO SCKpPaBUM, OJHCKYyYUM OIEPEHHSIM
(ECYM, 11, c.512). AcomiaTuBHa MOTHUBAIIIsl.

MosxnBO, Ha3Ba BKa3dye Ha HE3BUYHHMM CMaK 1 KOJIp KapamelbKH, aJKe NTallka
KOJIIOp1 Mae sickpaBe 3a0apBiieHHs. AOO X Kapamellbka HEBEIMKOIO PO3Mipy, SK 1

caMa IITalIKa.

12) AcouiaTuBHi Ha3BU: TYT 310paHi Ha3BH, Kl BUKIMKAIOTh B HAC MEBHI HE3BUYHI

acortriarii Ta oOpasu, siki 3pa3y MoCTalTh B HAIIIIH ysBI.

Kapamenr «YapiBHuii o0cCTpiB» MOXe BHIIYCKAaTHCh OaratboX pI3HOBHUIIB 3
BpaxyBaHHSIM CMaKO-apOMAaTHYHUX BIJIACTUBOCTEH TMEBHUX (PYKTIB abo sTix
(anenbcHH, BUIIHS, KiBl, JUMOH, MAHTO, MEPCUK, MOJYHHUIIS). Yap — «4apiBIIUBICTH,
MPUBAOJIMBICTEY, CIIOPIAHEHE 3 CTapOCIOB’SIHCHKOIO 1 JIMTOBCHKOIO MOBAaMH; MEHII
BIPOTIJTHOIO € CHOPIJHEHICTh 3 TPEIBKUM CIIOBOM « CTPUXKY, pyOaro, 3HUILYIO»

(ECYM, VI, c.280). OctpiB - 0YeBHUJHO, CIIOYATKy Ha3Ba CTOCYBajlacs TIUIbKU
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PIYKOBHX OCTPOBIB, @ MOTIM 1 MOPCHKHX; - CIIOPIAHEHE 3 JIUTOBCHKUM SIOVE «Tedis,
noTik, ctpym» (ECYM, 1V c¢. 227). AcouiatuBHa MOTHUBAITIS.

JIsKyrouu 111 Ha3Bl, MU MOXKE€MO 3pa3y YSBUTU SKUWCHh HAJA3BUYAMHHUN TPOIIYHMIMA
OCTpIB, SIK y Ka3Ill, Ha SIKUM KOXKEH 3 HacC MpisfB OU KOJIUCh noTpanutu. LlikaBum € Te,

10 KOYKHA JIIOJMHA YSABISATUME CBIM 4apiBHUI OCTPIB MTO-CBOEMY.

Kapamens «3araaka» — roxijJiHe yTBOPEHHS BiJ 3arajyBaTH; Ha3Ba 3yMOBJICHA THM,
IO LI€I0 POCIMHOIO rajaloTh (IOCh 3arajiaBIiv, 3pUBAIOTh 1 BTUKAIOTH 11 B LIUIMHY
XaTH, a moTiM cnocrepiratote uu po3kBiTHE) (ECYM,II, ¢.220). AcouiatuBHa
MoTuBaiisg. Ha3Ba 3aBasku CBOil 3aragkoBoCTi 30y/p)Kye B HacC IIIKaBICTH [0
IPOJYKTY BUPOOHUKA.

Kapamens «CBATKOBa» — MEPBICHUM 3HAYCHHAM OYyJIO «CUJIBHUN» , IEPKOBHOTO
3HAQ4YEHHS CJIOBO HAOYJIO y CJIOB'SHCHKHX, @ 32 HUMHU B OQJITIMCHKUX MOBAX JIMIIE Ii]T
BiuBOoM xpuctusaersa (ECYM, V, 199-200). AcouiatuBHa MOTHBAIIIS.

3aBIsSKU 1[I Ha3BI MU YSBISEMO SIKECh CBSITO, a CBSITAa y HAC AacCOIIIOIOTHCA 3
BECEJIOIIAMH, CMA4HOK DKEI Ta HaIOSMHU, MPUEMHOIO KOMIIAHIEID, TOMY L€ 1

CTBOPIOE XOPOIIIE€ BPAKCHHS.

Kapamenr «Becesi Megy3m» — CIOBO «BecesUil» MOXOAUTH Bif 1€. *ues, MEPBICHO
(OKUTH, Tiepe0yBaTu», IOTIM «HIKUTHCS, TIIIUTHCS, OCHKETYBaTH», BIJl SKOTO
YTBOPHUJIOCS JIaT. vescor - «ictu, yconomkyBaTtucs» (ECYM, 1, ¢.362). AcouiatuBHa
MOTHBAITIS.

Meny3a — 3amno3udeHHsi 3 3axigHOE€Bpornechkux MoB; HiM. Meduse,. ¢p. meduse,
aHry. medusa yTBOpEHO 3 IpelbKoi MOBH, iMeH1 Mi(iuHoi ictotn Meny3u ['opronu,
MOB'SI3aHOTO 3 JIIECTIOBOM «OXOPOHSIO, BOJIOJIIO, MIKIYIOCS», IO 3ICTaBISETHCS 3
JATUHCBKUM «JI0TIOMaraT, JiKyBaTu». Ha3Ba TBapuHM MOTHBOBaHa TMOJIOHICTIO

HIynajenb Meay3u 10 3MIiB, sk HIOUTO Oysu Ha rojioBi Meay3u ['opronu 3aMmicTh

Bosoccs (ECYM, 111, c. 429).

HasBa gyxe 1ikaBa, ajpke B OLTBIIOCTI JIFOJEH MEIy3HM acOLIIOITHCS 3 HEeraTUBHUMU
€MOLIISIMH, a CJIOBOCIIOJYUYEHHS «BEcCell Meay3u» Ouibllie MPUBAOIIOE MOKYIIS, B

ysIBI ITOCTA€ HE 3BUYAliHUI 00pa3 Mey3H, a 3 IEBHOIO OPUTTHAIBHICTIO.

43



Kapamens «Pakymkm» — 3aJ0BiIbHOT €THMOJIOTII HE Mae, 3ICTaBISETHCSA 3 JIUT.
Rakti «konotu, konymatn»y (ECYM, V, c. 19). AcoriaTuBHa MOTHBAITIS.

Ha3zga acoritoerbcst 3 MOpeM, TEIJIOM, BUKJIMKAE XOPOIIT eMOITii.

Kapamenr  «Ka3ka» —  pO3NOBITHUI HAPOIHO-TIOETHYHUN ab0 MHCEMHO-
JiTepaTypHUH TBIp NPO BUTAAAHl TMOJli, BUTaAaHUX oCi0, 1HOJI 3a Y4YacTIO
danTactunuanx cun (ECYM, 1V, ¢.71). AcomiaTiBHa MOTHBAITIS.

Ha3sBa acomiroeTbcst 3 UMMOCH Ka3KOBUM, MaridyHuM. KoskHa JtouHa YSIBUTH SKYCh

CBOIO Ka3KYy, 3aJIe’)KHO BiJl CBOiX yrog00aHb.

Kapamens «Maris» - mochk 3aragkoBe, He3posymine (ECYM, IV, c. 590).
AcomiatuBHa MoTHBaIlig. Ha3Ba 4acTKOBO CITIB3BYyYHA 3 CJIOBOM «Ka3Ka», ajiKe Il
MOHATTS TPOXHM B3a€MOIMOB’si3aHi. O3HAYa€e Te, M0 HE MOYKHA OMUCATH CIIOBAMH, IO

HC MOJKHA ITOACHUTH 3 TOUYKH 30Dy paI_[iOHaJILHOCTi.

Kapamenr Pio — moxiuBOo moB's3aHa 3 reorpadiunoro HazBoro Pio-ne-XKaneitpo
JIpyre 3a BeIUYMHOK MicTo bpaswmmii, agMiHICTpaTUBHMIA UEHTP OJHONMEHHOTO
mraty, 3 1764 no 1960 poky — cronuus bpaswmi, 3 1808 qo 1821 — Takox
cronuus [lopryranbebkoi aepxaBu. 3a3Buyail BIJOMO MpocTo sk «Pio» (ocoOnmBo
cepeq  Horo MEIIKAHIIIB), Ma€e  MpPI3BUCHKO «/luBOBUKHE MICTO»

(https://uk.wikipedia.org). AcoriaTuBHa MOTHBAIisI.

Hasga Bukimkae acoriaiii 3 Pio-ge-Kanelipo, T00TO 3 BEIMYHUMHU MACIITAOHHUMU

KapHaBaJlaMH, KOJIOPUTHUMHA (bCCTI/IBaJ'ISIMI/I Ta po3BaraMu.

Kapamens  «Mackapag» — dyepe3 pOCIHCbKE TMOCEPEIHUIITBO 3aMO3U4YE€HO 3
¢dpaniy3pkoi MoBU; (pp. mascarade moxoauth BiA iT. mascherata «mackapamy, mo-
B'ss3aHOTO 3 maschera «macka» (ECYM, 111, c. 406). AcoriaTuBHa MOTHBAIIIsI.

Ha3Ba acoiitoeTscsi 3 YMMOCh Ta€EMHHUM, aJpKE€ BIJIOMO, L0 HAa Mackapaaax Oyio

MPUIHATO MPUXOBYBATH CBOE OOJIMYYSI 32 PI3HOMAHITHUMU MacKaMH.

44



Kapamenp «CoHsfuHHI KYyK» — IyKepka y (OpMi COHSYHOTO KyKa, MIKC IIECTH
CMaKiB: TpyIla, amelbCUH, JUMOH, SIOMYyKO, MajauHa Ta MOJYHHIS. AcOLiaTHBHA
MOTHBAIIA.

CoHIle — CropiJTHEHE 3 CTCII. CIBHBIIE, cIopigHeHe 3 TuTOBChKkUM saule (ECYM, IV,
c. 354). )Kyk — yTBOpeHHS BiJ 3BYKOHACIIIIyBaJIbHOI OCHOBH —XKY (*geu), MOXKJIUBO,

cnopinuene 3 ryk (ECYM, 11, c. 208).

MOXIJIMBO, TiJ «COHSYHUM KYKOM» Ma€eMO Ha yBa3l KOMaxy «COHEUYKO», abo X
«0oka KOpOBKay», K I1I B HaApoJl Ha3MBalOTh. MOXXHA TaKOX MPUIYCTUTH, IO

KapaMeJlbKa YepBOHOT'O KOJIbOPY 3 YOPHUMH KPAarlOYKaMH.

Kapamens «@pykToBO-firifHa» — 1) sirojla - COKOBUTHH, HEBEJIMKUN TUTII;, TICII.
(j)agoda; yTBOpeHe 3a qomomororo cydikca —od-a Bia mepBicHOTO (j)aga «sronay,
30epexeHoro B MiBIeHHOCHOB sHChKUX MoBax (ECYM,VI c. 534-535); 2) dpykT —
iCTIBHUH T ACSKUX JIEPEB 1 KYIIOBHX POCIIHH, 3al03WYCHHS 3 JTATHHCHKOI MOBH:
nat. fructus «mtia» noB’si3ane 3 fruor «HAcCOJOIKYBaTUCS», 3 HIMEIBKOI brauchen
«miotpedyBat» (ECYM, VI c.134). MoTuBariis 3a cMakoMm.

Ha3Ba He Bka3ye Ha sIKICb KOHKPETHI (PYKTH UM SITOAU, TOMY MU MOXKEMO JIUIIIE
3JI0ralyBaTUCh MO 1€, aje B ysIBl 3pa3y MOCTA€E JITHA MOpPa, IKa XapaKTepU3yeThCs

BEJIMKOIO KUTHKICTIO CMAYHHUX 1 KOPUCHUX (DPYKTIB.

13) JaBHOo Bigomi kapaMejbHi BHPOOM: 10 Ii€l TPyld MOXKHA 3apaxyBaTd Ti
KapamesbHI BUPOOH, SIK1 BXK€ BIJOMI BCIM 3/laBHA, XO4a iXHI CMAaKOBI BJIACTUBOCTI
MOXYTbh 3MIHIOBAaTUCh SIK B Kpally CTOPOHY, Tak 1 B ripury. Ille namn 6adyci ta aigyci
3HAJIMA 1 JIOOWIM Il IYKEPKH, 1, MOXJIMBO, 0araTo CTapIIdX JIOJEH KYIUISIIOTH Ii
KapaMellbHI BUpPOOH JIUIIE TOMY, 0O MOPIBHATU KU cMak OyB KOJIUCH 1 SIKHW BiH

CTaB Ha TEMEPIIIHINA Yac.

Kapamens «MoJiouHa Kpanis»

MOoJ0KO — HEZOCTaTHHO 3’SICOBAHAa E€THMOJIOTIS, 3A¢OUIBIIIOr0 3I1CTABISETHCS 3 .
(MosiokuTa) «00moTo», MUT. «Malkasy «kOBTOK». BBaKaeThCsi TAaKOXK 3aMO3UYEHHSAM
3 repMaHcbkux MoB. HaitOunbi iMOBIpHUM € 3B'SI30K 3 «Mono3uBo» (ECYM, 111, c.

503-504).
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Kpamst, Te came mo kpanamu — ncn. krapati, itepatuB a0 kropiti «kpomuTuy,

3aMicTh OuiKyBaHOro *krapjati, oueBHIHO, 3yMOBJIEHA BILTUBOM 3 OOKY (hOpMH IICI.

Kapati - «kanmatu» (ECYM, 111, c. 76).

KapamenbHi BHUpoOM 3 I1i€}0 HA3BOIO BIIOMI JIy’K€ JaBHO, iX MOXYTh Iam’ SITaTH
HaBiTh Ham 0abyci Ta aiayci. BoHM BijioMi CBOIM HI’)KHUM MOJIOUHUM cMakoMm. Lls
Ha3Ba BUKJIMKAE Y JTIOJIeH OakKaHHS KyITyBaTH 11l KapaMeJIbKH 3HOBY 1 3HOBY, aJlKe BCI

XOUyTh BIUYTH 11e cMak. MOTHBAIliS 32 CMaKOM.

Kapamens «I'ycsiui mankm»
I'ycka — (Tych) — ManmoiMOBIpHE TMOSCHEHHSI aHAJIOTIEI0 JI0 3BYKOHACIIAYBAJIBHOTO
BHUTYKY T'e-T€, BIUITMBOM 3 OOKY F€épMaHChKHX MOB a00 MPHUITYIICHHSI TIPO 3aM03UICHHSI

3 rpynu keHTyM (ECYM, I, c. 627-628). AcoliaTUBHa MOTHUBAIIIS.

Jlanika — nicn. lapa «HOTa TBapuHM, NTaxay, CropiHeHe 3 IuT. lopa «iana» (ECYM,

101, c. 193).

HasBa Takox CTOCYy€eThbCs BiK€ JaBHO BIJOMHUX KapaMelhOK, X04a Ha3Ba cama Mo co0l1

HE JyXe IpuBadIMBa.

Kapamenr Pauku — 3a70BiIbHOT €TUMOJIOTIT HE Mae, 31CTaBIISEThCSA 3 JIMT. rakti
«xoinotH, konynatu» (ECYM, V, c. 19).
JlaBHO BimoMi Kapamenbku. MOXIHBO, Ha3BaHI Tak 4epe3 HIKHO-POXKEBUU KOJIIp,

AKUW TPUTAMaHHUI NPaBUIIBHO 3BapEHUM pakam. AcolllaTUBHA MOTHBALIiS.

Kapameabkuno (bap6apuc) — kapamens JI60IIHUKOBA 31 CMaKOM OapOapucy.

«KapamMmenbKkiHO», OYE€BUIHO, YTBOPEHE BiJ CjioBa Kapamenb. Kapamens - cioBo
YTBOPEHE 32 TIOCEPETHUIITBOM POCIHCHKOI 1 YACTKOBO MOJIbCHKOT MOBH, 3aIIO3UYEHO 3
dpaniy3bKoi; ¢p. caramel moxoauts BiJ ich. caramel(o) «kapamesb, TbOASTHUKY, SIKE
PO3TISIAETHCA  SIK MPOJOBXKEHHS BHJIO3MiHEHOTro ciar. canna mellis (cannamella)
mykpoBa tpoctuHay (ECYM, II, c¢.385-386). bapbapuc — 3amo3udeHHs 3
HOBOJIATUHCHKOT MOBHU; HiaT. berberis. 3mebunbimoro moB's3yerbcs 3 ap. berbaris
(OykB. «OepOepchkuii»y) «BUA dYepenamkw» (saroma OapOapucy, cxoka Ha IO

yepenamiky) (ECYM, I, ¢.140). MoTuBaiiist 3a CMakoMm.
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Kapamenbknno fromec — KapaMmenb JIbOJASHUKOBA 31 CMAakoM  TpyIIi.
«KapamenbknHO», OYEBHMIHO, YTBOpPEHE BiJl clioBa Kapamenb. Kapamenb - cloBo
YTBOPEHE 3a MOCEPEAHUIITBOM POCIHCHKOI 1 YACTKOBO MOJIbCHKOT MOBH, 3aII03UYEHO 3
dpanIy3sKoi; Gp. caramel moXoauTh Bifx ictl. caramel(o) «kapaMens, JTbOISTHUKY, SKE
PO3TIIAIAETBCA  SIK MPOJOBKEHHsI BUJI03MiHEHOro ciar. canna mellis (cannamella)
nykpoa TpoctuHay (ECYM, II, c.385-386). Hiomiec — Ha3Ba rpylu J1€CEpTHUX
COPTIB IPYII 3 BEIMKUMHU COKOBUTHMH ILTOAaMH. 3UMOBHUI a0o mi3Hii mromec (CYM,
I, ¢.450). MoTuBariis 3a CMakom.

Pomamka — pomaiiika — 3aMo3u4eHHs 3 POCIHChKOi MOBH, YTBOPEHO BiJl JaBHIIION
Ha3BU pOMaH, ska Bianosimae ykp. poman (ECYM, V, c.121). AcouiaruBHa

MOTHBAIIA.

YepBoHuii MaK — 4YepBOHUN — 3aMO3WYEHHS 3 TMOJBCHKOI MOBH; II. CZErwony €
BTOPUHHOIO (OpMOIO, 1[0 BUTICHWIA JaBHINIYy CZerwiony; CTBEpAIHHS W
MOSICHIOETBCS BIUIMBOM YECHKOI BHMMOBH, IO BIAOMBCA 1 B IHIINX BHIIAJIKaX.
UepBneHuit  «OarpsiHuid, TEMHO-YEPBOHMI» —  aJ'€KTUBOBAaHMM  TMAaCUBHUHU
TIEMPUKMETHUK MHH. 4. BiJ] MPaciOB'STHCBKOTO Jdi€ciioBa *cbrviti «dapOyBaTu B
YEepBOHUN KoJIip (CMOYaTKy 3a JOMOMOIOI KOIIEHLII — OCOOJUBOrO Pi3HOBUIY
4yepBiB, 10 JaBanu 4epBoHy ¢apoy)» (ECYM, VI, ¢.299). Mak — ncia. maks;
CHOpIAHEHE 3 JMT. aguona «Mak, [maguona, magona, magunas] (TpUITyCKaEThCS,
ONHAK, IO II€ 3alo3W4YeHHS 3 TEePMAHCHKUX MOB; MPHUITYCKAETHCS TaKOXK
JOIHJJOEBPONEHChKE  CEPEA3EMHOMOPCHKE  MOXO/DKEHHS;  MPUIYLIEHHS PO
3aMO3UYEHHS y CJIOB'THCbKI MOBH 3 Tpenbkoi 3anepeuyetbes) (ECYM, 111, c. 364).
Aco1iaTuBHa MOTHUBAIlIA.

3a paJsHCHKUX YaciB Il IYKEPKHU Oy AyXe MOMYJISIPHUMH, ajie BUPOOJISUIUCH HE Ha
dabpuii «Poieny, a Ha ¢padpuii «Kpacusiii okts0pb» y Cankr-IlerepOyp3i. MoxHa
MPUITYCTUTH, 10 Ha3Ba IYKEPKH MOXOJUTH BiJ OJHOMMEHHOTO Oanety «YepBoHMIA
MakK», mpem'epa skoro BimOynack y 1927 pomi B MockBi, a cama Ha3Ba Oanery
MOXOJUTH BiJI IMEHI r0JIOBHOI repoidi Tao Xoa, 110 B mepekiial «9epBoHUN Mak». B

KIHITI TOCTAaHOBKHU Ha HEeO1 3'sIBISETHCS BEJIMKA YepBOHA KBITKA, a Ha MepTBY Tao Xoa
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naJaroTh MEOCTKH 4epBOHOTO Maky. lle mepmmii pansHcbkuii 6anetr Ha CydacHy
TEMY.

JlimuHa — moxoauTh Bl mci. l1é€ska «imimiuHa», Janblnl 3B'S3KH HE 30BCIM SCHI,
HANO1IBII OOTPYHTOBAHE MPUITYIIEHHS PO CIOPIAHEHICTH 3 18sb, 1&sa 1 mpo nepBicHe
3HAUEHHS CJIOBa «JIICOBE JIEPEBO; JIICOBUM TUTI»; 3ICTABISAE€TbCS TAaKOXK 3 MCI. loza
«ro3a» (ECYM, 111, ¢.267). MoTuBartist 3a CMakom.

Kapa — Kym — noxoauTs Bi Ha3BU MIIIaHOT yCTENI, sIKa pO3TaIlllOBaHa HA TEPUTOPIT
Cepennnoi A3zii, a came TypkmeHnictany (Typkm. Garagum). [li mykepku Oymau
nonynsipaumu 1e 3a 4vaciB CPCP, ix BupoOnsna Taranpo3pka KOHIWTEPCHKA
dabpuka. AcoriaTiBHa MOTHBAIIIS.

Illokoylanku — Ha3Ba yTBOpEHA TOEAHAHHSIM JBOX CIIB: IIOKONAJ] + JamKH.
[llokonan — 3amo3WyeHe 3 ICMAHCHKOI MOBHM 3a HIMEIBKMM 1 (PpaHIly3bKUM
nocepenuuntBoM (H. Schokolade, ¢p. chocolat), icm. chocolate «uoxomam»
(cmouaTky yXKMUBaHUW JIMILE SIK Hamii) MOXOAWTH 3 1HIIAHCBKMX MOB MEKCHUKH,
30KpeMa 3 MOBHM HaryaTi, ae shokoatl o3Hauae «Hamiii 3 NepepoIKEHOT KyKYypYA3N».
B icmanchkoMy BapiaHTI II€ CJIOBO MOIJIO YTBOPUTHUCH MiJ BILUTMBOM Ha3B IHIIUX

iaianchkux HanoiB (ECYM, VI ¢.451-452). MoTtuBaiiis 3a CMakom.

Mono6saH — Ha3Ba IyKEPKU MOXOJIUTH BiJl HA3BH rOpU B AJIbIIax, sika PO3TalllOBaHA
Ha kopaoHi @panii ta Itanii. 3 gpaniry3skoi MmoBu Mont Blanc nepekianaerbest sik

«b61ina ropay (Cambridge Dictionary). HazBa moTrBOBaHa (hOpMOIO IIYKEPKH.

Hyra — cioBo 3ano3uueHe 3 (paHIy3bKOi MOBU Y€pe3 MOCEPEIHULITBO MOJbCHKOI,

¢p. nougat «murgansHe Ticteuko» (ECYM, IV, ¢.116). MoTtuBariist 3a cMakom.

Crpina — Ha3Ba MOXOAWTH Bif MCI. stréla, copiiHeHe 3 JUT. strela, MpUITyCKaeThCs
TaKOXX BHXIJHE 3HaueHHS «OmmckaBkay (ECYM, V, c. 444-445). MoruBariis 3a

dbopmoro.

Kuis BeuipHiii — Ha3Ba yTBOpEHA MOEIHAHHAM BJIACHOI Ha3BU Ta NpuUKMeTHUKA. Lli

yKepKu BHpoOssuch me 3 1875 poky B KueBi Ha xoHauTepchkii (abpuil, sika
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croyaTKy Oyna Ha3BaHa Ha 4YecThb Kymnus Banentuna €dumona, a motim Kapna

Mapkca 3a yacie CPCP. AcoriaTuBHa MOTHBAIIiS.

2.2. «JIbBIBCbKA MaliCTePHA HIOKOJIATY»

«SIk 4OBEH Ha3Belll — TaK BiH 1 MOIUIMBE» — yHIBepcajibHa HApOIHA MYIPICTh,
gaka Oyjae akTyaiabHOIO 3aBXau. Came BiJ] OPUTIHAJBHOCTI HA3BU 3aJICKHUThH YCIIX
013Hecy, 1 Ha mpuKIaal «JIbBIBChKOT MaiiCTepH1 MIOKOJAIy» MU MOXXEMO MOOAYHUTH,
IO [ 3aKOHOMIPHICTh CIpaBJi ICHY€. YHIKajdbHAa Ha3Ba TapaHTye BII3HABaHICTh
OpeHIly Ta TMOMYJSPHICTh cepejl croxkuBadiB. OCHOBHOIO CIEHHU(PIYHOI O3HAKOIO
Ha3B MpOAYKIi «JIbBIBCbKOI MalCTEpHI WIOKOJAaay» € BUKOPUCTAHHS JEKCUKH
JBBIBCHKOI TOBIPKU/JIbBIBChKOiI TIBapu. HesHailoMi clioBa BUKIUKATUMYTh Y
CIIO’KMBAYIB 1HTEpEC 0 MPOYKIII Ta acolliallii caMme 3 3aX1THOI0 YaCTUHOIO YKpaiHu.
3rinHo 3 TBepkeHHsIM O. CeniBaHOBOI, «MeTadopa K HENpsIMUK CIIOCIO HOMIHAIIT
€ 3HAPAIISIM MaHIMYJIOBaHHS CBIJIOMICTIO aJpecaTriB, TOMy Ma€ OCOOJIMBY Bary B
Teopii pexiamu» [38, c. 329].

AcopTUMeHT 1yKepok «JIbBIBChbKa  MaiCTepHA  IIOKOJAAy»  MO>KHA

KJIacu(iKyBaTH Ha Takl FPyIu:
1) I'eorpagiuni Ha3Bu

Bbina I'oBepJaa — mykepka oTpuMaia Ha3By Bijl HAMBUIOI TOUKK YKpainu — ['oBepru.
Mae y cknazal Ba JICOBI TOPIIIKK Ta MapUuIaH, L0 IMITY€E TOpy, MOKpPUTY OLIMM

IIIOKOJIaIOM, Haue CHiromM. MoTuBariist 3a ¢opmoro.

KaiizepBajiba — 1ykepka Tak Ha3BaHa B 4eCThb MICIEBOCTI JIMUaKiBCHKOTO pailoHy
JIeBoBa —  KalzepBanpay. 3  HIMEIBKOI MOBH  MEPEKIATAETBCA  SIK
«Kan3epiBChbKUM/Iicapchkuit icy. Penbed — ropdbucta MiCLEBICTh 3 TYCTUM JIICOM.
[ykepka oTpumana Taky Ha3By 4epe3 CBOI MOJIOHICTh 3 TOPOUCTUM peiabedom,
a/pKe CKJIAIa€ThCs 3 3 BUIIB TOPIMIKIB Ta BKPUTA OUIMM IIOKOJIAJIOM, IO ¥ Haramaye

naropou. MoTuatiist 3a Gopmoro.

HIBapuBaJjb] — y nepekiiajl 3 HIMEIbKOi 03HaYa€e «YOPHUM JIICY», 11€ TIPCHKUI MacuB

y 3emui banen-Broprembepr Ha mniBaeHHomy 3axoai Himeuumnu. Ilykepka
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CKJIada€TbCA 3 KeIl 10 MUT QIO Ta KYpPaBJIMHHW, BKPUTAa MOJIOYHHM IIOKOJIaJOM. Ii
9

dbopma Ta KoJIip MOKE HaraayBaTu 4opHui jic. MoTuBaiis 3a ¢opmoro.

HycBaaba — mykepka CKIQJaeThCsl 3 MUTJAIEBOTO IpajliHe, YOPHOI CMOpPOJIMHH,
MUTIJIIO Ta MOBITPSIHOTO PUCY B OLIOMY MIOKOJIai. 3 HIMEIBKOT MepeKIagaeTbes SIK
«ropixoBuii micy. Llykepka oTpuMana Taky Ha3By 4yepe3 HasBHICTh Y CBOEMY CKIaJi

MUTIAJIIO, a 11e PI3HOBHJ TOPIMIKiB. MOTHBAIIIS 32 CMAKOM.

2) Imena

Codi — mykepka Ha3BaHa Ha 4YeCTh JOHBKM BIacHHI OpeHay. CMak ILyKepKd —
HDKHHUI TOPIXOBUHM KpeM 3 KapaMEeJIbHUMU KPUXTaMH, BKPUTHI YOPHUM IIOKOJIAIOM.

MoTuBaris 3a IMEHEM.

Masanka — IyKepKa Ha3BaHa Ha YECThb YKPAIHCHKOI HapOJHOI ()OPMU KAHOHIYHOTO
iMeH1 Menanis (ECYM, 111, c. 370). Cmak nykepku — M'sika Kapamenb 3 J10JaBaHHIM

01J10r0 IMIOKOJIaTy Ta MUTAAIIO Y MOJIOYHOMY IIOKOJIali. MOTHBAITIS 3a IMEHEM.

Mapu i [IanHa — MOXOIUTH BiJ CIIOBa «MapiMIaH», AKE BUIO3MIHWIN Tak, 1100
Ha3Ba BUIJIAJaJla HAue TMIOEJHAHHS JBOX I1MeH. MapuumaH - 3amo3udyeHo 3
1TaNiiCbKOi MOBM, OYEBHMJIHO, Y€pe3 MOCEPEAHUITBO HiMelbkoi (H. Marzipan); iT.
Marzapane, moXoAuTh Bij cJiaT. matapanus (Ha3Ba BEHEI[1aHCbKOI MOHETH), TIOTIM TaK
Ha3UBAJIMCS KOPOOKH 3 COJIONOIIAMH, a 3TOJI0OM 1 cami COJIOJOII; 3a HapOJHOIO
€TUMOJIOTIEI0 IT. marzapane y 3axiJHO€BPONEHChKUX MOBax CHpHiManocs siK Jart.
Marci panis «MapkiB xmi6». Maprunadn — 37aBHa  BIJOME  CIIOBO, SIKE
BUKOPHUCTOBYIOTh Ha MO3HAYEHHSI YOTOCH AYX€E COJOJIKOTO 1 CMayHOTo. Sk mapasens,
MO>XHA HABECTH TIAJCKTU3M «IITyYMIHa», «ITyMiHKa». MeaoBuil mMapuuiian — 1e
SKICh COJIOJIOIII 3 MEIOM, TOMY TOBap 3A€OUIBIIIOT0 OPIEHTOBAHUN Ha JIIOOUTENIB
uporo mnpoaykry (ECYM, III, c. 403). Cmak nykepku — KaBOBO-MapUUIIaHOBA

HAa4YMHKA B O1JIOMY IIOKOJIA1 3 IMITFHUM TPEIbKUM TopixoM. MoTuBaillist 3a iMEHEM.

®pann i Mocun — mykepka Haragye npo immneparopa ABCTpiicbkoi iMnepii @paniia
HNocuda. Uoro 3ragka moxiaua yepe3 Te, mo y XVIII cromiTTi 3axigHa dacTuHA

VYkpainu neBHuil yac mepeOyBana mif BiIanol0 ABCTpO-YTopcbkoi immepii. CMak
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OYKECPKH — MapuuIlaHOBa OCHOBA 3 JICTKUM MOJIOYHUM KPEMOM Ta HiHI)HI/IM I'p€bKHUM

ropixom B 6110My IOKOJaai. MOTHBaIlis 32 IMEHEM.

®pay [Humep — Ha3Ba IyKepKH 3 HIMEIBKOI MOBH TEPEKIATAETHCI SK «IaHI
[{umep», TOOTO Ha3Ba YyTBOPWJIACH 3aBISKH BHUKOPHCTAHHIO HIMEIHPKOTO TPi3BHIIA.
Cmak mykepkw — (icTamKOBHN TaHAIl HA OCHOBI OUIOTO IIOKOJANy, BKPUTHN

¢icTamkoBUMH KpuxTamMu. MOTHBALIIS 32 IMEHEM.
3) IlpoaykTn xapuyBaHHs

Binencbknii Tprogesb — 1ykepka Ha OCHOBI TPrO(EIo 3 MPUCMAKOM KaBH, y Ha3Bl
MIPOCTEKYETHCSI CHIBBIIHOUIEHHSI 3 MICTOM BineHb, aJke y CBIIOMOCTI Oaratbox
JOJIe BOHO aCOIIIOEThCS 3 KaBorw. Tprodens — «icTtiBHUM TpubO», Tprodeni MH.
«Ha3Ba WIOKOJAIHUX ITyKEPOK, AKi (GopMoro Haraayiorb 1 rpuom» (ECYM, V,
c.663). Cmak IyKepKkH — HI’XKHa KpeMOBa HauMHKa 31 CMaKkoOM KaBH, BKpUTa YOPHUM

NIOKOJIaaA0M. MOTI/IBa]_IiH 3a CMAaKOM.

KapamenboBa pypa — CII0BO «KapaMelby YTBOPEHE 3a MOCEPEAHUIITBOM POCIHCHKOT
1 4aCTKOBO IOJIbCHKOI MOBH, 3all03U4Y€HO 3 (paHIly3bkoi; pp. caramel moXoauTh Bix
icr. caramel(o) «xapamelnb, JBOJISIHUK», SIKE PO3MVIIAAETBCS K TMPOJOBKEHHS
BUJ03MIHEHOTro ciat. canna mellis (cannamella) ykpoBa Tpoctuna». (ECYM, II,
c.385-386). Pypa — po3m., Te came, mo Tpyda. (CYM, VIII, c.910). 3 Hazpa MoxHa
MPUIYCTUTH, IO LyKepKa y ¢opmi TpyOOUKH, a CKIAJAEThCS 3 M'SKOI Kapamenl 3
JI0JIaBaHHAM O1710T0 IMIOKOJaAy Ta CMaXEHOr0 MUTJIAII0 Y MOJOYHOMY IIOKOJaIi.

MortuBariist 32 cMakoM Ta (pOpMOIO.

Kondirypa — c1oBo 3axiIHOyKpaiHCHKOTO J1aJIEKTY, 10 03Ha4dae «BapeHHs». (CYM,
IV, ¢.274). B ckiani mykepkud MapiumnaH 3 MOJApPIOHEHUM BOJOCBKMM TOPIXOM Ta

arpycom, BKpUTUN MOJIOYHUM IIOKOJIaJA0M. MOTHBALlIS 32 CMaKOM.

MapuunanoBuii Tprogeab — CIOBO «MapIMIIaH» 3aMo3u4eHO 3 1TalIMChKOi MOBH,
OYEBHJIHO, Yepe3 MOCEPETHUIITBO HIMEIbKO1 (H. Marzipan); iT. Marzapane, mOX0IUTb
BiJl cylaT. matapanus (Ha3Ba BEHEIIaHCHKOT MOHETH ), TIOTIM TaK Ha3WBAJIMCA KOPOOKU

3 COJIOZOIIIAMHM, & 3rOJIOM 1 CaMi COJIOJIOII]; 32 HAPOJHOK €TUMOJIOTIEO 1T. marzapane
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y 3aX1THO€BPOMEUCHKIX MOBaxX clpuiimManocs sik jat. Marci panis «MapkiB XJio».
Maprunan — 37aBHa BiIOME CJIOBO, SIKE BHKOPUCTOBYIOTH Ha MO3HAYEHHS 4YOTOCH
Iy’K€ COJIOAKOTO 1 CMayHOTro. SIK mapasenb, MOKHA HABECTH JIIANIEKTU3M «IITyMiHay,
«TiryMiHka». MeaoBuii MapuumnaH — 1€ [KICh COJIOAONI 3 MeIOM, TOMY TOBap
31e0LTBIIOr0 OpiEHTOBaHMM Ha mroouTeniB mporo npoaykry (ECYM, III, c. 403).
Tprodens — «icTiBHHI Tpub», Tprodeni MH. «Ha3Ba IIOKOJATHUX ITyKEPOK, SKi
dopmoro HaramyroTh 111 Tpudu» (ECYM, V, ¢.663). ¥V mykepii moeIHAIUCh CMaKd

MapIIMIIaHy, IpajiHe Ta BICKI B YOPHOMY IIOKoJIal. MOTHBAITliS 32 CMaKOM.

®@icramkoBa BUTPpedeHbKa — CJIOBO «(picTamka» 3amo3udeHe 3 (GpaHIly3pK01 MOBU
(oueBHUIIHO, Yepe3 POCIACBKY, 3 OIIAAy Ha modaTkoBe (-); ¢dp. pistache uyepes
nocepeanuureo 1T. Pistachio. (ECYM, VI, c. 104). BurpeOenbku — BUTaAKH,
npumxu, 3abaraHku abo Te, 0 HE Ma€ MPAKTHYHOTO 3HAYEHHS 1 CIYXKHUTh IS
npukpacu (CYM, I, c. 517). Llykepka 3 (iCTamIKOBO-rOpiXxOBOIO HAYUHKOKO 3

BIITIHKOM M€y, BKpUTa MOJIOYHUM IIOKOJa10M. MOTHBAIIisl 32 CMaKOM.

TI'opixoBuii rya3 — CI0BO «I'yI3» BXKUBAETHCA Y TPhOX 3HAUCHHSX: I'YA3UK, Iyl a0o
By30i1. (CYM, II, ¢.189). CioBo «ropix» He 30BCIM SICHE, 3ICTaBJISETHCS 3 TPYC.
bucca-reisis «OyKOBUI KOJyAb»; MPH LBOMY BBaXKAEThCS, M0 OaNTIHCHhKI MOBH
BTPATUIIM TIOYATKOBE a- KOpeHs. ICHye TakoX AyMKa mpo Te, 1o modatkoBe O B
CJIIOBSIHCBKHUX MOBaX, SIK 1 TOYaTKOBE V B MOJA0CHKiH, € mpedikcoM, MPUETHAHUM 0
OCHOBHM JIi€cioBa resiti «(po3) B's3aTu, cHOpIIHEHOi 3 JUT. Ries- y moxigHii Ha3Bi
riesutas «ropix»,  risti «3B’S3yBaTH, pO3B’A3yBaTH»; Ha3Ba B TaKOMy pasi
MOTHUBYETHCSI TUM, IO JIIIIKUHOBI TOPIXU POJATH B’SI3KaMU, KYIIKAMU; T' B YKPATHCHKIM
MOBI BTOPMHHE; MEHII OOIPYHTOBAaHE NPUIYUIEHHS MpPO JOIHAOEBPONEICHKE
(cyOcTpaT He) MOXOMKEHHSI CJOBa, SIK 1 MOTHBYBAHHS 3B’SI3Ky CJIOBa 3 J1€CIOBOM
resiti «3BUIBHSATH, BIAJAULITH» THUM, 10 ropix Jierko 3puBaetbes (ECYM, 1, ¢.567-
568). Cxian mykepku — TaHall Ha OCHOBI O1J0TO MIOKOJIaTy 3 KapaMeli30BaHUMHU
ropilkamMy y MOJIOUHOMY IIOKojajai. HasBHICTh B HbOMY TOPIIIKIB € 1 OCHOBHOIO
MOTHUBAIIIEI0 Ha3BH. 3 BUIJISAY CHOpaBIl Harajaye TyA3UK dYepe3 Bl MajeHbKa

KpaIo4Ky 3 MoKoJIay. MoTuBailist 3a cMakoM Ta (hOpMOI0.
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IopixoBi kieiiHOAM — IyKepKa CKIAJAETHCS 3 ' SITH KapaMeni30BaHUX TOPIIIKIB B
mokonaai. ['opix — cIoBO HE 30BCIM SICHE, 3ICTABISETHCS 3 TPYyC. bucca-reisis
«OYyKOBUM >KONYIbY»; THpPU ILIbOMY BBaXKAETHCA, MO0 OanTIMChKI MOBHU BTpaTHIU
MOYaTKOBE a- KOpeHs. ICHye TakoX TyMKa mpo Te, 1o rnodyarkoBe O B CIOBSHCHKUX
MOBax, SK 1 moyaTkoBe V B MoJlaOCbKiH, € mpedikcoM, MPHETHAHUM JO OCHOBH
niecnoBa resiti «(po3) B's3aTH, criopigHeHoi 3 auT. Ries- y moximHiit Ha3B1 riesutas
«ropix», risti «3B’sI3yBaTH, pO3B’SA3yBaTH»; Ha3Ba B TAKOMY pa3l MOTUBYETHCS THM,
IO JIIIMHOBI TOPIXH POAATH B’SI3KaMH, KYIIKaMU; T B YKPaiHChbKiii MOB1 BTOPHHHE;
MEHII OOIpYHTOBaHE TMPUMIYLICHHS TPO JOIHJO€BpOMNENchke (cyOcTpaT He)
MTOXO/DKEHHS CJIOBA, SIK 1 MOTUBYBAHHS 3B’SI3KY CJIOBA 3 JIIECIOBOM resitl «3BUIbHSTH,
BIJUTUISITHY TUM, 10 Topix Jerko 3puBaetbes (ECYM, 1, ¢.567-568). Kneitnoau — 11e
3HAKW BJIaJ, perajii, Hampukiaj, y Ko3akiB abo rerbmaniB (CYM, IV, c.178).

MOTI/IBaHi}I 3a CMAaKOM.

KaBoBa iMmnpe3a — crioBo «kaBay 3aro3u4eHo 3 apabCbKoi MOBH 3a MOCEPETHUIITBOM
TypeubKkoi 1 MOJbChKOi; Typ. kahve moxomuth Bijg ap. kahva (mowyatkoBo «copT
JIETKOTO BHHA»), yTBOpeHOro Bia reorpadiunoi Ha3u Kaffa — wmicueBocti B
miBaeHHi Ediomnii, 3B1aku noxoaunu toprieii kaBoro (ECYM, 11, ¢.333). Immnpesa —
CJIOBO TOXOAWTH 3 (paHIly3bKOi MOBHU, «impression» - Bpa)X€HHS;, CUHOHIM J0
«3axiy, «BeUipkay, «CBATKyBaHHs» (JliTeparypo3naBua enuukionenis, I, c. 415).
CMak IyKepkd — HDKHE TOEIHAHHS MOJIOYHO-TOPIXOBOI Ta BEPIITKOBO-KOHBIYHOL

HAaYMHKH 3 JICTKHUM IIPHUCMAKOM KaBH. MOTHBaHiﬁ 3a CMAaKOM.

KapameJis — Ha3Ba yTBOpeHa Bij CJIOBa «KapaMmelib)» TaKUM YHUHOM, 110 3BYYHTh
Haye iM’s1. CIIOBO «Kapamelby YTBOPEHE 3a MOCEPEAHHUIITBOM POCIMCHKOT 1 4aCTKOBO
MOJIbCbKOT MOBH, 3alO3MYEHO 3 (paHily3bKoi; (p. caramel moxoauTh BiJ icH.
caramel(0) «kapamenb, JIbOASHUK», SIK€ PO3MIIAJAETHCS SK MPOJOBXKECHHS
BUJI03MIHEHOTrO ciar. canna mellis (cannamella) mykposa Tpoctuna» (ECYM, II,
c.385-386). Cmak LyKepKd — MaplUIaH 31 CMakOM pOMY 3 KapaMelli30BaHUM

MUTAAJIEM, BKpI/ITI/Iﬁ MOJIOYHHUM HIOKOJagdOM. MOTI/IBaI_[iﬂ 3a CMAaKOM.
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KapamesbHa 3axusiHka — CJIOBO «Kapamelby YTBOPEHE 3a MOCEPEIHUIITBOM
POCIHCBKOT 1 YAaCTKOBO TMOJBCHKOT MOBH, 3aro3u4eHo 3 ¢paHIily3bkoi; ¢p. caramel
MOXOJUTh BIJ icm. caramel(o) «kapamenb, JBOASHUKY», SKE PO3MIISIAETHCS SK
MPOJIOBKEHHSI BHIO3MIHEHOTO ciat. canna mellis (cannamella) mykpoBa TpocTUHa»
(ECYM, 11, ¢.385-386). 3axmsgHka — TrajuibKe JiajJeKTHE CJIOBO, IO O3HAYae
«OaxxanHs». CMak IYKepKH — raHail Ha OCHOB1 O1J0T0 MIOKOJaay 3 JOJIaBaHHSAM
BEPILIKOBOTO Macja Ta KapamelbHOI MMAacTH, BKPUTHUH YOPHUM IIOKOJIAJAOM Ta

XPYCTKHUMHU HHaCTiBHHMI/I. MOTI/IBaHi}I 3a CMAaKOM.

KpuxiTka MurganeBa — KpuxiTka — 3MEHIICHO-TIECTIANBA (JopMa CIIOBA «KPHUXTay,
TaK 4acTO TOBOPSATH PO MAJICHBKY JTUTHHY, TBapuHy abo Mmajs tBapuHu. (CYM, 1V,
c.352). Cia0BO «MUTAQNIb» — 4Yepe3 IMOCEPEHULTBO LIEPKOBHOCIOB THCHKOI MOBH
3aM03WYeHO B JaBHBOPYCHKY 3 IPEIbKO1, MI3HIIIE Yepe3 MOCEPETHHUIITBO MOIbCHKOT —
3 JIJATUHCBKOI; J1aT. amigdalum «murgane», amigdala «Muraainb, MUTIAJIEBE 1E€PEBO»
(ECYM, 111, c. 457). Cmak LyKepKH — MUTJAJIEBE MPATIIHE 3 XPYCTKUMU IJIACTIBLAMHU

B MOJIOYHOMY IIOKOJIa 1. MOTHUBAIIisl 32 CMAKOM.

YoxoasiaoBi ¢iioam — Ha3Ba CKIAAAETHCA 3 JIBOX JIAJEKTHUX CIIIB: YOKOJSAJIKA —
mokosaj, a gifonn — npuMxu. CMak I[yKEpKU — MOEAHAHHS TPUIbSKY Ta HIXKHOTO

npaiiHe y 6110My 1mokosaai. MoTuBalis 3a CMaKoOM.
4) OpykTH

bananoBa aboasi — «6aHan» - 3amo3uyeHHs 3 (p.MoBHU, Pp.banane MOXOAUTH BiA
MOPTYrajabChbkoro banana, 3amo3udyeHoro 3 adpukancbkoi MoBu 0akoHro (ECYM, 1,
c. 132). Jlbons — wmiyHa copouka, mepeBaxHo autsya (CYM, IV, c.585). Cmak
IyKEPKH - TaHAIll Ha OCHOBI O1JI0TO MIOKOJAAY 3 JI0JJaBaHHAM MacTH OaHaHy B O1IOMY

MIOKOJIal Ta Y ’KOBTOMY ITyKpi. MoTHBaIlisl 32 CMaKOM.

BumnHeBa arpadka — npHITyCKaeThCs 3B'SI30K CIIOBA «BHIIHS» 3 TPEILKOI0 MOBOIO,
ane dacmep BIAMOBUBCS BiJ ITI€T JYMKH; 3BAXKAIOUX Ha a31aTChKE MOXOKEHHS CaMoi
pOCIIMHU, MOXXHA OyJi0 O MPUIYCTHTH TEBHI 3B'SI3KM 11 HA3BU 3 BIATIOBIIHUMHU
aneisiTUBaMU B TIOPKCHKUX HApOJIIB, MPOTE B OUIBIIOCTI TIOPKCHKUX MOB 1€ CJIOBO
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HeBimome (ECYM, I, c.387-388). Arpadka — mmunpka. CMak I[yKepKH - JIETKHA

BUIITHEBUM KpEMm, BKpI/ITI/Iﬁ YOPHUM IIOKOJIAAO0OM. MOTI/IBaHiH 3a CMAaKOM.

BumiHeBuii mmamep — NpUIyCKaeThCs 3B'A30K CJIOBA «BUIIHS» 3 TPELIBKOI MOBOIO,
ane dacmep BIAMOBHUBCS BiJ ITi€T JYMKH; 3BaXKaI0UX Ha a31aTChKE TIOXOKEHHS CaMoi
pPOCIMHU, MOXXHa OyJi0 © MPUITYCTUTH TEBHI 3B'S3KM 1i Ha3BU 3 BIANOBIIHUMU
amneNaTHBaMU B TIOPKCHKHUX HAPOIB, MPOTE B OLIBIIOCTI TIOPKCHKUX MOB II€ CIIOBO
Hesiome (ECYM, 1, ¢.387-388). Ilmauep — mnporyisHka, IImalnepyBaTu —
nporyiaroBaTuck. CMak LyKepKH — MapIUMIaHOBO-BHUIIHEBA HAYMHKA 3 CYHICHOIO

BHIIHCIO, HACTOSIHOIO HAa KOHBAKY. MOTI/IBaI_[iH 3a CMAaKOM.

JlumoHHMIA MapMesaa — CJIOBO <«JIUMOH» 3aMO3UYEHO 13 CXIIHMX MOB, MOXIIWBO,
yepe3 NOocepeaHUUTBO Tpeubkoi uu I1tamiiicekoi (ECYM, III, c. 234). CnoBo
«MapMesag — 4yepe3 MOCEePEeTHULTBO (PPAHIY3bKOI 1, MOKIMBO, ICIAHCHKOI MOB ((p.
marmelade, i1 icn. marrnelada) 3amo3u4eHo 3 MOPTYrajibChbKOi; MOPT. marrnelada
«Mapmenaa yTBOpeHe BiJ marmelo «aiiBa; BapeHHs 3 aliBU», 10 MTOXOJUThH BiJl JarT.
melimelum «conoake MeaoBe SO0IYKO», 3amo3udeHoro 3 rpeupkoi MmoBu (ECYM, 111,
c. 398). CMmak IyKepKd — MapmelsiaJ, Ha OCHOBI JIMMOHHOTO COKYy B YOPHOMY

mokoJiaal. MoTuBarist 32 CMaKOM Ta THUIIOM.

ManuHoBHi mIal — CJIOBO «MaJMHa» 3arajJbHOBU3HAHOI €TUMOJIOTII HE Mag;
3iCTaBISIETBCS 3 JUT. mElynas «CHHIM», MOB'SI3Y€ThCA TaKOX 3 JaT. morum
«moBkoBurs, oxuHay (ECYM, III, c. 372). CnoBo «imamy 3TigHO 3 CIOBHHUKOM
JBBIBCBKOI IBapy — L€ «TapHUi», TOOTO MPOYUTABILM HA3BY L€l IyKEPKU, MH
MOXEMO OYIKYBATH Ha IIOCh FapHE Ta 3 MAJMHOBMM CMakoM. SIK BapiaHT, CJIIOBO
MO>K€ TMOXOJIUTH B1Jl HIMEIILKOTO cjIoBa Shatz, 1110 IEpeKIaaaeThes SK «ckapoy. Cmak
I[yKEPKHU - TaHall Ha OCHOB1 OLIOrO HIOKOJaAy 3 JI0JaBaHHSM MAaJIMHOBOI MACTH Y

01J10My IIOKOJIa/ll Ta MAJIMHOBOMY IIyKpi. MOTHBAIIisI 38 CMaKOM.

Mamnro-¢epii — ciioBo «MaHr0o» — TPOMIYHE IMJIOJOBE AEPEBO, YEPe3 MOCEPETHUIITBO
3aXiTHOEBPOIECHChKUX MOB (aHTi. (pp. mango H. Mango (pflaume)) 3amo3udeno 3

NOPTYTaNbChKOT; MOPT. manga MoxoauTh Bia Mail. mangga (ECYM, 111, ¢.378). Depii
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— kanikynu (CYM, X, ¢.577). Cmak 1iyKepKH — raHaii Ha OCHOBI O17I0T0 IIOKOJIAy 3
J0JIaBaHHSIM MMACTH MAHTO y O1JIOMY IIOKOJIaJll Ta OpaHKeBoMy ITyKpi. MoTuBariis 3a

CMAaKOM.

IMonyHuYHA LOMKA — CJIOBO «IOJIYHHUISD» HE 30BCIM SICHE; MOXJIMBO, MOB'sI3aHE 3
najeHiT! ( TOJIEHITH), ICKPaBO TOPITH, JO3PIBATH, YSPBOHITH (3 OTJISAY Ha SICKPaBO-
yepBoHuid konip sromu) (ECYM, IV, c. 505). IlpoMka mNOXOAWUTH BiJ CJOBa
«IIbOMATH», TOOTO «ITiyBaTH». CMaK I[yKEepKH — OITUi MIOKOJad 3 MOJYHHYHUMU

HOTKaMH. MOTI/IBaHiSI 3a CMAaKOM.

Ilomapanc — Ha3Ba yTBOPEHA BiJ CIIOBa «IOMapaH4a», SKE 3alo3W4YeHe depes
MOJIbChbKE Ta HIMEIbKE I[IOCEPEIHUIITBO 3 ITaliiiChbKOi MOBHM; 1T. pomarancia
CKJIaJIa€ThCS 3 OCHOB CJIIB pomo «sA0JyKo» 1 arancia «anenscun» (ECYM, 1V, c¢. 508).
CMak IyKepKHM — TaHalll Ha OCHOBI YOPHOrO WIOKOJAAy 3 JOJaBaHHSM MacTH

anejabCUHY B O17I0OMY IIOKOJIAJIl Ta TOMapaHuyeBOMY IyKpi. MoTHBaIIis 32 CMAKOM.
5) Ilpeamern

Binuii Beq1bOH — I[yKepKa Ha MaplUMIaHOBIMA OCHOBI 3 HIKHUM cyQuie, BKpUTa OLIHM
mokonaaoM. Ha3Ba mykepku o3Hauae eneMeHT onaary HapeueHoi. CIOBO «BEbOH»
MOXOJIUTh 3 TOJBChKOI MOBU — welon; cydyacHui BapiaHT cioBa — ¢ata. [Ipukian
BXKMBaHHs 3 Kojomuiiku: «Oi, KyBajia 303yJieHbKa Yy TIOJII Ha JIbOHI, a SIK TOOI,
TIBYUNHOHBKO, Tacye B BelbOHI». CMak ILyKEpKH - HDKHE CcyQuie 3 YOpHOro
IOKOJaAy Ha MAapUUIIAHOBIA OCHOBI, BKPHUTE OLIUM HIOKOJaAOM. AcoIlaTUBHA

MOTHBAIIA.

BoHr — noxonuth BiJ cioBa «OOHTY», 110 3riAHO 13 CIIOBHUKOM JIbBIBCHKOI I'BapH
o3Hauyae «cnupT». CMaK IyKepKU — raHalill Ha OCHOBI YOPHOTO IIOKOJIaly 3 BIATIHKOM
KOHBSKY, BKPUTHI MOJIOYHHM IIOKOJAJ0M Ta Kakao, TOOTO I[yKepKa TaK Ha3UBAEThCS

Yyepes BMICT aJIKOroJIt0 B CKJ1ali. MoTHUBaIlisS 32 CMaKOM.

Yokoas10BHIT 0aM0eTe]Ib — CJIOBO «IIIOKOJIAI) 3all03WYEHE 3 1CHAaHCHKOI MOBH 3a
HIMEUbKUM 1 (paHIy3bkuM nocepenquuurBoM (H. schokolade, ¢p. chocolat), icm.
chocolate «mokonan» (crmo4arky yKMBaHMM JIMIIE SIK Hamid) MOXOOUTh 3
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1H1aHCHKIX MOB MEKCHKH, 30KpeMa 3 MOBU HaryaTi, Ae shokoatl o3Hadae «Harmiii 3
NePEePOKEHOI KYKypyI3u». B icllaHChbKOMY BapiaHTi IIe CJIOBO MOTJIO YTBOPHUTHCH
ITiJT BIUTMBOM Ha3B iHmMX iHAiaHCchKuX HamoiB (ECYM,VI c.451-452). bamberens —
JKKO-JIaBKa, sIKe MOKHAa BUKOPHUCTOBYBATH JIJISl CIIAHHS YW CHUJIIHHS. TaKOX MOXKe
IIOXOJUTH Big HiMenbkoro das Bankbett — naBka-nmikko, Big die Bank — 1aBka, das
Bett — nixkko (BinbHuii Tmymaunuii cnoBHHK). CMak IIyKepKd — raHail Ha OCHOBI
MOJIOYHOTO MIOKOJaay 3 JITKMM CMaKOM Kapamell Ta KaBU B MOJIOYHOMY ITOKOJIa/i

Ta B XPYCTKHX IUTACTIBLISIX. MOTHUBAIIIS 32 CMAKOM 1 (pOPMOIO.

JI3ura B ropici — a3ura — 1e auTsA4Ya irpaiika y BUTIIAAL Kpyra abo Kyil Ha oci, sika
OpU LIBUIKOMY OOEpTaHHI yTPUMY€ETbCA Yy BepTUKadbHOMY moisiokeHHl (CYM, II,
c.267). Ca0BO «ropix» HE 30BCIM sICHE, 31CTaBISETHCS 3 MpYcC. bucca-reisis «OyKoBHiA
KOJIy/Ib»; MPHU IIbOMY BBAXKAETHCA, IO OANTIMChbKI MOBM BTPATWJIM IOYATKOBE a-
KOpeHs. IcHye TakoX Tymka mpo Te, mo noyaTtkoBe O B CIOBSIHCBKUX MOBaX, fK 1
noyatkoBe V B MojaOChKil, € npedikcoM, IpUeIHAHUM O OCHOBHU JI€CIOBA resiti
«(po3)B'A3aTH, CHOPIOHEHOI 3 JUT. ries- y MOXIJHIA Ha3Bl riesutas «ropix», risti
«3B’S13yBaTH, PO3B’SI3yBaTHU»; Ha3Ba B TAKOMY pa3l MOTHUBYETHCS THUM, IO JIIIUHOBI
rOpIXH pOJATH B’SI3KaMHU, KyNKaMU; I B YKPAiHChKIA MOBI BTOPHUHHE;, MEHII
OOTpYHTOBAaHE TPUITYIICHHS TPO JOIHIOEBPOIEHCHhKe (CyOcTpaT HE) MOXOJKEHHS
CJIOBA, SIK 1 MOTUBYBaHHS 3B’SI3KY CJIOBA 3 JIIECIIOBOM resiti «3BUIBHSTH, BIAISATH
THUM, 1110 Topix Jierko 3puBaeThesi (ECYM, I, ¢.567-568). CMak myKepKd — HIKXHUN
BEPIIKOBUN KpPEM Ha OCHOB1 OIJIOT0 IIOKOJaay BKPUTHNA YOPHUM IIOKOJIAJIOM Ta

KpUXTaMH MUT 0. MoTHBalis 3a cMakoM 1 (popMoro.

J/[3ura B KOKoCi — 31Ura — 1e AUTSYa Irpalka y BUIJISAl Kpyra abo KyJji Ha ocl, gKa
MpU IIBUAKOMY OOEpTaHHI YTPUMYEThCS y BepTHKambHOMY mojioxkenHi (CYM, I,
c.267). CIOBO «KOKOC» 3a IIOCEPEIHUIITBOM POCIHCHKOI MOBHM 3allM3UYCHO 3
HiMenpkoi; HiM. Kokos (nufl) «xococ(oBuii ropix)», sSKe, MOMIJIHBO, IOXOIUTH Bi
COCO «XO0, CTPAaxXOBHIIE» Y 3B 3Ky 3 TUM, 1110 i3 IIKapaTylmd KOKOCOBOTO Tropixa JIETKO
pobnsteest crpamni Macku (ECYM, 11, ¢. 506). Cmak mMykepku — JICTKHA KpeM Ha

OCHOBI OLJTOTO MIOKOJaAy B KOKoci. MoTuBairist 3a cMakoM 1 (hopmoro.
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3ab0aBka — npeameT, aKuM O0aBisAThCs AiTH, irpamka (CYM, 111, ¢.13). Cmak mykepku

— BEPIIKOBA KapaMmellb 3 HOTKaM COJI1 B YOPHOMY HIOKOJa/i. AColiaTUBHA MOTHBAIIIS.

KBapTka — «xBapTKa» - 1€ KyXJIMK, MICTKICTIO y kBapTy [11, c. 227] Te came, 1110
kyxoib (CYM, IV, c.129). Cmak LyKepKHM — I[IOKOJIAJHO-KapaMelbHUIl TaHalll,
BKpUTUH MOJIOYHHM IIOKOJAQJOM Ta TMOAPIOHEHMM MuUrAageM. AcolliaTUBHA

MOTHBAIIIA.
6) Cmak

CoJslogka ITYyKa — COJOJAKUN — KU Ma€ MPUEMHUN CMak, BIACTUBUH I[YKPOBI,
MeJI0B1; po3M. Te came, 1o cMaunuit (CYM, IX, ¢.446). llITyka — B3araini sika-HEOY/b
pidy; OKpemMHuil BUTBIp MHCTENTBa; BUTiBKa, KaBep3a (CYM, XI, c. 546). Cmak
LYKEPKU — HDKHE MpaiHE Y MOENHAHHI 3 XPYCTKUMH IUIACTIBISIMU B MOJOYHOMY

mokoJiaal. MoTuBariis 3a CMaKoM.

Cosoaki manbopku — 1) cooAKWMi — SKMW Ma€ MPUEMHUM CMakK, BJIACTUBUUI
IIYKPOBi, MEOBi; po3M. Te came, o cmaunuii (CYM, IX, c.446); 2) naubopku —
Hamucto (CYM, VI, c.103). CMak Iykepku — BEPIIKOBUI KpeM Ha OCHOBI O1710T0
IIIOKOJIAAY 3 BIATIHKOM pOMY, BKPUTHM YOPHUM IIIOKOJAQJOM Ta KpPHUXTaMH

MOJIOYHOTIO MIOKOJay. MoTuBalis 3a cMakoM 1 (hopMoro.

7) Turya
KopoJaiBcbka — Ha3Ba MOXOAUTH BiJl CJIOBA «KOPOJIb» — ncil. *korljp , 1110 BUHUKIIO Ha
OCHOBI BylacHOTO 1MeH1 BoJsiogaps (pankiB Kapnma Benukoro; Big mci. Kkoriti
«mmokopsaTi» abo Big repm. *karlja «BimbHa moauHay (ECYM, III, ¢.39). Cwmak
IIYKEPKU — TOPIXOBUN KpeM, 3arOPHYTUH B KaBOBUU MaplMMaH 3 LUIBHUM JI1ICOBUM

TOPIIIKOM, BKPUTHH YOPHUM IIOKOJIa0M. AcCOIllaTHBHA MOTHBAIIis.

Hicapchka — Ha3Ba MOXOJUTH BiJl CJIOBa «Iicap» - MCI. césarb, K€ 3BOJUTHCS JI0
Hap.-JIaT. caesarius «IicapChKuii» , M0 MOXOIUTH BiJ €TUMOJIOTTYHO HE3 SICOBAHOTO
nat. Caesar, sike crioyaTky Oyno BiaacHuM iM’sam Ceasar (I"aii FOmiit [ezap, 101-44
pp. 40 H.e.), a 3roJ0M CTaJl0 TUTYJIOM PHUMCHKHX IMIEpaTopiB; ICHYE

HapoaHoeTHUMoJIoriyHe TI0B’s3aHHs iMeHI Caesar 3 jar. Caesus (matris utero)
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«BHPI3aHUM (3 MATEPUHOTO JIOHA)», MOX1AHUM BiJ caedo «0’10, po3pyOyr0, po3pi3yro»
(ECYM, VI, c¢.261). Cmak ImyKepku — TOpPIXOBHM KpeM 3 BIATIHKOM KOHBSKY,

BKPUTHH MOJIOYHHUM IIIOKOJIaJIOM. ACOlllaTHBHA MOTHUBAITIS.

8) ®aopai payna

AMapaHT — CJIOBO YTBOPUJIOCH BiJ TPEIBKOT0 Apapavtog (Amaranth) — HETHIHHUM,
HEB SIHyuMi, a Takoxk OvOo¢ (Anthos) — xkBiTka. Takok amapaHT Ma€ Ha3BY
«TILIEHUIIS alTeKIBy, aJKe caMe 11l IUIEMEHAa KOJIMCh BUPOILYBAIM POCIMHY B SKOCTI
36pHOBOI KyJbTYpH. 3apa3 1i BHUKOPUCTOBYIOTh Yy XapyoBli MPOMMCIOBOCTI,
amMapaHToBe OOPOIIHO JIOAAIOTH /10 MILIEHUYHOTO OOPOIIHA, SKIIO XOUYyTh 3011bIINTH
piBeHb Oulka B TicTi. TpaB'sHHCTa pOCIMHA 3 POJAMHHM IIMPULIEBHUX; JNESIKI BUAH
BHUPOILYIOThCS K JAekopatuBHi; mupuis, mup (CYM, I, ¢.37). Cmak mykepku —
MaplLUIIaHOBO-LIOKOJIaJiHa IyKEpKa, TIJa3ypoBaHa MOJOYHUM IIIOKOJIAJOM Ta

JIEKOPOBAaHA YOPHUM IIOKOIaJ0M. AcolliaTUBHAa MOTHBAIII.

Beremoruk — cioBo «bereMoT» 3amo3uueHe 3 HIMENbkoi MOBH, H. Behemoth
MoXoauTh Big Tedp. behémoth, mo € dopmoro MHOXMHM g0 red6p. beheémah
HUIBCHKUW TIMOMOTamM», siKe BinOuMBae er. p-ehe-mau (OyKB. «BOJSHUIA OHK»)
(ECYM, 1, c. 159). BxxuBanHs cioBa y 3MEHIICHO-TIECTIIMBINA (Hopmi Hajgae Homy
nmariiHoro BiATIHKY. CMmak I[yKepkd — OaHaHOBA HAayMHKA HA OCHOBI O1J0TO
IIOKOJIAAY Y MoJIouHOMY Inokonami. Ilykepka cmpaBai mae BHUTJsI OereMOTHKA.

Aco1iaTuBHa MOTHBAIlIA.

MeTeuK — CIIOBO «METEJIUK» B KIHIII IPACIOBSHCHKOTO Iepioy OyJa0 BTOPUHHO
30JMKeHEe 3 JlecioBaMM  metati s¢ «MeTaTucs», motati s¢ «MoTaTucs» (3a
XapakTepoM JIiTaHHs); Oe3nocepenHe BuBeACHHsS Mci. Metelb (motylp) «MeTenuk»
Bl metati (motati) (ECYM, III, ¢.450). CMak mykKepkd — MOJyHUYHO-OaHAHOBA
HAaYMHKa Ha OCHOBI OUIOTO IIOKOJATy Y MOJIOUHOMY Ta Oinomy miokosani. Bupid

CIIpaB/il Ma€ BUTJISIT METEIMKA. ACOIIaTUBHA MOTHBAIisI.
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B acoptumenTi miykepok «JIbBIBCbKOI MaliCTepH1 MIOKOJIAAY» € Ha3BH, SIKI HE MOXKHA

BIJIHECTH JIO SIKOICh IPYIIH UM KJIacU(IKyBaTH 3a OJIHIEI0 O3HAKOIO.

ABaHTypa — CJOBO 3amo3udeHo 3 (paHIly3bKOi MOBH JIBOMa MUISIXaMH: dYepes
MOJIbCHKY 1 pOCIMChKY MOBH; (Dp. aventure MOXOUTh BiJ ciaT. adventura «Te, 110 Mae
BiIOYTHCH», TOBS3aHOTO 3 JIaT. advenire «BigOyBatuch, Tpamsatuck» (ECYM, I, c.
40). PusukoBaHmii, HEMEBHUIA 3axif, fis, cmpasa, npuroga (CYM, I, c. 8). Cmak
IyKePKH — TOETHAHHS TpajiiHe Ta MapIHUIIAHOBO-POMOBOI HAYMHKH y YOPHOMY

I0KoJ1aal. AcollaTUBHA MOTHBAILIA.

bBepnapaunka — Ha3Ba MOXOAUTH BiJI 3aCTApLIOr0 CJIOBa «OepHApIUH» - YJeH
KaToJIMIIbKOTO uepHeuoro opsieny (CYM, 1, c. 162). Takox B [Toabuil ta JIuTsi Tak
Ha3uMBAJIU MOHaxXWHb opjAcHIB cBiToi Knapucu ta €mmzaBetu (XV cromitrs, 1489
pik). CMaK IIyKepKH — TraHall Ha OCHOBI YOPHOTO IIOKOJaay 3 BIATIHKOM BaHUIl B

MOJIOYHOMY 1 B KpUXTax OLI0TO MIOKOdaaAy. ACOliaTUBHA MOTHUBAITIS.

TajlaHTa — MMOXOJUTH BiJl CIIOBA «TAJIAHTY — po3M. «ranantHa joauHay (CYM, II,
c.18), ane 1e 3HaUeHHS BAXKKO aCOIIIOETHCS 3 IyKEPKOI0. € BapiaHT MOXIAHOCTI BiJl
1pIaHAChKOI MOBH, III0 O3HAYa€ «EJICTAHTHHM, BUIIYKaHWI», TOOTO BHIIIyKaHa
nmykepka. CMak IIyKepKH - TaHall Ha OCHOBI MOJIOYHOTO IIIOKOJaay, MOKPHUTHIMA

MOJIOYHHM IIOKOJIAJI0M. ACOIlaTUBHA MOTHBALIIA.

Hedinsina — cioBo o3Hauae «mapai, cBiTo» (KopoTkuii CIIOBHUK JIbBIBCHKOI TBAPH).
CMak LyKepKu — MOEIHAHHS TPhOX BUJIB LIOKOJAAY 3 JOJaBaHHAM MUIJIATIEBUX
MJIACTIBLIB 1 JIICOBOTO TOpPIXy B UYOPHOMY IIOKOJAJl, Haue Mapaj s HaluxX

CMaKOBHUX PEIEnTOpiB. AcoIlliaTHBHA MOTHUBAITIS.

KoxaHka — moxoauTh BIJ] CJIOBA «KOXaTW» - ICJA. koxatl, He BHKIIIOUCHHUI BIUIMB II.
Ha 3HAYEHHS YKPATHCHKOTO «KOXaTH»; PO3TIIANl YKPATHCHKOTO CJOBA SIK TOJIOHI3MY
oinbir cymuiBauil (ECYM, 111, c. 63). Koxanka — xiHka a0o JiBUMHA, 1110 repedyBae
y mo3anuiro0HoMy 3B’s3ky 3 yosioBikom (CYM, IV, c. 313). Cmak mykepku —
MOETHAHHS HIKHOI MapIMIaHOBOI OCHOBH Ta TpalliHE 3 XPYCTKUMH KPUXTAMH
Kapamelni y MOJIOYHOMY ITIOKOJIa . AcoIllaTUBHA MOTHBAITISI.
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Menusi — moxXoAWTh BiA CIIOBAa «MENHI», IO O3Hayae «aemikatecw» (Koporkuii
CIIOBHUK JIbBIBCHKOI IBapu). CMak I[yKepKH — TMO€JHAHHS KOKOCOBOi HAaYMHKHU 3

0aHaHOBHMM TaHAIIIEM B YOPHOMY IIOKOJIa/Ii. AcoIliaTHBHA MOTHBALIi.

Cepue JIbBOBa — «cloBO cepiie» — crcil. srdbce, OYEBHAHO, MOXiJaHE BiA srdb
«ceplie, cepeImHay, MOBS3aHOro 13 serda «cepeliHay 3 IHIIUM CTYIIEHEM BOKaJli3MYy;
cnopigHene 3 sur. sirdis «cepue» (ECYM, V ¢.222). Cmak Iykepku — HDKHA

MOJIYyHUYHA HAYMHKA B MOJIOYHOMY IIOKOJIafi. AcomiaTHBHA MOTHBAITIS.

ki — c10BO 3aMo3u4eHe 3 1TaJiChKOi MOBU Y€pe3 HIMEIbKE MOCEPEIHUIITBO, H.
Skizze «umkil, €cki3; cxeMa; Hapuc; 1T. schizzo «ecki3; cxema; KOHCIEKTY,
npojoBxkye naT. schedium «Bipii, ckianenuir ekcnpomtom» (ECYM, VI, c. 432).
CMmak 1yKepKku — MO€THAHHS MpajiiHe, YOPHOTO MIOKOJIay Ta arnelIbCMHOBUX. ITyKaTIB

B MOJIOYHOMY IIOKOJa1l. ACOIllaTUBHA MOTHBAITiSI.

IlokoaThE — CIIOBO «IIIOKOJIA/» 3aMl03UYEHE 3 ICMAHChKOT MOBHU 3a HIMEUBKUM 1
dbpanuy3pkuM 1niocepeanuntBom (H. schokolade, ¢p. chocolat), icm. chocolate
«IIOKOJam» (CIOYaTKy YKMBAHUW JIMINE SK Halii) MOXOAWTHh 3 1H/IIAHCHKUX MOB
Mekcuku, 30kpeMa 3 MOBU Haryaty, Je shokoatl o3Hauae «Harmiil 3 mepepoKeHol
KyKypyI3u». B icmanchbkoMy BapiaHTi 1€ CJIOBO MOTJIO YTBOPHUTHUCH Tij BILUTUBOM
Ha3B iHmUX iHAlaHchkux HamoiB (ECYM, VI ¢.451-452). «l1lokonatbe» MOXOAUTH

B1J1 (ppaHIry3bKoro cioBa «chocolatiery, 1o o3Havae «Toi, XT0 BUPOOJISIE MIOKOTAD.

CMak IyKepKd — ropixoBe MpajiHe B MOJIOYHOMY IIOKOJIAJl MIPUKPAIIEHE KaBOBUM

3epHATKOM. MOTHBAIliS 32 CMAaKOM.
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2.3. «KKonti»

Konaurepcrka ¢ipma «Konti» 3'aBunace Ha ykpaiHCbKOMY puHKY B 1997 pori.
YacTtka 11i€1 KOMITaHii B 3araJIbHOMY 00Cs31 BUPOOHHUIITBA KOHIUTEPCHKOT MPOIYKIIii B
VYkpaini cranoButh 14%. Acoptument ¢ipmu «KoHTi» MOXHA TOAUIMTH Ha Taki

TPYIIN:
1) AconiaTuBHi Ha3BH

Apabika — HallmommMpeHImIMil BUA KaBuW; apaBiiicbka kaBa (BinbHMII ToymauyHMit

cinoBHUK). HaykoBa Ha3Ba — coffea arabica. MoTuBariis 3a cMakom.

Menonika — Ha3Ba TMOXOIUTh BiJ CJIOBAa «MENOMIsH — 3alO3WYEHHS 3
cepenHbOJaTUHChKOI MOBH; ciat. Meldodia moxoauts 3 rpenbkoi moBu (ECYM, III,

c.433). AcomiaTuBHa MOTHBAITIS.

CMak Kamy4YmHO — CJIOBO «CMakKk» — 3all03WYEHHSI 3 MOJbCbKOT MOBHM; M. smak,
smakowac ' ToXOuTh BiJT JBH. CBH. smac «cmak, 3amax» (ECYM, V, c. 315).
KanyunHo — Hamiii i3 kaBM Ta MOJIOKa 3 MOJOYHOK MiHKOW0. [loxoauTs Bif
1TaiChKOTO CJIOBA CAppPUCCINO BiJl 3HAYEHHSI «KAMYLIMH» — Y€pPe3 CXOXKICTh KOIbOPY
KaBM 3 MOJIOKOM JI0 KOJIbOPY KamyIMHCHKHX KanTypiB (BinpHuil TiaymauHuii
cinoBHMK). Kamynuau — pemiriiHuid pHUMO-KaTOJUUBKUN 4YepHEYHil OpJeH,

3acHOBaHM# y 1525 porii. MoTuBaiiis 3a CMakoM.

CMmak Tprogenss — CIOBO «CMak» — 3alO3WYEHHS 3 TOJIbCHbKOT MOBHU; M. smak,
smakowac TmoXOJIUTh BiJI JBH. CBH. smac «cmak, 3amax» (ECYM, V, c. 315).
Tprodens — «icTiBHUN Tpub», Tprodenl MH. «Ha3Ba NIOKOJAAHUX ITyKEPOK, SIKI

dbopmoro HaraayroTh i rpubu» (ECYM, V, ¢.663). MoTuBailis 3a CMakom.

2) JlaBHO BiZoMi HA3BH IIYKEPOK
Pauku-MopsiuKM — CJIOBO «paKk» 3aJ0BUILHOI €TUMOJIOTI] HE Mae€, 31CTABISETHCA 3
muT. rakti «xonotu, konynatn» (ECYM, V, c. 19). Mope — mnicin. morje «BOJHUUN
IIPOCTIp, MOpe»; CIOpigHeHe 3 JMT. marios (mare) «mope, 3aTtoka» (ECYM, III,

c.513). IcHye 11e oauH BapiaHT Ha3BU — «Pauku-ko3aukny». AcoriaTuBHa MOTHBAIis.
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YMmka-KonTi — Ha3Ba yTBOpeHa MO€AHAHHAM IMEHI BEAMEXKAaTH YMKU Ta Ha3BU
OJIHOTO 3 HaWOUIBIIMX BUPOOHUKIB KOHJIUTEPCHKOT MPOIYKINi. «YMKay —
PaIsSHCHKUM ManbOBaHUM MyJIbTPIIEM 1969  poky, CTBOpeHUN  pexkucepaMu
Bononumupom [lekapem 1 Bononumupom [TonoBum Ha CTymil
«Coro3mynbThuibM». MynbTdiibM 1 HOro TPOJOBKEHHS «YMKa IIyKae Japyran
OTpUMAJTU BEJTMYE3HY TOMYJISIPHICTD 3aBASKA BAAJIO IPUIYMAaHOMY 1 HAMaJIhbOBAaHOMY
oOpa3zy Oijoro BeaMeX)aTd 1 WOr0 MaMHU-BEIMEIWIll. «YMKa» B TepeKiaani 3

YYKOTCHKO1 MOBH — «OUTHH BeAMIb». AcoIliaTHBHA MOTHBAIII.

3) Ha3Bu 3 iHIIOMOBHUMH CJIOBAMH

Amour — ¢J0BO NOXOIUTh 3 (paHIly3bKOi MOBU Ta Ma€ KiJIbKa 3HaY€Hb — KOXaHHS,
pomaHTHuHl cTocyHKHM; mnepcoHax Amyp (Kymimon) (Collins Dictionary).

AcoriatuBHa MOTHUBAIlIA.

CAFFO -~ Ha3sBa m©moOXOOIMTh BIJ  aHDJIHWCBKOro  ciaosa  coffee  —
«a dark brown powder with a strong flavour and smell that is made
by crushing coffee beans, or a hot drink made from this powder» - TeMHO-KOpHUYHEBa
nyApa 3 HACMYEHUM CMaKOM Ta 3alaxoM, BHUTOTOBJIEHA IUISIXOM TMOAPIOHEHHS
KaBOBHUX 3€pEH; rapsuuil Hamii, 3poonennii 3 1iel myapu (Cambridge Dictionary).

MoTuBarls 3a CMakoM.

Frulatto — Ha3Ba, yTBOpeHa MoeHAHHSIM aHTIIMCHKOTO Ta iTaniiickkoro cioa fruit +
gelato. Fruit - the soft part containing seeds that is produced by a plant. Many types
of fruit are sweet and can be eaten; GpyKT — MSAKUH I, SKUM MICTUTH B COO1
HACIlHMHKM, fK1 3a3Buyail cosoaki Ta icTiBHI (Cambridge Dictionary). Gelato —
Mopo3uBo; gelato alla frutta — ¢pykroBe mopo3uBo (Cambridge Dictionary).

MoTuBaris 3a CMakoM.

Shokotel — Ha3Ba yTBOpeHa BiJ aHIJIHCHKOrO cioBa chocolate — a sweet, usually
brown, food made from cacao seeds that is usually sold in a block or a small sweet

made from this; comoakuii Ta (3a3BU4ail) KOPUUHEBUN MNPOJIYKT, BUTOTOBJICHUHN 3
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Kakao 0001B, KM MPoaoTh nepeBakHO y GopMi rummTk (Cambridge Dictionary).

MOTI/IBaHiH 3a CMAaKOM.

Vita Mina — Ha3Ba yTBOpeHa BiJl aHIJIIICHKOrO ciioBa vitamin — any of a group of
natural substances that are necessary in small amounts for the growth and good health
of the body; HaTypaibHI PEYOBUHU, SIKI € HCOOXITHUMH y HEBEJUKINA KIJTBKOCT1 JJIS
PO3BUTKY Ta 37I0pOB’s JtoAckKoro opranizmy (Cambridge Dictionary). AcomiatuBHa

MOTHBAIIA.

4) 3ByKoHacCHiTyBaHHS

JIs-Mypp — Ha3Ba MNOXOJWTh BiJl (PpaHIily3pkoro cioBa l'amour, 1Mo o3Ha4ae
«KOXaHHs». Ha3By yMOBHO pO3IUTMIM Ta 3a JIONMOMOTOIO0 TOJIBOEHHS OCTaHHbBOI
OyKBM YTBOPWJIOCh 3BYKOHACHIAyBaHHS, TOOTO CJIOBO «MYpp», IO IMITYy€

MYPKOTIHHSI KOTa. ACOIllaTUBHA MOTHBAITis

My-my KoHTi — Ha3Ba yTBOpEHa MOETHAHHIM XapaKTEPHUX ISl KOPOBH 3BYKIB «My-

My» Ta Ha3BH BUpOoOHMKA — «KOHTI». AcolliaTiBHA MOTHBAITIS

5) Ha3Bu y 3MeHeHo-niecT/IuBii ¢gopmi

BeamexxaTko — MoxXoauTh BiJl CJI0BA «BeaMiIb» — Mci. medveédsb, YTBOPEHE 3 OCHOB
*medu- Ta *€d-, To0TO «Meno0imy; Ha3Ba BUHUKIIA K MUCIMBCHKUN eBpeMizM abo sK
BUsIB TaOy 3aMiCTh JaBHBOI HA3BH IIKIIJIMBOI IS OOPTHHMKIB TBApWHH; 3MiHA
JABHBOTO TMOKa3HUKA U- OCHOB (medu-) Ha MPUTOJIOCHUH «B» CIpHUsiIa Mi3HIIIINA
JeeTHMOJIOT13al1il IEPBICHOTO 3HAYCHHS 1 OB’ sI3yBaHHIO 3 v&dati «3HaTH, yepe3 110
1I€ CJIOBO YacTO CIPUHUMAETHCA SIK «TBApUHA, 10 po3yMieTbes Ha medi» (ECYM, I,

c.344). AcoriaTuBHa MOTHBAIIIS.

CHIKOK — Ha3Ba yTBOPEHA BIJI CJIOBA «CHIM» — ICJI. Sneqb, CIOPITHEHE 3 JIUT. sniegas.
(ECYM, V, c. 334). AcomiaTuBHa MOTHUBAIIIS.

6) Tapunu
Beceui rycu — cioBo «Becenuii — 1cil. vesselb; cropigHeHe 3 ATC. vesels «310poBui,

HEYIIKO/DKEeHU», Tipyc. wessals «Becenmit» (ECYM, 1, ¢.362). I'ycu — Bix cioBa
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«TyCh» - TMCI. gOSb 3aMICThb CIOJIBaHOTO ZQShb HAMBIPOTIIHINIE TMOSICHIOETHCA
BIJIOMHUM 1 B IHIIKUX BHUMAJKaxX MapajeiizMoM g 1 & y BIAMOBIIHUX KOPEHSIX, TOMY
HEMae MoTpeOHM B TOSCHEHHI IOYAaTKOBOTO g (akyIbTaTUBHOI JUCUMIJIAIIEIO
NEPBICHUX 3aJHBOSI3UKOBUX TMajaTalbHUX Y BEJApPHI Tepel I1HTepBOKaJIbHUMHU
CBUCTAYMMU  TPUTOJIOCHUMHU;  MAJOWMOBIPHE  TOSICHEHHS  aQHAJIOTIEI0 [0
3BYKOHACHiIyBajabHOTO BUTYKY Te-Te (ECYM, I, c. 628). AcomiatuBHa MOTHBAITIS.

KopoByuika-0ypboHylIka — ClIOBO «KOpOBa» - MCI. *korva «xopoBa» (mepBiCHO
«porata TBapuHa»), MOXKJIMBO, K MOXiTHE B MMCI. *korve «BUI»; CIIOPITHEHE 3 JIUT.
karve «kopoBay, mpyc. curwis (kurwis) «Bi», JIaT. Cervus «OJICHb», Cerva «JIaHb»
(ECYM, 111, c. 34). 3rigHO 3 pOCIMCHKUM TIIyMaYHUM CJIOBHUKOM CIIOBO «OypbOHKa)
€ PO3MOBHUM BapiaHTOM cjioBa «KopoBa». Cy(IKC —yIIK HE € XapaKTepHUM MJis
YKpaiHCbKOI MOBHM, TOMY Ha3By BapTO 3aMIHMTH Ha YKpPAiHCbKUU BapiaHT.

Hamnpuknan, «bypa xopiBka», «bypa kopiBoHbKa», TOIO. AcOlliaTUBHA MOTHUBAILISI.

30s10Ta NTAaMIKA — CIOBO «30JIOTHID» — MCI. *Zzolto; cropijiHeHe 3 cX.-JuT. Zeltas
«30110THH, 3050TUCTO-)K0BTUI» (ECYM, II, ¢.276). Iltamka — ncn. *pbta «mraxy,
criopigHeHe 3 nut. Putytis «mramens», nar. putus «xiomuuk» (ECYM, 1V, ¢.623-

624). AcollaTuBHa MOTHBAIIIA.

7) ®ipmoBe €JIOBO Ta MEPCOHAKI

Timi — mykepka Ha3BaHa Ha 4YeCTb BHrajgaHoro mnepcoHaxka ¢ipmu «KoHTi» —
BEIMEMKA y CHUHBOMY IUIalll, SKUM BUISIIAE SK Cyneprepod. AcoliaTuBHA

MOTHBAIIA.

Golden Konti — Ha3Ba yTBOpeHa MO€IHAHHSAM aHIJIICHKOTO ciaoBa golden Ta Ha3BU
BupoOHuka. Golden — made of gold; the colour of gold — 3poGnenuit 3 3050Ta;

3o5otuit koJip (Cambridge Dictionary). AcolliaTUBHa MOTHBAILTIS.

Konti Nut — Ha3Ba yTBOpeHa MO€AHAHHSM aHTJIIMCHKOTO CJIOBAa nut Ta Ha3BH

BupoOHuKa. Nut — the dry fruit of particular trees that grows in a hard shell and can
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often be eaten; cyxuii GpyKT 3 MIEBHOTO TUIY JIEPEB, POCTE y TBEPAil MIKApATYILli Ta

roro moxHa ictu (Cambridge Dictionary). MoTuBaiiist 32 CMakoM.

PonHi — 1ykepka Ha3BaHa Ha YeCTh BUTaJlaHoro mnepcoHaxa (ipmu «KoHTI» —

KOPIBKU Oyporo KoJapopy. AcolliaTuBHa MOTHBAILIS.

8) ®pykTH
II’siHKka BHILHS — CJIOBO «IT'STHKUM — IICJI. pbjanb, OB’ sI3aHE 3 pijati, ITEpaTUBOM BiJl
piti «mut» (ECYM, IV, ¢.650). IIpunyckaBcs 3B'sI30K CIOBa «BHIIHS» 3 IPELBKOIO
MOBoI0, ayie dacmep BIIMOBUBCS BiJ M€l JAyMKH; 3BaKalOUd Ha a3laTChKe
MOXO/DKEHHSI CaMOi POCIHMHH, MOKHA OyJl0 O MPUIYCTUTH MEBHI 3B'SI3KM ii Ha3BH 3
BIJIMOBITHUMU areNITUBAMHU B TIOPKCHKUX HAPOJIB, MPOTE B OUIBIIOCTI THOPKCHKUX

MOB 11e ¢ltoBo HeBioMe (ECYM, I, ¢.387-388). MoTtuBariis 3a CMakoM.

Cenpbiioputa IloyHMUsI — CIIOBO «CEHBHOPUTA» TOXOIUTH 3 1CIAHCHKOI MOBH,
seforita — miBunHa (Collins Dictionary). [lonyHunis — He 30BCIM SICHE; MOKJIMBO,
MOB'A3aHE 3 MaJCHITH ( MOJIEHITH), SICKPABO TOPITH, T03PIBATH, YEPBOHITH (3 OIJISIAY

Ha sickpaBo-4yepBoHuii koJip siroan) (ECYM, 1V, c. 505). AcoriaTuBHa MOTHBAIIIS.
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BucHoBkHu
OTxe, y pe3yabTari AOCHiKeHHS Oyino 3adikcoBaHo 211 oauHUIE Ta MOALIEHO HA
TaKi IPYIH BIJMOBIIHO JIO CJiB, 3 SKUX CKJIAJIAIOTHCS HA3BU KOHJAUTEPCHKUX BUPOOIB:
1) Hassu ¢pyktiB; 2) Ilpomyktu xapuyBanus; 3) Imena; 4) Bimuyrrs; 5)
3BykoHaciityBaHHs; 6) [lepconaxi mynetdinbmis, irop; 7) Komip; 8) Ha3su, BxuTi y
3MeHIIeHo-necTauBik ¢opmi; 9) Hamoi; 10) Ha3zpu 3 iHmomoBHUMHU ciioBamu; 11)
AcomiatuBai Ha3Bu; 12) [laBHo Bimomi comomomni; 13) I'eorpadiuni HazBu; 14)
[Ipeametn; 15) Cwmak; 16) Turyn; 17) ®nopa 1 dayna; 18) dipmoBe ciioBo Ta

MEPCOHAXI.

3rifHo 3 Kjacudikamiero 3a__MOAEIK _HOMIHALGI: OJHOKOMIIOHEHTHI Ha3BH

craHoBiATh 103  cnoBa (48,8%) — «MannapuHuuku», «BuUHOTrpaguHKay;
JIBOKOMITOHEHTH1 Ha3BU CTaHOBIATH 98 cniB (46,4%) — «lluTpycoBi 4acTo4km»,
«/lecepTHa mopyieyka»; TPUKOMIIOHEHTHI Ha3BU CTaHOBIATH 10 cmiB (4,7%)

«IIlanena Omxinka ¢pyrTi», «Bonbonita fruit mix». 3rifHo 3 Kiacu@ikamieno 3a

THIIOM _MOTHUBANil HA3B: nepenecents cmaxky Ha nazey — 101 cioBo, MO CTAaHOBUTH

47,8% - «ManunoBuil nikep», kKapamenb «llykatHay; acoyiamuena momusayis
(Ha3Ba HE BKa3ye HI Ha CMak, Hi Ha ckiajx abo GopMy, a CTUMYJIIO€ BUHUKHEHHS
OKpEeMHX acoIiariil 1jis KOKHOTO CIoXuBaya) — 82 cjoBa, 10 CTaHOBUTH 38,8% -
«Ockapy, «JlixTapukuny; nepernecenHss cmaxky ma 8udy upody Ha Ha3ey — S5 CIiB, 1110
ctaHoBuUTh 2,3% - «Kapamenanka» (moemHaHHS cMaKy Kapamesl Ta MapMeNaJiKu siK
BUJlYy KOHAUTEPChKUX BUP0OiB), «Roshen Lollipops» (cioBo «lollipop» Bka3ye Ha Te,
110 I[yKepKka OyJie Ha MaJIUylll); nepeHecenHs CMAaKy ma gopmu eupoody na Hazsy - 11
cmB, 1o crtaHoBUTh 5,2% - «KokocoBi Tpyboukm», «l'opixoBuil TymI3»;
8i0aHMpONoOHiMHA momueayis — 8 CHiB, 1O CTaHOBUTH 3,7% - «Jlim», «®paHil 1
Wocumny; nepeumecents gopmu eupoby Ha Hazgy — S5 CiiB, MO CTaHOBUTH 2,3% -

«Ctpina», «MoHOmany.

3rigHo 3 KiIacudiKaIiero 3a NOX0AKeHHAM HA3B: MMTOMI Ta 3all03WUeHi cioBa — 144

CJIOBA, 110 CTAaHOBUTH 68,2% - «MoJliouHa (3a1103UYEHHS 3 T€PMAHCHKUX MOB) Kparuis

(mutoma Jekcuka)», «Mackapaa» (3 (paHIy3pbKOi MOBH 4Yepe3 POCIMChKe
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MMOCEPETHUIITBO). [HITOMOBHI cioBa — 65 ciiB, 3 sAkuUX (paHIy3pKuUX — 5, M0
ctaHOBUTh 2,3% - «Exnep», «MonHOman»; itamiiickke — 1, mo craHoButh 0,4% -
«Sorrento», TypkMeHcbke — 1, mo craHoButh 0,4% - «Kapa-kym» (Garagum);
icmanceke — 1, mo cranoButh 0,4% - «CeHbiiop»; HIMENBKUX — 4, 10 CTAHOBUTH
1,8% - «KaitzepBanbay, «llIBapuBanpa»; aHTIIHCEKUX — 53 clIOBa, 110 CTAHOBUTH
25,1% - «Coffeelike», «Frutastick», «Tan Tofessay. MikC IHIIOMOBHHUX Ta
3aMo3WYeHNX CIiB — 2 ¢j0Ba, 1o cTaHoBUThH 0,9% - «Cenbitopura [loxynurs», «Ko-

k0 Choco».
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JlopaTku
Jlooamox 1

Knacudikauia 3a mogennto HomiHauii

TPUKOMMNOHEHTHI
Ha3BuU
5%

OAHOKOMNOHEHTHI OZHOKOMMOHEHTHI Ha3BMU

JBOKOMMNOHEHTHI Ha3sun M [IBOKOMMNOHEHTHi Ha3BM
Ha3Bu 49%

B TPMKOMNOHEHTHI Ha3BM
46%
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Jlooamok 2

Knacudikauisa 3a Tunom mortusauii Ha3B

M MepeHeceHHA CMaKy Ha Ha3By
B AcoujiaTMBHa MOTMBALLiA

H [epeHeceHHs cMaky Ta BUAY

BMpPOOY Ha Ha3By

11 MNepeHeceHHA cmaky Ta dopmu
BMpPOOY Ha Ha3By

M BifaHTpPONOHIMHA MOTMBALLiA

M MepeHeceHHA dopmun BUPOBY Ha

Ha3By
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Jlooamoxk 3

Knacuoikauia 3a noxoarKeHHAM Ha3B

B MNnToMi Ta 3an03MYeHi caoBa
M 3 dppaHLy3bKOi MOBU
29% l 1 3 iTaniicbKoi MoBM

3 TYPKMEHCbKOT MOBM

[3HAYEHHSA] /

[BHAYEHHA] M 3 icnaHCbKoi MOBM

B 3 HimeLbKOi MOBM

H 3 aHriCbKoi MOBM
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	Карамель «Caramella»  – походить з англійської мови. Мотивація за смаком.
	Peppinezz –  назва походить від англійського слова peppiness. Асоціативна мотивація.
	Fudgente – назва походить від англійського слова fudge. Мотивація за смаком.
	Milky Splash – назва утворена поєднанням двох англійських слів milky + splash, що в перекладі означає «молочна краплинка». Мотивація за смаком.
	Yogurtini –  назва утворена поєднанням двох англійських слів yogurt + martini. Мотивація за смаком.
	​Yogurt – a thick white liquid food, made by adding bacteria to milk, served cold and often with fruit added; an amount of this sold in a small pot (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).
	Martini – an alcoholic drink made with gin and vermouth. (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/).
	Joizy – назва походить від англійського слова joy. Асоціативна мотивація.
	Butter Milk – назва утворена поєднанням двох англійських слів butter + milk. В перекладі може мати значення маслянка (сколотини) – продукт, що залишається після збивання масла (Словник української мови : в 11 т. — К. : Наукова думка, 1970—1980.). Моти...
	Tan Tofessa – назва походить від англійського слова toffee. Toffee - a sticky sweet made by heating sugar, butter and water together and allowing it to cool. Вязка та солодка речовина, яку отримують шляхом нагрівання цукру, масла та води з подальшим о...
	Yummi Gummi Crocodile – назва утворена поєднанням трьох англійських слів. Yummy – very good to eat, delicious; дуже смачний. Gummy - ​sticky or covered in gum; желейний.  Crocodile - a large reptile with a long tail, hard skin and very big jaws, сroco...
	Назва мотивована типом та формою продукту – желейки у формі крокодилів. Асоціативна мотивація.
	Yummi Gummi Monsters – назва утворена поєднанням трьох англійських слів. Yummy – very good to eat, delicious; дуже смачний. Gummy – ​sticky or covered in gum; желейний. Monster – an imaginary creature that is very large, ugly and frightening; уявне ст...
	Назва мотивована типом та формою продукту – желейки у формі монстриків.
	Frutastick – назва утворена поєднанням двох англійських слів fruit + stick, що в перекладі означає фруктова паличка.
	Sorrento – походить від назви однойменного італійського містечка. Асоціативна мотивація.
	Johny Crocker – назва утворена поєднанням англійського імені та прізвища, вигаданого виробником. Мотивація за іменем.
	Candy Nut – назва утворена поєднанням двох англійських слів candy + nut.
	Konafetto – назва походить від російського слова «конфета», але її трансформували так, щоб слово виглядало наче іншомовне. Асоціативна мотивація.
	Nuttini – походить від англійського слова nut. Nut – a small hard fruit with a very hard shell that grows on some trees; маленький та твердий фрукт з твердою оболонкою, що росте на деревах (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). Мотивація за см...
	Creamel – походить від англійського слова cream. Cream – a sweet that has a soft substance like cream inside; солодка речовина, що має кремову консистенцію. (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). Мотивація за смаком.
	Jollies – походить від англійського слова jelly. Jelly – a cold sweet transparent food, made from gelatin, sugar and fruit juice, that shakes when it is moved; холодний, солодкий та прозорий продукт харчування , зроблений з желатину, цукру та фруктово...
	(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/)
	Shooters Cosmopolitan – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Мотивація за смаком.
	Shooters Tiramisu – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Tiramisu – an Italian dessert (= sweet dish) made from layers of cake with coffee, chocolate and mascarpone ch...
	Shooters Margarita – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Margarita – an alcoholic drink made by mixing fruit juice with tequila; алкогольний напій, що складається з м...
	Shooters Pina Colada – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Pina Colada – an alcoholic drink made by mixing rum with pineapple juice and coconut; алкогольний напій, що...
	Shooters Brandy – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Brandy – a strong alcoholic drink made from wine; сильний алкогольний напій, виготовлений з вина. (https://www.o...
	Shooters Tequila – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Tequila – a strong alcoholic drink made in Mexico from a tropical plant; сильний алкогольний напій, виготовлени...
	(https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/). Мотивація за смаком.
	Shooters Rum – назва утворена поєднанням двох англійських слів. Shooter – a person or weapon that shoots; людина або зброя, що стріляє. Rum – a strong alcoholic drink made from the juice of sugar cane; сильний алкогольний напій, виготовлений з соку цу...

